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Tento navod budete potfebovat kvili bezpe¢nostnim pokyntim, postuptim pfi obsluze a zaru¢nim
podminkam. UloZte jej spolu s origindlnim dokladem o koupi na bezpeéné a suché misto pro
budouci pouziti.




2  BEZPECNOST TDLSEN

Obecna bezpecnostni varovani tykajici se elektrického naradi

VAROVANI Pretéte si véechna bezpe&nostni varovani a véechny pokyny. Nedodrzeni varovani a pokynt miZe mit za
nasledek uUraz elektrickym proudem, pozar a/nebo vazné zranéni.

VAROVANI: Tento pistroj neni uréen k pouziti osobami (véetné déti) se snizenymi fyzickymi nebo duevnimi schopnostmi
nebo s nedostatkem zkuSenosti ¢i znalosti, pokud nejsou pod dohledem osoby odpovedné za jejich bezpe€nost nebo pokud
jim tato osoba neposkytla pokyny tykajici se pouzivani pristroje.

Déti musi byt pod dohledem, aby se zajistilo, Ze si s pfistrojem nebudou hrat. Vechna

varovani a pokyny si uschovejte pro budouci pouZiti.

Pojem ,elektrické naradi* v téchto varovanich se vztahuje na vase elektrické naradi napajené ze sité (s kabelem) nebo na

akumulatorové (bezkabelové) elektrické naradi.

Bezpecnost v pracovnim prostoru

1. Udrzuite pracovni prostor Cisty a dobfe osvétleny. Neporadek nebo tma zvy3uji riziko Urazu.
2. Elektrické naradi nepouzivejte ve vybusném prostiedi, napfiklad v pfitomnosti hoflavych kapalin, plyn nebo prachu.
Elektrické naradi vytvari jiskry, které mohou zapalit prach nebo vypary.

3. P¥i praci s elektrickym nafadim udrZujte déti a osoby v okoli v bezpecné vzdalenosti. Rozptyleni mize zptisobit ztratu kontroly
nad nafadim.

Elektricka bezpecnost

1. Zastreky elektrického nafadi musi odpovidat zasuvce. Zastréku nikdy Zadnym zplsobem neupravujte. NepouZivejte
zadné adaptéry se zastrckami u elektrického naradi s uzemnénim. Neupravené zastréky a odpovidajici zasuvky snizuiji
riziko Urazu elektrickym proudem.

2. Vyhnéte se t&lesnému kontaktu s uzemnénymi povrchy, jako jsou trubky, radiatory, sporaky a chladnicky. Pokud je vase
télo uzemnéno, existuje zvySené riziko Urazu elektrickym proudem.

3. Nevystavuite elektrické nafadi desti ani vihkosti. Voda, ktera vnikne do elektrického naradi, zvysuje riziko Urazu
elektrickym proudem.

4. S kabelem nezachéazejte hrubé. Kabel nikdy nepouzivejte k prenaseni, tazeni nebo odpojovani elektrického nafadi.
Udrzuijte kabel mimo dosah tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych &asti. Poskozené nebo zamotané kabely zvysuji riziko
Urazu elektrickym proudem.

5. P¥i praci s elektrickym naradim venku pouZivejte prodluZovaci kabel vhodny pro venkovni pouziti. Pouziti kabelu
vhodného pro venkovni pouZiti sniZuje riziko Urazu elektrickym proudem.

6. Pokud je provoz elektrického naradi ve vihkém prostiedi nevyhnutelny, pouZijte napajeni chranéné proudovym chranicem
(RCD) nebo proudovym chrani¢em proti zemnimu spojeni (GFCI). PouZiti proudového chrani¢e (RCD) nebo proudového
chranice proti zemnimu spojeni (GFCI) snizuje riziko Urazu elektrickym proudem.

7. Elektrické naradi muze vytvaret elektromagneticka pole [EMF], ktera nejsou pro uzivatele $kodliva. UzZivatelé
kardiostimulator( a jinych podobnych zdravotnickych zafizeni by se v§ak pred pouzivanim tohoto elektrického

naradi méli obratit na vyrobce svého zafizeni a/nebo |ékare a pozadat o radu.
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TDLSEN BEZPECNOST 3

Osobni bezpecnost

RN

. P¥i praci s elektrickym naradim budte ostraZiti, davejte pozor na to, co délate, a fidte se zdravym rozumem.
Nepouzivejte elektrické nafadi, pokud jste unaveni nebo pod viivem drog, alkoholu ¢i lékd. Chvilkova nepozornost
pii praci s elektrickym naradim muze vést k vaznému zranéni.

. Pouzivejte osobni ochranné prostredky. VZdy noste ochranné bryle. Ochranné prostiedky, jako jsou protiprachova maska,
protiskluzova bezpecnostni obuv, ochranna pfilba nebo chranice sluchu, pouzivané v odpovidajicich podminkach, snizi riziko
urazu.

. Zabrarite nechténému spusténi. Pred pfipojenim k napdjecimu zdroji a/nebo akumulatoru, pfed zvednutim nebo
prenasenim naradi se uijistéte, Ze je spinac v poloze ,vypnuto®.

. Pfed zapnutim elektrického naradi odstrarite vSechny nastavovaci kli¢e nebo klice. Kli¢ nebo kli¢ ponechany na
rotujici Casti elektrického naradi muze zpusobit zranéni.

. NepretéZujte se. Vzdy udrzujte pevny postoj a rovnovahu. To umozriuje lepSi ovladani elektrického naradi v
neocekavanych situacich.

. Oblecte se vhodné. Nenoste volny odév ani Sperky. UdrZujte viasy, odév a rukavice v dostateéné vzdalenosti od

pohyblivych €asti. Volny odév, Sperky nebo dlouhé viasy se mohou zachytit v pohyblivych ¢astech.

Jsou-li k dispozici zafizeni pro pfipojeni odsavacich a sbémych systém( prachu, zajistéte, aby byla pfipojena a

spravné pouzivana. PouZiti sbéru prachu mize sniZit rizika spojena s prachem.

Nenechte se Gastym pouzivanim naradi ukolébat a nezanedbavejte zasady bezpeénosti pfi praci s naradim. Jedna

neopatrna akce muze béhem zlomku sekundy zpusobit vazné zranéni.

Pouzivani a udrzba elektrického naradi

N

. Nepouzivejte elektrické nafadi nadmémné. Pouzivejte elektrické nafadi vhodné pro danou praci. Spravné elektrické
naradi vykona praci lépe a bezpecénéji pfi vykonu, pro ktery bylo navrzeno.

. Nepouzivejte elektrické naradi, pokud jej nelze zapnout a vypnout pomoci spinace. Jakékoli elektrické nafadi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpec¢né a musi byt opraveno.

. Pfed provadénim jakychkoli sefizovacich praci, vyménou prisluSenstvi nebo uskladnénim elektrického naradi odpojte
zastréku od zdroje napéjeni a/nebo vyjméte akumulator z elektrického naradi. Takova preventivni bezpe¢nostni opatfeni
snizuji riziko ndhodného spusténi elektrického naradi.

. Nepouzivané elektrické naradi skladujte mimo dosah déti a nedovolte, aby s nim manipulovaly osoby, které nejsou s timto
naradim nebo s témito pokyny seznameny. Elektrické naradi je v rukou neskolenych uZivatelt nebezpeéné.

. Provadéjte udrzbu elektrického naradi. Zkontrolujte, zda nejsou pohyblivé ¢asti nespravné sefizené nebo zda se
nezadrhavaiji, zda nejsou nékteré dily poSkozené a zda neexistuji jiné zavady, které by mohly ovlivnit provoz
elektrického nafadi. Pokud je elekirické naradi poSkozené, nechte jej pfed pouzitim opravit. Mnoho nehod je
zplisobeno $patné udrzovanym elektrickym naradim.

. UdrZujte fezné nastroje ostré a Cisté. Spravné udrzované fezné nastroje s ostrymi bity se méné zasekavaji a snaze se
ovladaji.

. Pouzivejte elektrické naradi, pfisluSenstvi a nastroje atd. v souladu s témito pokyny, s pfihlédnutim k pracovnim
podminkam a provadéné praci. PouZiti elektrického naradi k jinym uceltm, nez pro které je uréeno, mize vést k
nebezpecéné situaci.

. Rukojeti a ichopové plochy udrzujte suché, Cisté a bez oleje a mastnoty. Kluzké rukojeti a ichopové plochy neumozniuiji
bezpe¢nou manipulaci a oviadani naradi v neocekavanych situacich.
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Pouzivani a udrzba akumulatorového naradi

-

. Nabijejte pouze pomoci nabijecky uréené vyrobcem. Nabijecka, ktera je vhodna pro jeden typ akumulatoru, mize pfi
pouziti s jinym typem akumulatoru pfedstavovat riziko pozaru.

Elektrické naradi pouzivejte pouze s vyslovné uréenymi akumulatory. Pouziti jakychkoli jinych akumulatord mize
predstavovat riziko Urazu a pozaru.

Pokud baterii nepouzivate, uchovavejte ji mimo dosah jinych kovovych pfedmétu, jako jsou kancelarské sponky,
mince, klie, hfebiky, Srouby nebo jiné malé kovové predméty, které by mohly vytvorit spojeni mezi jednotlivymi pdly.
Zkratovani polu baterie mtize zpUsobit popaleniny nebo pozar.

4. Pfi nespravném zachazeni miize z baterie vytékat kapalina; vyhnéte se kontaktu s ni. V pfipadé kontaktu oplachnéte
vodou. Pokud se kapalina dostane do o¢i, vyhledejte navic Iékarskou pomoc. Kapalina vytékajici z baterie muze
zpUsobit podrazdéni nebo popaleniny.

Nepouzivejte poskozeny nebo upraveny akumulator ani naradi. PoSkozené nebo upravené akumulatory se mohou
chovat nepfedvidatelné, coz mize vést k pozaru, vybuchu nebo riziku zranéni.

. Nevystavuijte akumulator ani naradi ohni nebo nadmémé teploté. Vystaveni ohni nebo teploté vyssi nez 130 °C muze
zpUsobit vybuch.

Dodrzujte vSechny pokyny k nabijeni a nenabijejte akumulator ani naradi mimo teplotni rozsah uvedeny v pokynech.
Nespravné nabijeni nebo nabijeni pfi teplotadch mimo stanoveny rozsah mizZe poskodit akumulator a zvysit riziko
pozaru.

Servis

w0 N

N o o

1. Nechte své elektrické nafadi opravit kvalifikovanym servisnim technikem, ktery pouZiva vyhradné identické nahradni
dily. Tim zajistite zachovani bezpec¢nosti elektrického naradi.

2. Nikdy neprovadgjte servis poskozenych akumulatord. Servis akumulatort smi provadét pouze vyrobce nebo autorizovani servisni
technici.

3. Dodrzuijte pokyny pro mazani a vyménu pfislugenstvi.

DalSi bezpec¢nostni pokyny pro akumulatorové vrtacky

VAROVANI: DuleZité: Je nezbytné dodrzovat véechny narodni bezpe&nostni predpisy tykajici se instalace, provozu a

udrzby.

1. NEDOVOLTE, aby toto nafadi pouzivaly osoby mladsi 18 let, a zajistéte, aby obsluha byla kvalifikovana a seznamena s

navodem k obsluze a bezpe¢nostnimi pokyny.

2. Nabijecky akumulatorti jsou ureny pouze pro pouziti v interiéru. Zajistéte, aby byl napajeci zdroj a nabijecka vzdy
chranény pred vihkosti.

. Pfi pouzivani vrtacky pouzivejte ochranné pomiicky, véetné ochrannych bryli nebo stitu, chrani¢ sluchu a ochranného
odévu véetné ochrannych rukavic. Noste ochranu dychacich cest vhodnou pro provadénou praci. Doporucuje se
minimalni tfida FFP2. Pokud vam pfi praci s naradim vznikne jakykoli nepfijemny pocit, okamZité prestante a zkontrolujte
zplsob pouZziti.

4. K lokalizaci skrytych elektrickych, vodovodnich nebo plynovych rozvodl pouZivejte detektory kovli a napéti.
Vyhnéte se dotyku Zivych soucasti nebo vodicu.

5. Zaijistéte dostatetné osvétleni.

6. Ujistéte se, ze je vrtak pevné upevnén ve sklicidle. Nezajisténé vrtaky mohou byt vymrstény ze stroje a zptisobit

7

8

w

nebezpeci.
. Pred spusténim naradi se ujistéte, Ze vrtak neni v kontaktu s obrobkem.
. Pred vrtanim zkontrolujte, zda je pod obrobkem dostate¢ny volny prostor pro vrtak.
9. NA NARADI NEVYVIJEJTE TLAK. Mohlo by to zkratit jeho Zivotnost.
10. Vrtaky se b&hem provozu zahfivaji, pfed manipulaci s nimi je nechte vychladnout.
11. NIKDY neodstrafiujte piliny, tfisky nebo odpad v blizkosti vrtaku rukama.
12. Pokud dojde k pferuseni prace s vrtatkou, dokonCete proces a vypnéte nastroj, nez zvednete hlavu.
13. Pokud je to mozné, pouzijte ke upnuti obrobku svorky nebo svérak.
14. Pravidelné kontrolujte skli¢idlo, zda nevykazuje znamky opotfebeni nebo poskozeni. Poskozené dily nechte opravit v
kvalifikovaném servisnim stredisku.
15. VZDY pockejte, aZ se vrtadka zcela zastavi, neZ ji odlozite.
16. Pravidelné kontrolujte viechny matice, Srouby a dal3i upevriovaci prvky a v pipadé potfeby je dotazte.
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Bezpecnost akumulatoru

A VAROVANI

Tuto baterii Ize pouzivat pouze ve strojich, které jsou sou€asti systému lithium-iontovych akumulatort TOLSEN MP20V. Tuto baterii

Ize pouzivat pouze ve spojeni s uréenou nabijeckou.

Lithium-iontové baterie mohou pfi nespravném pouzivani, skladovani nebo nabijeni zpusobit pozar,

popaleniny a vybuch. Nedodrzeni téchto pokyn(i miZe vést k pfehfati nebo pozaru.

1. Baterii uchovavejte mimo dosah déti.

2. Akumulator by mél byt nabijen pfi okolni teploté mezi 5 a 40 °C (idediné kolem 20 °C). Po nabiti nechte akumulator pied
pouzitim 15 minut vychladnout.

3. Nabijecka baterii béhem nabijeni monitoruje teplotu a napéti baterie. Nenechaveite baterie nabité po delsi dobu a NIKDY je
neskladuijte v nabitém stavu. Po pouZiti se uijistéte, Ze je nabijecka odpojena od elektrické sité.

4. Pokud baterie nepouzivate, skladujte je pfi pokojové teploté. Neskladte nafadi ani bateriovy modul na mista, kde teplota
mUze dosahnout nebo prekrocit 40 °C (idedlné kolem 20 °C).

5. Zaijistéte, aby pfi skladovani nedoslo k nahodnému zkratu kontakt( baterie. Udrzujte baterie v Cistot&; cizi predméty nebo
necistoty mohou zpuUsobit zkrat. Uchovavejte je mimo dosah jinych kovovych pfedmétd, jako jsou napfiklad kancelarské
sponky, mince, kli¢e, hiebiky a Srouby.

6. Lithium-iontové akumulatory NESKLADUJTE po dlouhou dobu v vybitém stavu, protoZe by to mohlo poskodit
lithium-iontové ¢lanky. Pro dlouhodobé skladovani uchovavejte akumulatory v stavu s vysokym nabitim a odpojené od
elektrického nafadi.

7. Baterie se mohou Gasem poskodit, jednotiivé &lanky v baterii mohou selhat a mize dojit ke zkratu baterie. Nabijecka nebude
nabijet vadné baterie. Pokud je to mozné, pouZiite jinou baterii k ovéreni spravné funkce nabijecky a v pfipadé, Ze je indikovana
vadna baterie, zakupte nahradni baterii.

8. NEOTEVIREJTE, nerozebirejte, nemackejte, nezahfivejte ani nespalujte. Nevhazuijte do ohné ani do podobnych zafizeni.

Bezpecnost nabijecky baterii

A VAROVANI

Tuto nabijecku |ze pouzivat pouze k nabijeni akumulatort s oznaenim TOLSEN MP20V. Pokud ji pouZzijete k nabijeni jinych

typtl akumulatorti, hrozi nebezpeci vybuchu. NESNAZTE SE dobijet nedobijiteiné baterie.

1. Jedna se o napajeci zdroj tfidy 2. Je uréen vyhradné pro pouZiti v interiéru.

2. PFed pouzitim je nutné zkontrolovat technické Udaije o vstupu a vystupu, aby bylo zaji§téno spravné pouZiti.

3. Nepouzivejte nabijecku baterii v situacich, kdy polarita vystupu neodpovida polarité zatéze.

4. Nepokouseijte se nabije¢ku pouzivat s jinymi bateriemi neZ s t&émi, které jsou dodany v baleni. UdrZujte nabijetku v
Cistoté; cizi pfedméty nebo necistoty mohou zpusobit zkrat nebo ucpani vétracich otvorti. Nedodrzeni téchto pokynd mlze
zpUsobit prehrati nebo pozar.

5. Pokud je napajeci kabel poskozen, musi byt vyménén vyrobcem, jeho servisnim zastupcem nebo podobné
kvalifikovanou osobou, aby se predeslo nebezpeci.
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6 BEZPECNOST TDLSEN

Pred pouzitim

Vyjmuti akumulatoru

Vyjméte baterii z naradi stisknutim zajistovaciho tlacitka a poté baterii vysurite ze slotu pro baterii.

VAROVANI:

NEPOKOUSEJTE SE vyjmout akumulétor bez stisknuti zajistovaciho tlagitka. Mohlo by dojit k poskozeni nafadi nebo akumulétoru.
Vlozeni baterie

1. Baterii vioZte tak, Ze ji zasunete do slotu pro baterii v nastroji, dokud nezacvakne a nezajisti se na svém misté.
Poznamka: Ujistéte se, Ze jsou akumulator a nafadi spravné vyrovnany. Pokud se akumulator do nafadi nevsune snadno,
nepouzivejte silu. Misto toho akumulator z nafadi znovu vysurite, zkontrolujte, zda je horni ¢ast akumulatoru a slot pro
akumulator v naradi Cisté a nepoSkozené a zda nejsou kontakty ohnuté.

Priprava nabijecky baterii

1. Pokud je v nabijecce vioZena baterie, nejprve ji z nabijecky vyjméte

2. Zapojte sitovou zastréku nabijecky do vhodné sitové zasuvky.

Poznamka: Zelena LED dioda na nabije¢ce bude vzdy svitit, coz signalizuje, Ze je nabijecka piipravena k nabijeni baterie.

Vlozte
baterii

Stisknéte

VAROVANI: Tuto nabijeku pouzivejte POUZE k nabijeni dodané baterie nebo dodate&né zakoupenych baterii, které jsou
specialné uréeny pro toto naradi.

Nabijeni baterie

VAROVANI: NedodrZeni spravného postupu pfi nabijeni baterii miize vést k trvalému poskozeni. Poznamka: Bézna
doba nabijeni nedavno vybitych baterii s kapacitou 2,0 Ah je pfiblizné 1 hodina. Pokud vSak byla baterie delSi dobu vybita,
muze nabijeni trvat déle.

1. Nasunte pIné nebo &aste¢né vybitou baterii na nabijecku.

2. Jakmile se spusti nabijeni, rozsviti se Gervena LED dioda.

3. Jakmile je akumulator piné nabity, Gervena LED zhasne a rozsviti se zelena LED.

DULEZITE: Pokud je signalizovana nizka uroveri nabiti, muze se naradi béhem pouzivani zastavit, coz je pfi praci
nebezpecné. Vzdy se uijistéte, Ze ma akumulator dostate¢nou Uroveri nabiti.
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Poznamka: Symboly

]

Trida Il
Dvojita izolace pro dodate¢nou ochranu

N
/m

Shoda s normou CE

Pred pouzitim si prectéte navod k pouziti

P¥i praci s nafadim noste ochranu sluchu

Noste ochranné rukavice

Pfi obrabéni material(i, pfi kterém vznika prach, vzdy pouzivejte dychaci pfistroj.

Noste ochranu sluchu.

-OPRPO D

Provozni teplota okoli

&

Baterii nespalujte

Nevystavujte baterii plsobeni vody

Elektrické zafizeni by nemélo byt likvidovano spolu s komunalnim odpadem. Pokud jsou k dispozici
recyklacni zafizeni, prosim, recyklujte. Informace o recyklaci ziskate u mistnich urad nebo u
prodejce.

Baterie a dobijeci akumulatory nepatii do domaciho odpadu! Jako spotfebitel jste ze zakona povinni
vSechny baterie a akumulatory, at' uz obsahuji $kodlivé latky * &i nikoli, odevzdat do sbémého mista ve vasi
obci/ &tvrti nebo v obchodé, aby mohly byt zlikvidovany zplisobem Setrnym k Zivotnimu prostredi.

Li-ion
[y Baterie je recyklovatelna a nesmi byt vyhazovana spolu s domovnim odpadem.
%{9 Prosim, recyklujte je tam, kde jsou k dispozici pfisluSna zafizeni. Informace o recyklaci ziskate u mistnich
Li-ion Uradu nebo u prodejce.

Bezpecnostni upozornéni

il =

Pouze pro pouZiti v interiéru

T2A

!

Vnitini ¢asova pojistka s maximalnim proudem 2 A.
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8 TECHNICKE UDAJE

TOLSEN

TECHNICKE UDAJE

Jmenovité napéti

20V DC

Otacky bez zatéze

n, : 0-400/0-1500 ™"

Kapacita sklicidla 10 mm (3/8”)

Max. tocivy moment 35N'm (310 in.Ibs.)
Max. vrtaci kapacita v oceli 10 mm (3/8”)

Max. vrtaci kapacita do dfeva 25 mm (17)

Napéti akumulatoru 20V DC

Kapacita akumulatoru 2,0 Ah

Nabijecka

Vstupni napéti

220-240 V stfidavého proudu, 50/60
Hz

Vystupni napéti

21V DC

Jmenovity vystupni proud

2,0A

Doba nabijeni

1 hodina rychlého nabijeni (baterie 2,0
Ah)

Trida ochrany

h
]

RaHS

FUNKCE

Vrtaci skli¢idlo Voli¢ to¢ivého momentu

Pfepinacsméru
(vpred/vzad)

Spoust’

Pracovni
svétlo

Zamkoveé tlacitko

Akumulator

Spona
na
opasek
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Nasazovani vrtak a prislusenstvi

VAROVANI: Pred nasazenim, sefizovanim nebo demontazi pfislusenstvi VZDY vyjméte akumulétor z vrtagky.
VAROVANI: NESNAZTE SE utahnout vrtaky (ani adné jiné prislugenstvi) tak, Ze uchopite predni ¢ast skligidia a zapnete
naradi. Muze dojit k Urazu a poskozeni sklicidla.

naradi.

1. Oteviete skiicidlo otogenim proti sméru hodinovych rucicek

2. Vlozte vrtak nebo prislusenstvi do stfedu sklicidia

3. Utahnéte Celisti sklicidla otocenim krouzku skli¢idla ve sméru hodinovych rucidek

4. Jakmile je vrtak nebo prislusenstvi pevné upevnéno, opatrné spustte stroj
a zkontrolujte, zda béZi ve stfedu, plynule a rovnomérné. Pokud se vrtak
,vikla“ nebo nebézi ve stfedu, uvolnéte sklicidlo, zkontrolujte, zda neni
pfisluSenstvi poskozené, opravte jeho polohu,
znovu utahnéte a provedte dalSi zkousku.

Ovladani

Ovladani sméru otaceni
VAROVANI: NIKDY neméfite smér otadeni, kdy je nafadi v chodu. Mohlo by dojit k trvalému poskozeni naradi.
- Smér otaceni Ize nastavit pomoci prepinace dopredu/dozadu

- Pro ota€eni proti sméru hodinovych ruci¢ek posurite pfepina¢ doprava

- Pro ota¢eni ve sméru hodinovych rucicek posurite pfepinac doleva

Poznamka: Je-li pfepina¢ sméru otaceni v prostfedni poloze, je vrtatka zablokovana a
nelze ji zapnout.

Toto nastaveni pouZijte jako bezpe€nostni opatfeni, které zabrani ndhodnému zapnuti vrtacky.

Pokud u uhlikovych karta¢l motoru béhem pouzivani dochazi k ob&asnému jiskieni, jedna se o o
jev.

Regulace tocivého momentu
Poznamka: Tato akumulatorova vrtacka je vybavena spojkou pro regulaci to¢ivého momentu, ktera umozriuje
nastavit spravny toc¢ivy moment pro konkrétni pouZziti.

Ovladani sméru otaceni

- Nastaveni spojky jsou oznacena symboly na volici to¢ivého momentu

je zobrazeno na krouzku to¢ivého momentu, tim vySSi to€ivy moment naradi vyviji.
Volba rychlostniho stupné

- Pro vy$si to€ivy moment vyberte na prepinaci rychlostnich stupriti 1. Nizsi rychlost
je obecné vhodnéjsi pro Sroubovani a upevriovani spojovacich prvku.

- Pro nizsi togivy moment vyberte na prepinaci rychlostnich stupnd 2. Vyssi
rychlostni stuperi je uréen pro vrtani a nesmi se pouzivat pro Sroubovani a
upeviovani.

Poznamka: VZDY si predtéte dokumentaci dodanou s vrtaky a pfislusenstvim,
abyste zjistili doporu¢ené nebo maximalni nastaveni otacek, a pouzijte
nejvhodnéjsi rychlostni stuper. Maximalni volnobézné otacky jednotlivych
rychlostnich stupiiti najdete v ¢asti ,Technické udaje”. il
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Zapnutilvypnuti

VAROVANI: Pi nastavovani a obsluze tohoto stroje VZDY pouzivejte vhodné osobni ochranné prostredky.

1. Cheete-li spustit vrtacku, stisknéte spoust

2. Po stisknuti spousté se rozsviti vestavéné pracovni svétlo

Poznamka: Pokud nelze spoust stlacit, zkontrolujte, zda je pfepinac sméru otaceni nastaven do stfedni polohy, ktera zafizeni
zablokuje (viz ,Ovladani sméru otaceni*).

3. Otacky vrtacky se reguluji pohybem spousté: ¢im vice je spoustéci spinac stlacen, tim vy33i jsou otacky vrtacky

4. Uvolnénim spousté zastavite stroj

Pouziti jako Sroubovaku

Poznamka: Pii praci se Sroubovacimi bity vzdy pouZzivejte univerzaini drzak bitli. Nevkladejte Sroubovaci bity pfimo do
sklicidla

1. Pomoci pfepinace rychlostnich stupfiti vyberte 1. rychlostni stupe

2. Nastavte vrtacku na pfislusnou hodnotu tocivého momentu (viz ,Regulace tocivého momentu®)

- Pfi Sroubovani NIKDY nepouZzivejte stroj v rezimu vrtani

Poznamka: Pokud si nejste jisti, které nastaveni tocivého momentu je pro danou aplikaci nejvhodnéjsi, zaénéte s nizkym
nastavenim a postupné ho zvysuijte.

Vrtani do dieva

1. Pomoci piepinace prevodovych stupriti vyberte vhodny prevodovy stupef
2. Otogte voli¢ reZimt do polohy ,vrtani*

- Ujistéte se, Ze vrtaky jsou ur€eny pro drevo a Ze neprekracuji maximalni kapacitu tohoto stroje (viz , Technické udaje”).
VAROVANI: Nevdechuite dfevény prach. Pouzivejte vhodnou ochranu dychacich cest. Nékteré druhy dfevéného prachu
mohou byt toxické. Vrtani do kovu

1. Pomoci piepinace prevodovych stupriti vyberte pfislusny pfevodovy stupef

2. Otogte voli¢ rezimt do polohy ,vrtani*

- Ujistéte se, Ze vrtaky jsou vhodné pro dany druh kovu, do kierého se vrta, a Ze nepfekracuji maximalni kapacitu stroje (viz
,Technické udaje®)

- Pro zajisténi presnosti si vyznacte zamyslenou polohu otvoru pomoci kladiva a strediciho hrotu

VAROVANI: P¥i vrtani do kovu se vrtak i obrobek velmi zahtivaji. Nedotykejte se vrtaku a nikdy nedovolte, aby pfi zahiati
priSel do styku s hoflavymi materialy. VZdy pouzivejte vhodné mazivo nebo feznou kapalinu a vrtavejte pfi odpovidajicich
otackach.

-Na vrtak vyvijejte POUZE mirny tlak, ¢imz zajistite efektivni fezani a deli Zivotnost vrtaku

- K odstranéni ostrych otfeptl z otvoru pouZzijte zahloubovaci vrtak, ¢imz pfedejdete pofezani a jinym druhlim zranéni
VAROVANI: Pokud se elektrické nafadi pfi pouzivani nadmémé zahfiva, okamzité prestarite nafadi pouzivat a pred
pokracovanim v praci jej nechte vychladnout. Doba chlazeni miZe byt zkracena provozovanim vrtatky na maximalni otacky
bez zatéze. Vzdy se ujistéte, Ze nejsou ucpané vétraci otvory motoru, a nedovolte, aby se prach dostaval do téla nafadi pfes
vétraci otvory motoru; prach, zejména kovovy, miize nafadi poskodit nebo znicit.
Montaz spony na opasek

Spona na opasek je vhodna pro docasné zavéSeni naradi. Lze ji

namontovat na nafadi. Chcete-li sponu na opasek namontovat,

zasunite ji do drazky v krytu nafadi a poté ji zajistéte Sroubem.

Chcete-li ji demontovat, povolte Sroub a vyjméte ji.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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VAROVANI: Pred provadénim jakékoli udrzby nebo &isténi nabijecky VZDY odpojte zafizeni od sitového napajeni. Pred

provadénim jakékoli udrzby nebo Cisténi vrtacky vyjméte akumulator.

Poznamka: Vrtaci Sroubovak ani nabijecka neobsahuji zadné soucasti, které by mohl uzivatel opravit. Pokud zafizeni nefunguje

tak, jak je popsano v tomto navodu, odeslete jej k opravé do autorizovaného servisniho strediska.

Obecna kontrola

- Pravidelné kontrolujte, zda jsou vSechny upevriovaci Srouby pevné utazené

- Pred kazdym pouzitim zkontrolujte napajeci kabel naradi, zda neni poSkozeny nebo opotfebovany. Opravy by mélo
provadét autorizované servisni stfedisko. Tato rada plati také pro prodluzovaci kabely pouzivané s timto naradim.

Cisteni

- Udrzujte nafadi vzdy v Cistoté. Necistoty a prach zpUsobuii rychlé opotfebeni vnitfnich soucasti a zkracuiji Zivotnost stroje. Télo
stroje oCistéte mékkym karta€em nebo suchym hadfikem. Pokud je to mozné, pouZijte Cisty, suchy stlaceny vzduch k
profouknuti ventilacnich otvort

- Skfifi nafadi ocistéte mékkym, mimé navihéenym hadiikem s pouZitim jemného Gisticiho prostfedku. Nepouzivejte alkohol, benzin ani

silné Gistici prostredky

- K ¢isténi plastovych dilli nikdy nepouzivejte Ziraviny

Mazani

- V8echny pohyblivé Easti pravidelné lehce promazavejte vhodnym mazivem ve spreji.

K Likvidace

P¥i likvidaci elektrického naradi, které jiz nefunguje a nelze jej opravit, vzdy dodrzujte narodni predpisy.
]

Li-lon

- Elektrické naradi ani jiny odpad z elektrickych a elektronickych zafizeni (OEEZ) nevyhazujte do domaciho odpadu.
- Informace o spravném zpusobu likvidace elektrického naradi si vyZadejte u mistniho Ufadu pro nakladani s odpady

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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ODSTRANENI PORUCH

TOLSEN

RESENi PROBLEMU

RN

pripojen.
Akumulator neni spravné nabity.
Akumulator je opotfebovany.

. Vnitfni poSkozeni nebo opotfebeni.

(Napriklad uhlikové kartace nebo
spoust’.)

. Kontaktni €ipy spinace nebo

akumulatoru jsou zdeformované.
Baterie neni vhodna pro lithium-
iontovy systém TOLSEN MP20V
Provoz pri pretizeni

problém mozné pficiny Pravdépodobna feSeni
Nastroj se 1. Akumulator neni spravné 1. Vyjméte akumulator, ujistéte se, Ze v ném nejsou
nespusti. Z&dné prekazky, oCistéte kontakty akumulatoru na

naradi, viozte akumulator zpét podle jeho tvaru (mél
by zapadnout pouze jednim zplisobem) a pevné jej
zatlacte, dokud akumulator nezapadne na misto.

2. Ujistéte se, Ze je nabijecka piipojena a spravné
funguje. Nechte akumulator dostatecné dlouho
nabijet, aby se spravné nabil.

. Stary akumulator radné zlikvidujte nebo recykluijte.

Vymeénte akumulator.

Nechte nafadi opravit technikem.

Vymérite spinaC nebo akumulator

Vymérite baterii nastroje TOLSEN MP20V

Prestarite stroj pouzivat a po vychladnuti jej
znovu spustte.

No ok~ w

2.

Ucpané vétraci otvory krytu motoru.

Nastroj pracuje 1. Na obrobek je vyvijen 1. Nechte kvalifikovaného technika vyménit uhliky.
pomalu. nadmémy tiak. 2. Nechte kvalifikovaného technika vyménit upinaci
2. Akumulator je opotfebovany. sklicidlo.
3. Nizky stav baterie 3. Stary akumulator fadné zlikvidujte nebo recyklujte.
Vyménte akumulator.
1. Uhlikové kartace jsou
Vykonse opotrebovane nebo 1. Nechte kartage vyménit kvalifikovanym technikem.
Gasem snizuje. poskozené. 2. Stary akumulator fadné zlikvidujte nebo
2. Poskozené upinaci pouzdro. recyklujte. Vyméite akumulator.
3. Akumulétor je opotfebovany.
Nadmémy hluk nebo | Vnitfni poSkozeni nebo opotfebeni Nechte nastroj zkontrolovat technikem.
chrasténi. (napfiklad uhlikové kartace,
ozubena kola nebo loZiska).
PFehrati. 1. P¥ili$ rychly provoz naradi. 1. Nechte naradi pracovat jeho viastnim tempem.

2. Vygistéte ucpané vétraci otvory v krytu motoru.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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2 SICHERHEIT TDLSEN

Allgemeine Sicherheitshinweise fur Elektrowerkzeuge

WARNUNG Lesen Sie alle Sicherheitswarnungen und Anweisungen sorgféltig durch. Die Nichtbeachtung von Warnungen und Anweisungen kann zu folgenden Folgen fiihren:

kann zu Stromschlag, Brand und/oder schweren Verletzungen fiihren.

oder aufgrund mangelnder Erfahrung oder Kenntnisse, es sei denn, sie werden von einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt oder
Diese Person hat ihnen keine Anweisungen zur Verwendung des Geréts gegeben.

Kinder muissen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

Bewahren Sie die Warnhinweise und Anweisungen zum spéteren Nachschlagen auf.

Der Begriff , Elektrowerkzeug® in diesen Warnhinweisen bezieht sich auf Ihr netzbetriebenes (kabelgebundenes) Elektrowerkzeug oder Ihr akkubetriebenes

(kabelloses) Elektrowerkzeug.

Arbeitssicherheit

1. Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unordnung oder Dunkelheit erhdhen das Verletzungsrisiko.
2. Elektrowerkzeuge durfen nicht in explosionsgeféhrdeten Bereichen, wie z. B. in Gegenwart von brennbaren Fliissigkeiten, Gasen oder Stauben, betrieben werden.
Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die Staub oder Dampfe entziinden konnen.

3. Halten Sie Kinder und Umstehende beim Bedienen von Elektrowerkzeugen in sicherem Abstand. Ablenkungen kénnen zum Kontrollverlust fiihren.

oberhalb der Werkzeuge.

Elektrische Sicherheit

1. Der Stecker des Elektrowerkzeugs muss zur Steckdose passen. Verandern Sie den Stecker niemals.
Keine Adapterstecker fiir geerdete Elektrowerkzeuge. Unmodifizierte Stecker und passende Steckdosen reduzieren
Stromschlaggefahr.

2. Vermeiden Sie den direkten Korperkontakt mit geerdeten Oberflachen wie Rohren, Heizkérpern, Herden und Kiihlschranken.
Bei geerdetem Korper besteht ein erhéhtes Risiko eines Stromschlags.

3. Setzen Sie Elektrowerkzeuge weder Regen noch Feuchtigkeit aus. Eindringendes Wasser erhéht das Verletzungsrisiko.
elektrischer Strom.

4. Behandeln Sie das Kabel sorgsam. Verwenden Sie das Kabel niemals zum Tragen, Ziehen oder Ausstecken des Elektrowerkzeugs.

Halten Sie das Kabel von Hitze, Ol, scharfen Kanten und beweglichen Teilen fern. Beschédigte oder verhedderte Kabel erhéhen das Risiko von
Stromschlag.

5. Verwenden Sie beim Betrieb eines Elektrowerkzeugs im Freien ein fir den AuRenbereich geeignetes Verlangerungskabel. Die Verwendung eines
solchen Kabels verringert das Risiko eines Stromschlags.

6. Wenn der Betrieb eines Elektrowerkzeugs in einer feuchten Umgebung unvermeidbar ist, verwenden Sie ein Netzteil, das durch einen Fehlerstromschutzschalter geschiitzt ist.
(FI-Schalter) oder Fehlerstromschutzschalter (FI-Schalter). Verwendung eines Fehlerstromschutzschalters (FI-Schalter) oder Fehlerstromschutzschalters (FI-Schalter)
Fehlerstromschutzschalter (FI-Schalter) verringern das Risiko eines Stromschlags.

7. Elektrowerkzeuge kénnen elektromagnetische Felder (EMF) erzeugen, die fiir den Benutzer nicht schadlich sind.

Herzschrittmacher und ahnliche medizinische Geréte sollten vor der Verwendung dieses elektrischen Gerats tiberprift werden.

Anwender sollten sich an den Hersteller ihrer Gerate und/oder einen Arzt wenden, um Rat einzuholen.
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TDLSEN SICHERHEIT 3

Persdnliche Sicherheit

1. Seien Sie aufmerksam, achten Sie auf lhre Handlungen und verwenden Sie Ihren gesunden Menschenverstand beim Umgang mit Elektrowerkzeugen.
Benutzen Sie keine Elektrowerkzeuge, wenn Sie mide sind oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim Bedienen
von Elektrowerkzeugen kann zu schweren Verletzungen fihren.
2. Personliche Schutzausriistung verwenden. Tragen Sie stets eine Schutzbrille. Schutzausriistung wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,

Schutzhelm oder Gehérschutz verringert bei sachgeméaiier Anwendung das Verletzungsrisiko.

3.L itigtes Starten Vor dem an die Stromquelle und/oder Batterie, vor dem Anheben oder

Achten Sie beim Tragen des Werkzeugs darauf, dass sich der Schalter in der Position ,Aus* befindet.

4. Entfernen Sie vor dem Einschalten des Elektrowerkzeugs jegliche issel oder Schrat i Ein an einem rotierenden Teil des Elektrowerkzeugs

befestigter Schliissel oder Schraubenschliissel kann zu Verletzungen filhren.

5. Uberanstrengen Sie sich nicht. Achten Sie stets auf einen festen Stand und ein gutes Gleichgewicht. So behalten Sie das Elektrowerkzeug in unerwarteten
Situationen besser unter Kontrolle.

6. Kleiden Sie sich angemessen. Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe von beweglichen Teilen fern. Weite

Kleidung, Schmuck oder lange Haare kénnen sich in beweglichen Teilen verfangen.

7. Falls Einrichtungen zum Anschluss von Stat 1gs- und vorhanden sind, stellen Sie sicher, dass diese angeschlossen sind und
Bei korrekter kann die von die mit Staub Risiken verringern.

8. Lassen Sie sich durch den haufigen Gebrauch von Werkzeugen nicht in falscher Sicherheit wiegen und vernachlassigen Sie beim Umgang mit nicht die
Eine unachtsame Handlung kann in ilen schwere

Verwendung und Wartung von Elektrowerkzeugen

1. Uber en Sie das Elektr nicht. 1 Sie das richtige Elektr fiir die jeweilige Aufgabe. Das richtige Elektrowerkzeug erledigt die Arbeit

besser und sicherer bei der dafiir vorgesehenen Leistung.
2. Verwenden Sie kein Elektrowerkzeug, das sich nicht mit einem Schalter ein- und ausschalten lasst. Jedes Elektrowerkzeug, das
Kann nicht Giber einen Schalter gesteuert werden, ist gefahrlich und muss repariert werden.
3. Trennen Sie den Netzstecker und/oder entnehmen Sie den Akku aus dem Elektrowerkzeug, bevor Sie Einstellungen vornehmen, Zubehor wechseln oder das Elektrowerkzeug

lagern. Diese Sicherheitsvorkehrungen verringern das Risiko eines versehentlichen Einschaltens.

4. Nicht benutzte Elektrowerkzeuge sind fiir Kinder unzuganglich aufzubewahren. Personen, die mit dem Elektrowerkzeug nicht vertraut sind, dirfen es nicht bedienen.
Elektrowerkzeuge oder diese Anleitung. Elektrowerkzeuge sind in den Handen ungeibter Benutzer gefahrlich.
5. Elektrowerkzeuge regelméafig warten. Priifen Sie bewegliche Teile auf Fehlausrichtung oder Blockierung, Beschadigungen und sonstige Méngel, die die Funktion des

19 intré kénnten. El ige sollten vor der Benutzung repariert werden. Viele Unfalle werden durch schlecht

gewartete Elektrowerkzeuge verursacht.

6. Halten Sie Ihre Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Gut gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneiden verklemmen sich seltener und lassen sich leichter reinigen.

7. Verwenden Sie das Elektra Zubehér und Wer etc. geman dieser Anleitung und unter i ing der ingen und der

auszufiihrenden Arbeiten. Die Verwendung des Elektrowerkzeugs fiir andere als die vorgesehenen Zwecke kann zu Gefahrensituationen fiihren.

8. Halten Sie Griffe und Griffflachen trocken, sauber und frei von Ol und Fett. Rutschige Griffe und Griffflachen verhindern ein sicheres Anfassen.

sicherer Umgang mit Werkzeugen und deren Kontrolle in unerwarteten Situationen.
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Verwendung und Wartung von Akku-Werkzeugen

1. Laden Sie den Akku nur mit dem vom Hersteller angegebenen Ladegerét. Ein Ladegerat, das fiir einen Akkutyp geeignet ist, funktioniert moglicherweise nicht ordnungsgemaR, wenn der Akku nicht fiir einen anderen Typ geeignet ist.

Die Verwendung mit einem anderen i kann w
2. Verwenden Sie Elektrowerkzeuge nur mit speziell dafiir vorgesehenen Akkus. Die Verwendung anderer Akkus kann zu Verletzungen und Branden fiihren.

3. Bewahren Sie die Batterie bei Nichtgebrauch fern von anderen Metallgegenstéanden wie Biroklammern auf.
Miinzen, Schlissel, Nagel, Schrauben oder andere kleine Metallgegensténde, die eine Verbindung zwischen zwei Anschliissen herstellen konnten.

Ein Kt der i kann 1 oder einen Brand verursachen.

4. Bei ur Handhabung kann Fliissigkeit aus der Batterie austreten; vermeiden Sie jeglichen Kontakt. Bei Kontakt mit Wasser abspiilen. Falls Fliissigkeit
in lhre Augen gelangt, suchen Sie einen Arzt auf. Austretende Fliissigkeit kann Reizungen oder Veratzungen verursachen

5. Verwenden Sie keine beschadigten oder veranderten Akkus oder Werkzeuge. Beschadigte oder veranderte Akkus kdnnen
sich unvorhersehbar verhalten, was zu Branden, Explosionen oder Verletzungsgefahr fiihren kann.

6. Setzen Sie den Akku und das Werkzeug weder Feuer noch ibermaBiger Hitze aus. Der Kontakt mit Feuer oder Temperaturen tiber 130 °C kann zu Schaden fiihren.
eine Explosion verursachen.

7. Beachten Sie alle Ladeanweisungen und laden Sie den Akku oder das Werkzeug nicht auBerhalb des in der Anleitung angegebenen Temperaturbereichs.
Unsachgeméfes Laden oder Laden bei Temperaturen auBerhalb des angegebenen Bereichs kann die Batterie beschadigen und das Brandrisiko erhéhen.

Service

1. Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug von einem qualifizierten Servicetechniker reparieren, der ausschlieRlich identische Ersatzteile verwendet.
Teile. Dadurch wird die Sicherheit des Elektrowerkzeugs gewahrleistet.

2. Beschédigte Batterien dirfen niemals repariert werden. Batterien sollten nur vom Hersteller oder einem autorisierten Servicecenter repariert werden.
Techniker.

3. Beachten Sie die zur und zum h von

Zusatzliche Sicherheitshinweise fiir Akku-Bohrmaschinen

WARNUNG: Wichtig: Es ist unbedingt aller ick riften VI Betrieb und Wartung einzuhalten.

1. Personen unter 18 Jahren durfen dieses Werkzeug nicht benutzen. Stellen Sie sicher, dass der Bediener qualifiziert und mit dem Werkzeug vertraut ist.

g und Si inweise.
2. Ladegerate sind nur fiir den Gebrauch in Innenraumen bestimmt. Stellen Sie sicher, dass Netzteil und Ladegerat stets angeschlossen sind.
vor Feuchtigkeit geschiitzt.

3. Tragen Sie beim Bohren Schutzausriistung, einschlieRlich Schutzbrille oder Gesichtsschutz, Gehdrschutz und Scht i inklusive Tragen Sie einen

fur die jeweilige Arbeit geeigneten Atemschutz. Mindestens FFP2 wird empfohlen. Sollten Sie wahrend der Benutzung des Werkzeugs Beschwerden verspiren,

unterbrechen Sie die Arbeit sofort und tiberpriifen Sie Ihre Vorgehensweise.

4. Verwenden Sie Metall- und Spannungsdetektoren, um versteckte Strom-, Wasser- oder Gasleitungen aufzuspuren.
Vermeiden Sie es, stromfiihrende Teile oder Drahte zu berthren.

5. Fur ausreichende Beleuchtung sorgen.

6. Stellen Sie sicher, dass der Bohrer fest im Bohrfutter eingespannt ist. Lose Bohrer kénnen aus der Maschine geschleudert werden und Verletzungen verursachen.
Gefahr.

7. Vor dem Starten des Werkzeugs sicherstellen, dass der Bohrer nicht mit dem Werkstiick in Beriihrung kommt.

8. Vor dem Bohren priifen Sie, ob unter dem Werkstiick ausreichend Platz fiir den Bohrer vorhanden ist.

9. Uben Sie keinen Druck auf das Werkzeug aus. Dies kénnte seine Lebensdauer verkiirzen.

10. Bohrmaschinen werden wahrend des Betriebs heiR; lassen Sie sie vor der Handhabung abkiihlen.

11. Entfernen Sie NIEMALS Sagemehl, Spane oder sonstige Riicksténde in der Nahe der Bohrmaschine mit den Handen.

12. Falls der Bohrvorgang unterbrochen wird, beenden Sie ihn und schalten Sie das Werkzeug aus, bevor Sie den Bohrkopf anheben.

13. Verwenden Sie nach Méglichkeit Klemmen oder einen Schraubstock, um das Werksttick zu fixieren.

14. Uberpriifen Sie das Spannfutter regelméRig auf VerschleiR- oder Beschadigungsspuren. Lassen Sie beschadigte Teile von einem qualifizierten Servicecenter
reparieren.

15. Warten Sie IMMER , bis die Bohrmaschine vollstandig zum Stillstand gekommen ist, bevor Sie sie ablegen.

16. Uberpriifen Sie regelmagig alle Muttern, Schrauben und sonstigen Befestigungselemente und ziehen Sie diese gegebenenfalls fest.
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TDLSEN SICHERHEIT 5

Batteriesicherheit

& WARNUNG

Dieser Akku darf nur in Geraten verwendet werden, die Teil des Lithium-lonen-Akkusystems TOLSEN MP20V sind. Er darf nur zusammen mit dem dafiir vorgesehenen Ladegeréat verwendet werden.

Lithium-i kkus konnen bei 4 g, Lagerung oder Ladung Brande, gen und rursachen. Die
Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann zu Uberhitzung oder Brand fiihren.

1. Bewahren Sie die Batterie auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

2. Der Akku sollte bei einer Umgebungstemperatur zwischen 5 und 40 °C (idealerweise um 20 °C) geladen werden. Nach dem Laden den Akku im Freien lagern.

Nach Gebrauch 15 Minuten abkuhlen lassen.

3. Das Ladegerat wahrend des L 1gs die und Lassen Sie die Batterien nicht iber langere Zeit geladen und lagern Sie sie NIEMALS

geladen. Stellen Sie sicher, dass das Ladegerat nach Gebrauch vom Stromnetz getrennt ist.
4. Bewahren Sie die Batterien bei Nichtgebrauch bei Raumtemperatur auf. Lagern Sie das Werkzeug oder den Akku nicht an Orten, an denen die Temperatur zu hoch ist.
kann 40°C erreichen oder tiberschreiten (idealerweise um die 20°C).

5. Achten Sie darauf, dass die Batteriekontakte wahrend der Lagerung nicht versehentlich kurzgeschlossen werden. Halten Sie die Batterien sauber; Fremdkdrper oder Schmutz kénnen einen

Kurzschluss verursachen. Bewahren Sie sie fern von anderen a 1 wie Bi 1, Miinzen, Schliisseln, Nageln und auf.

6. Lithium-lonen-Batterien diirfen nicht tiber langere Zeit im entladenen Zustand gelagert werden, da dies zu Schaden fihren kann.
Lithium-lonen-Zellen. Fiir die Langzeitlagerung sollten die Akkus vollstandig geladen und vom Elektrowerkzeug getrennt aufbewahrt
werden.

7. Batterien kénnen mit der Zeit an Leistung verlieren. Einzelne Zellen konnen ausfallen und es kann zu einem Kurzschluss kommen. Ein defekter Akku lasst
sich vom Ladegerét nicht laden. Uberpriifen Sie nach Moglichkeit die Funktion des Ladegerats mit einer anderen Batterie und kaufen Sie einen Ersatzakku,
falls sich herausstellt, dass die Batterie defekt ist.

8. Nicht 6ffnen, (i erhitzen oder . Nicht ins Feuer oder in dhnliche Geréte werfen.

Sicherheit des Akkuladegerats

AWARNUNG

Dieses Ladegerét darf nur zum Laden von Akkus mit der Kennzeichnung TOLSEN MP20V verwendet werden. Bei Verwendung zum Laden anderer Akkutypen besteht Explosionsgefahr.

Versuchen Sie NICHT, nicht wiederaufladbare Batterien zu laden.
1. Dies ist ein Netzteil der Klasse 2. Es ist nur fir den Gebrauch in Innenrdaumen bestimmt.

2. Vor der Verwendung miissen die Eingangs- und Ausgangsspezifikationen aberprift werden, um eine korrekte Verwendung sicherzustellen.

3. Verwenden Sie das Ladegerat nicht in Situationen, in denen die itat nicht mit der L
4. Verwenden Sie das Ladegerat nur mit den im Lieferumfang enthaltenen Batterien. Bewahren Sie das Ladegerat in der Nahe des Ladegerats auf.

Sauberkeit ist wichtig; Fremdkorper oder Schmutz konnen einen Kurzschiu oder die Liiftungso Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann zu

Uberhitzung oder Brand fithren.
5. Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es vom Hersteller, dessen Kundendienst oder einer vergleichbaren Einrichtung ersetzt werden.

von einer qualifizierten Person durchfilhren lassen, um Gefahren zu vermeiden.
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6 SICHERHEIT TDLSEN

Vor Gebrauch

Entfernen des Akkus Driicken

Sie den Entriegelungsknopf und schieben Sie den Akku anschlieBend aus dem Akkufach heraus, um den Akku aus dem Gerat zu entfernen.
WARNUNG:

Versuchen Sie NICHT, den Akku zu entfernen, ohne vorher den Entriegelungsknopf zu driicken. Es besteht die Gefahr, dass das Werkzeug oder der Akku beschadigt wird.
Einlegen der Batterie

1. Schieben Sie die Batterie in den Batterieschacht des Werkzeugs, bis sie einrastet.

Hinweis: Achten Sie auf die korrekte Ausrichtung von Akku und Gerat. Lasst sich der Akku nicht leicht in das Gerét einschieben, wenden Sie keine Gewalt an. Schieben Sie den
Akku stattdessen wieder heraus und prifen Sie dabei, ob die Oberseite des Akkus und der Akkuschacht im Gerat sauber und unbeschadigt sind und die Kontakte nicht
verbogen sind.

Vorbereitung des Ladegeréats: 1.

Falls sich ein Akku im Ladegerét befindet, entnehmen Sie diesen zuerst. 2. Stecken Sie den

N des L in eine

Hinweis: Die griine LED am Ladegerat leuchtet immer und zeigt damit an, dass das Ladegerét bereit ist, den Akku zu laden.

Legen Sie

Driicken

die Batterie ein,

WARNUNG: Verwenden Sie dieses Ladegerat NUR zum Laden des mitgelieferten Akkus oder zusatzlicher Akkus, die speziell fur dieses Werkzeug entwickelt wurden.

Warnung beim Laden
des Akkus: Wird die korrekte Vorgehensweise beim Laden von Akkus nicht beachtet, kann dies zu dauerhaften Schaden fiihren. Hinweis: Die typische Ladezeit fiir einen

kirzlich entladenen 2,0-Ah-Akku betréagt etwa 1 Stunde. Wenn der Akku jedoch Gber einen langeren Zeitraum entladen war, kann der Ladevorgang langer dauern.

1. Schieben Sie die vollstandig oder teilweise entladene Batterie auf das Ladegerat.

2. Sobald der Ladevorgang beginnt, leuchtet die rote LED auf.

3. Sobald der Akku vollstandig geladen ist, erlischt die rote LED und die griine LED leuchtet auf.

WICHTIG: Leuchtet die Anzeige fir niedrigen Akkustand, kann das Gerat wahrend des Gebrauchs ausfallen, was fir den Bediener geféhrlich ist. Stellen Sie

daher stets sicher, dass der Akku ausreichend geladen ist.
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TDLSEN SICHERHEIT 7

Hinweis: Symbole

D Klasse Il
Doppelte Isolierung fiir zusétzlichen Schutz

C € CE- Konformitat

Lesen Sie vor Gebrauch die Gebrauchsanweisung.

Tragen Sie beim Umgang mit Werkzeugen Gehérschutz.

Tragen Sie Schutzhandschuhe.

Gehorschutz tragen.

@ Tragen Sie beim Umgang mit staubbil i stets eine

N ﬁ Umgebungsbetriebstemperatur

‘ Die Baterie dar icht verbrannt werden,

% Die Batterie darf nicht mit Wasser in Beriihrung kommen.

Elektrogeréte diirfen nicht im Hausmilll entsorgt werden. Bitte nutzen Sie falls 1anden. 1zum
Recycling erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde oder Ihrem Handler.

Batterien und Akkus gehéren nicht in den Hausmiill! Als Verbraucher sind Sie gesetzlich verpflichtet, alle Batterien und Akkumulatoren,
unabhéngig davon, ob sie Schadstoffe* enthalten oder nicht, an einer Sammelstelle in Ihrer Gemeinde / Ihrem Bezirk oder in einem Geschaft

abzugeben, damit sie umweltgerecht entsorgt werden kénnen.

Die Batterie ist recycelbar und darf nicht im Hausmiill entsorgt werden.

e

Bitte entsorgen Sie diese Produkte, sofern sind. Informationen zum Recycling erhalten Sie bei Ihrer
Utiomonen Gemeinde oder Ihrem Handler.

Sicherheitshinweis

ﬁ Nur fiir den Gebrauch in Innenraumen

oA

—E— Interne Zeitsicherung mit einem Maximalstrom von 2 A
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8 TECHNISCHE DATEN TDLSEN

Nennspannung 20V Gleichstrom

Leerlaufgeschwindigkeit nO : 0—-400/0-1500 miny*

Spannfutterkapazitat 10 mm (3/8 Zoll)

Maximales Drehmoment 35N m (310in. Ibs.)

Maximale Bohrleistung in Stahl 10 mm (3/8 Zoll) Ro H s

Maximale Bohrleistung in Holz 25 mm (1 Zoll)

Batteriespannung 20V Gleichstrom

Batteriekapazitat 2,0 Ah

Ladegerat

Eingangsspannung 220-240 V AC, 50/60
Hz

Ausgangsspannung 21V Gleichstrom

Nennausgangsstrom 2,0A

Ladezeit Schnellladung in 1 Stunde (Akku 2.0)
Ah)_

Schutzklasse ‘g,

FUNKTION

Drehmomentwahler fiir Bohrfutter Gangwahlschalter

Motorbeliftungsoffnungen

Weicher Griff

RichtungssThalter
(vorwaérts/riickwarts)

Auslosen

Sperrknopf

Batterie

Anschnallen

Gurtel Betriebsanzeige
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TDLSEN EINSTELLUNGEN 9

Passende Bohrer und Zubehor

WARNUNG: Entfernen Sie IMMER den Akku aus der Bohrmaschine, bevor Sie Zubehdrteile montieren, einstellen oder entfernen .
WARNUNG: Versuchen Sie NICHT, Bohrer (oder anderes Zubehor) festzuziehen, indem Sie die Vorderseite des Bohrfutters greifen und das Werkzeug einschalten. Dies
kann zu Verletzungen und Beschadigungen des Bohrfutters fiihren.

WARNUNG: Installieren Sie NIEMALS Zubehor oder Bohrer, deren maximale Drehzahl niedriger ist als die Leerlaufdrehzahl des Elektrowerkzeugs.
Werkzeug.

1. Offnen Sie das Spannfutter durch Drehen gegen den Uhrzeigersinn
2. Setzen Sie den Bohrer oder das Zubehdr in die Mitte des Bohrfutters ein.

3. Die Spannbacken durch Drehen des Spannrings im Uhrzeigersinn festziehen.

IS

. Sobald der Bohrer oder das Zubehorteil sicher befestigt ist, starten Sie die Maschine vorsichtig und
priifen Sie, ob er zentriert, gleichmaBig und ruhig lauft. Falls der Bohrer eiert oder nicht zentriert
lauft, lockern Sie das Bohrfutter, priifen Sie das Zubehorteil auf Beschadigungen und

korrigieren Sie dessen Position.

Ziehen Sie die Schrauben emeut fest und filhren Sie einen weiteren Test durch.

Kontrolle

Steuerung der Drehrichtung
WARNUNG: Andern Sie NIEMALS die Drehrichtung, wéhrend das Werkzeug lauft. Dies kénnte zu dauerhaften Schaden am Werkzeug filhren.
Die Drehrichtung kann mit dem Vorwérts-/Riickwartsschalter eingestellt werden.

- Um sich gegen den Uhrzeigersinn zu drehen, schieben Sie den Schalter nach rechts.

- Zum Drehen im Uhrzeigersinn den Schalter nach links schieben.
Hinweis: Befindet sich der Drehrichtungsschalter in der mittleren Position, ist die Bohrmaschine blockiert und kann nicht

eingeschaltet werden.

Nutzen Sie diese Einstellung als Sicherheitsmanahme, um zu verhindern, dass sich die Bohrmaschine versehentlich einschaltet.

Wenn die Kohleblirsten des Motors wéhrend des Betriebs gelegentlich Funken schlagen, ist das normal. -
Drehrichtungssteuerung

Drehmomentsteuerung
Hinweis: Dieser Akku-Bohrschrauber ist mit einer Drehmomentregelung ausgestattet, mit der Sie das richtige Drehmoment fiir lhre spezifische

Anwendung einstellen kénnen.

Die Kupplungseinstellungen werden durch Symbole auf dem Drehmomentwahler angezeigt .

- Durch Drehen des Drehmomentwahlers kann die gewiinschte Einstellung gewéhlt werden: Je hoher die auf dem
Drehmomentring angezeigte Zahl ist, desto hoher ist das vom Werkzeug erzeugte Drehmoment.

Gangauswahl

- Fur héheres Drehmoment Gang 1 wéhlen. Niedrigere Geschwindigkeit

Es eignet sich im Allgemeinen besser zum Verschrauben und 1 von Ver

dur

- Fir ein geringeres Drehmoment wéhlen Sie Stufe 2 am Gangwahlschalter. Die héhere Stufe ist zum

Bohren vorgesehen und darf nicht zum Schrauben oder Befestigen verwendet werden.

Hinweis: Lesen Sie IMMER die mit Bohrmaschinen und Zubehor gelieferte Dokumentation, um die empfohlene
oder maximale Drehzahl zu ermitteln und den passenden Gang zu wahlen. Die maximale

Leerlaufdrehzahl fiir jeden Gang finden Sie im Abschnitt , Technische Daten®.

Gangauswahl
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10 EINSTELLUNGEN I al SEN

Ein-/Ausschalten

WARNUNG: Tragen Sie beim Aufstellen und Bedienen dieser Maschine IMMER geeignete personliche Schutzausriistung .

1. Um den Bohrer zu starten, driicken Sie den Ausldser.

2. Beim Driicken des Auslosers schaltet sich die eingebaute Arbeitsleuchte ein.

Hinweis: Lasst sich der Ausloser nicht betatigen, priifen Sie, ob sich der Drehrichtungsschalter in der mittleren Position befindet, wodurch das Gerat gesperrt wird (siehe
.Drehrichtungssteuerung®).

3. Die Drehzahl des Bohrers wird durch die Bewegung des Auslosers reguliert: Je starker der Ausléser gedriickt wird, desto hoher ist die Drehzahl des Bohrers.

4. Lassen Sie den Ausloser los, um die Maschine anzuhalten,

Als Schraubendreher verwenden

Hinweis: Verwenden Sie beim Arbeiten mit Schraubendreherbits immer einen Universal-Bithalter. Setzen Sie die Schraubendreherbits nicht direkt in das Bohrfutter ein.

1. Mit dem Gangwahlhebel den 1. Gang einlegen.
2. Stellen Sie den Bohrer auf den entsprechenden Drehmomentwert ein (siehe ,Drehmomentregelung®).
- Verwenden Sie die Maschine beim Schrauben NIEMALS im Bohrmodus.

Hinweis: Wenn Sie sich nicht sicher sind, welches Drehmoment fiir Ihre Anwendung am besten geeignet ist, beginnen Sie mit einem niedrigen Wert und erhéhen Sie ihn
schrittweise.

Bohren in Holz

1. Wahlen Sie mit dem Gangwahlhebel den passenden Gang.

2. Drehen Sie den Moduswahlschalter auf die Position ,Bohren*.

- Stellen Sie sicher, dass die Bohrer fiir Holz geeignet sind und die maximale Kapazitat dieser Maschine nicht tiberschreiten (siehe ,Technische Daten®).

WARNUNG: Holzstaub nicht einatmen. Geeigneten Atemschutz tragen. Manche Holzstaubarten konnen giftig sein. Bohren in Metall

1. Wahlen Sie mit dem Gangwahlhebel den passenden Gang.

2. Drehen Sie den Moduswahlschalter auf die Position ,Bohren”.

- Stellen Sie sicher, dass die Bohrer fiir die Art des zu bohrenden Metalls geeignet sind und die maximale Kapazitat der Maschine nicht Giberschreiten (siehe ,Technische
Daten*).

Um die Genauigkeit zu gewahrleisten, markieren Sie die vorgesehene Lochposition mit einem Hammer und einem Zentrierstift.

WARNUNG: Beim Bohren in Metall werden sowohl der Bohrer als auch das Werkstiick sehr heil?. Bertihren Sie den heiRen Bohrer nicht und achten Sie darauf,
dass er niemals mit brennbaren Materialien in Bertihrung kommt. Verwenden Sie stets ein geeignetes Schmier- oder Schneiddl und bohren Sie mit der

passenden Drehzahl.

Uben Sie beim Bohren NUR leichten Druck aus , um ein effizientes Bohren und eine langere L des Bohrers zu

- Verwenden Sie einen Senker, um scharfe Grate am Loch zu entfernen und so Schnittverletzungen und andere Verletzungen zu vermeiden.

WARNUNG: Sollte das Elektrowerkzeug wahrend des Gebrauchs tibermaRig heil werden, stellen Sie die Benutzung sofort ein und lassen Sie es abkiihlen, bevor

Sie weiterarbeiten. Die Abkiihlzeit kann verkiirzt werden, indem die Bohrmaschine ohne Last mit maximaler Drehzahl betrieben wird. Achten Sie stets darauf, dass die
Motorliiftungs6ffnungen nicht blockiert sind und kein Staub durch diese in das Werkzeuggehé&use eindringen kann. Staub, insbesondere Metallstaub, kann das Werkzeug
beschadigen oder zerstoren.

Anbringen der Giirtelschnalle

Der Giirtelclip eignet sich zum voriibergehenden Aufhangen des Werkzeugs. Er kann am
Werkzeug befestigt werden. Zur Montage des Giirtelclips wird dieser in die Nut am
Werkzeuggehéause eingesetzt und anschlieRend mit der Schraube fixiert.

Zum Entfernen die Schraube I6sen und das Teil herausnehmen.
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TDLSEN WARTUNG 11

WARTUNG

WARNUNG: Trennen Sie das Ladegerét IMMER vom Stromnetz, bevor Sie Wartungs- oder Reinigungsarbeiten durchfiihren . Entfernen Sie den Akku,

bevor Sie Wartungs- oder Reinigungsarbeiten am Bohrer durchfiihren.

Hinweis: Bohrmaschine und Ladegerat enthalten keine vom Benutzer austauschbaren Teile. Sollte das Gerat nicht wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben
funktionieren, senden Sie es bitte zur Reparatur an ein autorisiertes Servicecenter.

Allgemeine Inspektion

- Uberpriifen Sie regelmaRig, ob alle Befestigungsschrauben fest angezogen sind.

Priifen Sie vor jedem Gebrauch das Netzkabel des Geréts auf Beschadigungen oder VerschleiB3. Reparaturen sollten von einem autorisierten Servicecenter

durchgefiihrt werden. Dieser Hinweis gilt auch fiir Verlangerungskabel, die mit diesem Gerat verwendet werden. Reinigung

Halten Sie das Werkzeug stets sauber. Schmutz und Staub filhren zu schnellem Verschlei der Innenteile und verkiirzen die Lebensdauer des Werkzeugs.
Reinigen Sie das Werkzeuggehause mit einer weichen Birste oder einem trockenen Tuch. Blasen Sie nach Méglichkeit saubere, trockene Druckluft
durch die Beltiftungsoffnungen.

Reinigen Sie das Werkzeuggeh&use mit einem weichen, leicht feuchten Tuch und einem milden Reinigungsmittel. Verwenden Sie keinen Alkohol, kein Benzin und
keine scharfen

Reinigungsmittel . Verwenden Sie niemals atzende Mittel zur

Reinigung von Kunststoffteilen. Schmierung

- Schmieren Sie alle beweglichen Teile regelmaRig leicht mit einem geeigneten Sprithschmierstoff ein.

Entsorgung

Beachten Sie bei der Entsorgung von Elektrowerkzeugen, die nicht mehr funktionieren und nicht repariert werden kénnen, stets die nationalen Vorschriften.

Li-lonen

- Elektrowerkzeuge und andere Elektro- und Elektronikaltgerate (WEEE) dtirfen nicht im Hausmdill entsorgt werden.

- Bitte wenden Sie sich an Ihre értliche Abfallentsorgungsbehérde, um Informationen zur korrekten Entsorgung von Elektrowerkzeugen zu erhalten.
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12 FEHLERBEHEBUNG

FEHLERBEHEBUNG

TOLSEN

Problem

mégliche Ursachen

Mdgliche Lésungen

Das Tool
startet nicht.

1. Der Akku wird nicht richtig geladen.

verbunden.

N

Der Akku ist nicht richtig geladen.
3. Die Batterie ist verschlissen.

4. Innere Beschadigungen oder Abnutzung.

(Zum Beispiel Kohlebiirsten oder ein Abzug.)

o

. Schaltkontaktchips oder

Die Batterien sind verformt.
6. Die Batterie ist nicht fir Lithium-lonen-Akkus geeignet.
TOLSEN MP20V lonensystem

7. Uberlastbetrieb

1. Nehmen Sie die Batterie heraus, vergewissern Sie sich, dass sie frei
von Verunreinigungen ist, reinigen Sie die Batteriekontakte am
Werkzeug, setzen Sie die Batterie entsprechend ihrer Form wieder ein
(sie passt nur in einer Richtung) und driicken Sie fest, bis die Batterie
einrastet.

2. Stellen Sie sicher, dass das Ladegerat angeschiossen und ordnungsgemas funkiioniert.
Es funktioniert. Lassen Sie den Akku so lange aufladen, bis er
vollstandig geladen ist.

3. Entsorgen oder recyceln Sie die alte Batterie fachgerecht.

Tauschen Sie die Batterie aus.

4. Lassen Sie das Geréit von einem Techniker reparieren

5. Tauschen Sie den Schalter oder die Batterie aus.

6. Tauschen Sie die Batterie des TOLSEN MP20V-Werkzeugs aus.

7. Schalten Sie die Maschine aus und starten Sie sie neu,

nachdem sie abgekhlt ist.

Das Tool arbeitet

1. Auf das Werkstiick wird

1. Lassen Sie die Biirsten von einem qualifizierten Techniker austauschen.

langsam. bermaRiger Druck ausgetibt. 2. Lassen Sie die Klemme von einem qualifizierten Techniker austauschen.
2. Die Batterie ist verschlissen. Futter.
3. Niedriger Batteriestand 3. Entsorgen oder recyceln Sie die alte Batterie fachgerecht.
Tauschen Sie die Batterie aus.
1. Die Kohlebursten sind
Die Leistung verschlissen oder beschadigt.

nimmt mit der Zeit ab.

N

Beschadigte Spannzange.

w

Die Batterie ist verschlissen.

1. Lassen Sie die Biirsten von einem qualifizierten Techniker austauschen.

2. Entsorgen oder recyceln Sie die alte Batterie fachgerecht.

Ersetzen Sie die Batterie.

UbermaRiger Larm oder
Klappern.

Innere Beschadigungen oder Verschlei
(zum Beispiel Kohlebiirsten,
Zahnrader oder Lager).

Lassen Sie das Werkzeug von einem Techniker iberpriifen.

Uberhitzung.

1. Werkzeugbedienung zu schnell.

ungen der

1. Lassen Sie das Werkzeug in seinem eigenen Tempo arbeiten.

2. Reinigen Sie alle verstopften Luftungséffnungen im Motorgehause.
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TOLSEN M~

87211/87212
LITITUM-ION AKKUMULATOR

FURO

HASZNALATI UTASITAS 20 V-os litium-ion akkumulétor

N

: :_;:
MPZI]" 87211 - —
7

Erre a kézikonyvre sziiksége lesz a biztonsagi utasitasok, a kezelési eljarasok és a jotallasi feltételek
megismeréséhez. Orizze meg az eredeti véasarlasi bizonylattal egyditt biztonségos és szaraz helyen

késébbi felhasznalas céljabol.
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2 BIZTONSAG TDLSEN

Altalanos biztonsagi figyelmeztetések elektromos szerszamokhoz

FIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmeztetést és utasitast. A figyelmeztetések és utasitasok be nem tartésa balesetet okozhat.

aramtést, tlzet és/vagy sulyos sérilést okozhat.

Kivéve,h qukért fells személy feligyel Sket, vagy eliazitst nyuit a készilék haszndlatdrdl

eszal ko, ezt tpessig e
vagy tapasztalatlanok, illetve ismeretek hianyaban, kivéve, ha feltigyeli 6ket egy, a biztonsagukért felelés személy.
ez a személy nem adott nekik utasitdsokat az eszkéz hasznélataval kapcsolatban.

A gyermekeket feltigyelni kell, hogy ne jatsszanak a késztlékkel.

Grizze meg a fig) é és az utasita kés6bbi felhasznalas céljabol.
Az ,elektromos szerszam” kifejezés ezekben a figyelmeztetésekben a halézatrél miikéds (vezetékes) elektromos szerszamra vagy az akkumulétorrél

mUkodo (vezeték nélkili) elektromos szerszamra vonatkozik.

Munkahelyi biztonsag

1. Tartsa tisztan és jol megvildgitva a munkateriletét. A rendetlenség vagy a s6tétség néveli a sériilésveszélyt.
2. Ne tGizemeltessen elektromos szerszamokat robbanasveszélyes |égkorben, példaul gyulékony folyadékok, gazok vagy por jelenlétében.
Az elektromos szerszamok szikrakat keltenek, amelyek meggyujthatjak a port vagy a gézoket.

3. Elektromos szerszam hasznélata kézben tartsa a gyermekeket és a szemlélddéket biztonsagos tavolsagban. A figyelemelterelés az iranyitas elvesztéséhez vezethet.
az eszkozok felett.

Elektromos biztonsag

1. Az elektromos szerszamok csatlakozédugdinak illeszkednitik kell a konnektorhoz. Soha ne alakitsa at a csatlakozédugét. Ne hasznalja
Nincsenek adapterdugdk féldelt elektromos szerszamokhoz. A médositatlan dugok és a hozza ill6 aljzatok csokkentik a
adramutés veszélye.
2. Kertlje a test érintkezését foldelt feliiletekkel, példaul csovekkel, radiatorokkal, téizhelyekkel és hiitészekrényekkel. Ha a
teste féldelve van, megné az aramiités veszélye.
3. Ne tegye ki az elektromos szerszdmokat esének vagy nedvességnek. Az elektromos szerszamokba juté viz noveli a sérilésveszélyt.
elektromos aram.
4. Ne durvaitsa fel a kabelt. Soha ne hasznélja a kabelt az elektromos szerszam hordozasara, htizasara vagy a konnektorbdél valé kihtizasara.
Tartsa tavol a kabelt h6tél, olajtol, éles szélektdl vagy mozgo alkatrészektdl. A sérilt vagy 6sszegubancolddott kabel noveli a sériilés kockazatat.
aramités.
5. Ha elektromos szerszamot hasznél a szabadban, hasznéljon kultéri hasznalatra alkalmas hosszabbité kabelt. A kiiltéri hasznélatra alkalmas
hosszabbité kabel hasznalata csékkenti az dramiités kockazatat.
6. Ha az elektromos szerszam nedves kornyezetben vald hasznalata elkertilhetetlen, hasznéljon maradékaram-védSkapcsoldval védett tapegységet.
(RCD) vagy féldzarlatvédelmi kapcsold (GFCI). Maradékaram-véd6kapcsold (RCD) vagy foldzérlatvédelmi kapcsold (GFCI) hasznélata
A foldzérlatvédelmi megszakitd (GFCI) csokkenti az dramiités kockazatat.
7. Az elektromos szerszamok elektromégneses mezéket [EMF] hozhatnak létre, amelyek nem karosak a felhasznaléra nézve. Felhasznalok
a pacemakereket és mas hasonlé orvostechnikai eszk6zoket ellendrizni kell az elektromos késziilék hasznalata el6tt

eszkozok hasznaldinak tanacsért forduljanak a berendezés gyartdjahoz és/vagy orvoshoz.
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TDLSEN BIZTONSAG 3

Személyes biztonsag

1. Maradjon figyelmes, figyeljen oda, mit csindl, és hasznalja a j6zan eszét elektromos szerszam hasznélata kozben.
Ne hasznaljon elektromos szerszamot, ha faradt, vagy kabitészer, alkohol vagy gyégyszer hatasa alatt &ll. Az elektromos szerszamok hasznélata kézben egy
pillanatnyi figyelmetlenség stlyos személyi sériilést okozhat.

2. Hasznaljon személyi védéfelszerelést. Mindig viseljen védészemiveget. A védéfelszerelések, példaul porvéd6 maszk, cstszasgatld biztonsagi cipd,

véddsisak vagy halldsvédé megfeleld korilmények kézott hasznalva csokkentik a sériilés kockézatat.

3. Kertilje a véletlen beinditast. Miel6tt csatlakoztatna a késziiléket az aramforrashoz és/vagy az akkumulatorhoz, mielétt felemelné vagy
A szerszam hordozasa kozben gy6z6djon meg arrél, hogy a kapcsold , ki allasban van.

4. A szerszam bekapcsolésa el6tt tavolitson el minden beéllitékulcsot vagy villaskulcsot. A szerszam forgé alkatrészéhez rogzitett kulcs vagy villaskulcs személyi
sérilést okozhat.

5. Ne eréltesse meg magat. Mindig szilardan alljon a talajon és Grizze meg az egyensulyat. Ez lehet6vé teszi az elektromos szerszam jobb iranyitasat varatlan
helyzetekben.

6. Oltézz6n megfeleléen. Ne viseljen bé ruhazatot vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat, ruhazatat és keszty(jét a mozgé alkatrészektsl. A bé ruhazat, ékszerek
vagy hossz( haj beakadhat a mozgé alkatrészekbe.

7. Ha rendelkezésre &llnak a porelszivé és -gytijté rendszerek csatlakoztatésara szolgald létesitmények, gy6z6djon meg arrél, hogy azok csatlakoztatva vannak, és
helyesen hasznljak. A porgy(ijt hasznalata csokkentheti a porral kapcsolatos kockazatokat.

8. Ne hagyja, hogy a szerszamok gyakori hasznélata elaltassa, és ne hanyagolja el a biztonsagi alapelveket a szerszamokkal val6 munka soran. Egy

Egy figyelmetlen mozdulat egy pillanat alatt sdlyos sértilést okozhat.

Elektromos szerszdmok haszndlata és karbantartasa

1. Ne hasznalja tulzottan az elektromos szerszamot. Hasznélja a meg 6 elektromos szerszamot a munkahoz. A 6 elektromos szerszam jobban és
biztonsdgosabban végzi el a munkat a tervezett sebességgel.

2. Ne hasznaljon elektromos szerszamot, kivéve, ha az a kapcsoléval be- és kikapcsolhaté. Barmely elektromos szerszam, amely
kapcsoldval nem vezérelhetd, veszélyes és meg kell javitani.

3. Miel6tt barmilyen beallitast végezne, tartozékot cserélne, vagy eltenné az elektromos szerszamot, hlizza ki a csatlakozédugét a konnektorbél és/vagy vegye ki az

akkumulatort. Az ilyen megel6z6 biztonségi intézkedések csokkentik az elektromos szerszam véletlen beinditasanak kockéazatat.

4. A hasznalaton kivili elektromos szerszamokat gyermekek eldl elzérva tarolja, és ne engedje, hogy az elektromos szerszamot nem ismerd személyek hasznaljak.

elektromos szerszdmot vagy ezeket az utasitdsokat. Az elektromos szerszamok veszélyesek nem képzett felhasznalok kezében.

5. Karbantartsa az elektromos szerszamokat. Ellendrizze a mozgé alkatrészek hibas beallitdsat vagy beszorulasat, az alkatrészek sértlését és minden olyan
koralményt, amely befolyasolhatja az elektromos szerszam miikodését. Ha az elektromos szerszam sérilt, hasznalat el6tt javittassa meg. Sok balesetet a

nem megfeleléen karbantartott elektromos szerszamok okoznak.

6. Tartsa a vag6szerszamokat élesen és tisztan. A megfeleléen karbantartott, éles széli vagoszerszamok kisebb valészintiséggel szorulnak be, és kénnyebben tisztithatok.
6k iranyitanak.
7. Az elektromos szerszamot, tartozékokat és szerszambiteket stb. a jelen utasitdsoknak megfelelen hasznlja, figyelembe véve a munkakériilményeket és az

elvégzend6 munkat. Az elektromos szerszam rendeltetésétdl eltéré miiveletekhez valé hasznélata veszélyes helyzetet teremthet.

8. Tartsa a fogantytkat és a markolatfelileteket szarazon, tisztan, olaj- és zsirmentesen. A cstisz6s fogantyuk és markolatfeliiletek nem teszik lehetévé a

a szerszamok biztonsagos kezelése és ellenérzése varatlan helyzetekben.
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4 BIZTONSAG TDLSEN

Akkumulatoros szerszamok haszndlata és karbantartasa

. Kizérdlag a gyarto altal elGirt toltGvel toltse. El6fordulhat, hogy egy adott tipusti akkumulatorhoz alkalmas t61t6 nem miikodik megfelelGen, ha

Mas tipust akkumulatorral valé hasznalat tlizveszélyt okozhat.
. Az elektromos szerszamokat csak a kifejezetten nekik szant akkumulatorokkal hasznalja. Barmilyen mas akkumulator hasznalata sérulés- és
tlizveszélyt okozhat.

N

w

. Amikor az akkumulator nincs hasznalatban, tartsa tavol mas fémtargyaktol, példaul gemkapocstol,

érméket, kulcsokat, szégeket, csavarokat vagy mas apré fémtérgyakat, amelyek dsszekottetést létesithetnek az egyik terminal és a mésik kozott.
Az akkumulator pdlusainak rovidre zarasa égési séruléseket vagy tlizet okozhat.

. Nem megfelelé kezelés esetén folyadék szivdroghat az akkumulatorbdl; kerilje az azzal valé érintkezést. Szembe kertilés esetén oblitse ki vizzel. Ha a
folyadék a szembe kertil, forduljon orvoshoz. Az akkumulatorbdl szivargé folyadék irritaciot vagy égési sériiléseket okozhat.

IS

el

. Ne hasznaljon sértilt vagy médositott akkumulatort vagy szerszamot. A sériilt vagy médositott akkumulatorok

kiszémithatatlanul viselkedhetnek, ami tiizet, robbanast vagy sértlésveszélyt okozhat.
Ne tegye ki az akkumulatort vagy a szerszamot tliznek vagy tulzott héhatasnak. A tliznek vagy a 130°C feletti hémérsékletnek valé kitettség

o

robbandst okozni.
. Kovesse az sszes toltési utasitast, és ne toltse az akkumuldtort vagy a szerszdmot az utasitdsokban megadott h6mérsékleti tartomanyon kival.

~

A nem megfelel6 toltés vagy a megadott hémérsékleti tartomanyon kiviili toltés karosithatja az akkumulatort és novelheti a tlizveszélyt.

Szolgaltatas

1. A szerszdmgépet szakképzett szerviztechnikussal javittassa meg, kizarélag eredeti alkatrészek felhasznalasaval.

alkatrészek. Ez biztositja az elektromos szerszam biztonsagos hasznalatat.
2. Soha ne szervizeljen sérilt akkumulatorokat. Az akkumulatorokat csak a gyarté vagy egy hivatalos szervizkozpont szervizelheti.

technikusok.

3. Kovesse a tartozékok kenésére és cseréjére vonatkozo utasitasokat.

Tovabbi biztonsagi utasitasok akkus furé-csavarozékhoz

FIGYELMEZTETES: Fontos: Rendkivill fontos betartani az 6sszes orszagos biztonsagi elSirast a telepitésre, (izemeltetésre és karbantartasra vonatkozéan.

. NE engedje, hogy 18 év alatti személyek hasznéljék ezt a szerszdmot, és gy6z6djon meg arrél, hogy a kezel6 képzett és ismeri a hasznalati utasitast.

kezelési utasitasokat és biztonsagi utasitasokat.

~

Az akkumulatortéltSk kizardlag beltéri hasznalatra késziltek. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a tapegység és a télté mindig
nedvességtél védve.

3. Afuaré hasznalata sordn viseljen védéfelszerelést, beleértve a védGszemiveget vagy védépajzsot, a hallasvédét és a védéruhazatot, beleértve a védékeszty(it is.
Viseljen a végzett munkanak megfelel§ |égzésvédét. Legaldbb FFP2 szint(i légzésvédd ajanlott. Ha a szerszam hasznélata kézben barmilyen

kellemetlenséget tapasztal, azonnal allitsa le a hasznalatat, és ellendrizze a hasznalat modjat.

4. Hasznaljon fém- és fesziiltségdetektorokat a rejtett elektromos, viz- vagy gazvezetékek felkutatasara.
Kertlje az él6 alkatrészek vagy vezetékek érintését.
5. Biztositson elegendé megvilagitast.
6. Gy6z6djon meg arrol, hogy a furdfej biztonsagosan régzitve van a tokmanyban. A nem rogzitett furéfejek kireptlhetnek a gépbdl, és sérulést okozhatnak.

veszély.
7. A szerszam beinditésa elétt gy6z6djén meg arrél, hogy a faréhegy nem érintkezik a munkadarabbal.
8. Furas el6tt ellendrizze, hogy elegendd szabad hely van-e a munkadarab alatt a furéfej szamara.
9. NE NYOMJA NYOMASSAL A SZERSZAMOT. Ez leroviditheti az élettartamat.
10. A farék miikédés kozben felforrésodnak, hagyja lehilni 6ket, miel6tt hozzajuk nytlna.
11. SOHA NE tavolitsa el kézzel a flir6 kézelében |évé flirészport, forgacsot vagy tormeléket.
12. Ha a flras megszakad, fejezze be a folyamatot, és kapcsolja ki a szerszamot, mielétt felemeli a fejet.
13. Ha lehetséges, hasznéljon szoritékat vagy satut a munkadarab rogzitéséhez.

14. Rendszeresen ellendrizze a tokmanyt kopas vagy sériilés jelei szempontjabol. A sériilt alkatrészeket szakképzett szervizkdzpontban
javittassa meg.

15. MINDIG vérja meg, amig a furd teljesen leall, miel6tt leteszi.

16. Rendszeresen ellendrizze az dsszes anyat, csavart és egyéb rogzitGelemet, és szilkség esetén hiizza meg éket.
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TDLSEN BIZTONSAG 5

Akkumulatorbiztonsag

A FIGYELMEZTETES

Ez az akkumulator csak a TOLSEN MP20V litium-ion akkumulatorrendszer részét képezé gépekben hasznalhato. Ez az akkumulator csak a megadott toltGvel egyutt

hasznalhaté.

A litium-ion akkumulatorok tlizet, égési sériiléseket és robbanast okozhatnak, ha nem megfelel6en hasznaljak, taroljak vagy toltik

Gket. Ezen utasitasok be nem tartasa tilmelegedést vagy tiizet okozhat.

1. Tartsa az akkumulatort gyermekektdl elzérva.

2. Az akkumulatort 5 és 40°C kozotti kornyezeti hémeérsékleten (idealis esetben 20°C kortil) kell tolteni. T6ltés utan hagyja az akkumulatort a szabadban
hasznalat utan 15 percig hdlni hagyjuk.

3. Az akkumulatortolté toltés kozben figyeli az akkumulator hémérsékletét és fesziiltségét. Ne hagyja az akkumulatorokat hosszabb ideig toltve, é&s SOHA ne tarolja
Gket feltoltott allapotban. Hasznélat utdn gy6z6djon meg arrdl, hogy a t6lté ki van hizva a konnektorbdl.

4. Hasznalaton kivil az akkumulatorokat szobahémérsékleten tarolja. Ne tarolja a szerszamot vagy az akkumulatorcsomagot olyan helyen, ahol a hémérséklet
elérheti vagy meghaladhatja a 40°C-ot (ideélis esetben 20°C kordil).

5. Tarolas kozben tigyeljen arra, hogy az akkumulator érintkez6i ne keruljenek véletlenul rovidre. Tartsa tisztan az akkumulatorokat; idegen targyak vagy szennyezédés

rovidzarlatot okozhat. Tartsa tavol ket mas fémtargyaktol, példaul gemkapocstol, érméktdl, kulcsoktol, szogektél és csavaroktol.

6. NE térolja a litium-ion akkumulétorokat hosszu ideig lemertilt allapotban, mert ez karosithatja éket.

litium-ion cellak. Hosszu tavi tarolds esetén az akkumulatorokat teljesen feltoltott dllapotban kell tartani, és le kell valasztani az elektromos
szerszamrol.

7. Az akkumulatorok id6vel elhasznalodhatnak, az akkumulator egyes cellai meghibasodhatnak, és az akkumulator rovidzarlatot okozhat. A tolté nem télt hibas
akkumulatort. Ha lehetséges, hasznaljon egy masik akkumulatort a télt6 megfelel6 miikodésének ellenérzéséhez, és vasaroljon csereakkumulétort, ha hibas
akkumulatorra utal6 jelet észlel.

8. NE nyissa ki, ne szerelje szét, ne z(izza 6ssze, ne melegitse és ne égesse el. Ne dobja tlizbe vagy hasonlé eszkézokbe.

Akkumulatortoltd biztonsaga

A FIGYELMEZTETES

Ez a tolté csak TOLSEN MP20V jelolési akkumulatorok toltésére hasznalhatd. Robbanasveszély all fenn, ha mas tipust akkumulatorok toltésére hasznaljak. NE

prébaljon meg nem ujratolthet6 elemeket télteni.

1. Ez egy 2. osztalyl tdpegyséq. Kizarélag beltéri hasznalatra készdlt.

2. Hasznalat el6tt ellendrizni kell a bemeneti és kimeneti specifikiciokat a helyes hasznalat biztositasa érdekében.

3. Ne hasznalja az akkumulatortoltét olyan helyzetekben, amikor a kimeneti polaritds nem egyezik a terhelés polaritasaval.

4. Ne prébalja meg a toltét a csomagban talalhaté akkumulatoroktdl eltéré akkumulatorokkal hasznélni. Tartsa a tolt6t
tisztasag; az idegen targyak vagy szennyezédések rovidzarlatot okozhatnak vagy eltomithetik a szell6z6nyildsokat. Ezen utasitdsok be nem tartasa tdlmelegedést
vagy tlzet okozhat.

5. Ha a tapkabel sériilt, azt a gyartonak, annak szervizképvisel6jének vagy hasonlé szakembernek kell kicserélnie.

eqy szakképzett személy altal a veszély elkeriilése érdekében.
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6 BIZTONSAG TDLSEN

Hasznalat el6tt

Az akkumulator eltavolitdsa

Vegye ki az akkumulatort a szerszambol a kioldégomb megnyomésaval, majd cstsztassa ki az akkumulatort az akkumulatornyilasbol.
FIGYELMEZTETES:

NE prébalja meg eltavolitani az akkumulatort a kioldégomb megnyomasa nélkil. A szerszam vagy az akkumulator karosodhat.

Az akkumulator behelyezése

1. Helyezze be az akkumulatort gy, hogy becstsztatja a szerszam akkumulatorfoglalatdba, amig kattanva be nem régzil a helyére.

Megjegyzés: Gy6z6djon meg arrél, hogy az akkumulator és a szerszam megfelelen illeszkedik. Ha az akkumulator nem cstiszik konnyen a szerszamba, ne eréltesse.
Ehelyett cstsztassa ki Ujra az akkumulétort a szerszambdl, ellenérizve, hogy az akkumulator teteje és a szerszamban Iévé akkumulatorfoglalat tiszta és sértetlen,
valamint hogy az érintkez6k nincsenek-e elgérbiilve.

Az akkumulatortdltd eldkészitése 1.

Ha akkumulator van a t6ltében, el6szor vegye ki a télt6bél. 2. Csatlakoztassa a tolté

tapcsatlakozdjat egy megfelelé konnektorba.

Megjegyzés: A toltén taldlhaté zold LED mindig vilagit, jelezve, hogy a t6Ité készen all az akkumulator toltésére.

Helyezze be

a2 aklumuldtort

FIGYELMEZTETES: Ezt a tdlt6t CSAK a mellékelt akkumuldtor vagy a kifejezetten ehhez a szerszdmhoz tervezett tovabbi akkumulétorok taltésére hasznalja.

Az akkumulator toltése
FIGYELMEZTETES: Az akkumulatorok toltése soran a megfelel eljaras be nem tartasa maradando karosodast okozhat. Megjegyzés: Egy nemrég lemerdilt 2,0 Ah-s

akkumulator tipikus téltési ideje kordlbeldl 1 6ra. Ha azonban az akkumulator hosszabb ideig lemerdlt volt, a toltés tovébb is tarthat.

1. CsUsztassa a teljesen vagy részben lemerult akkumulatort a toltére.
2. Amint a toltés megkezdédik, a piros LED kigyullad.
3. Miutan az akkumulator teljesen feltéltédétt, a piros LED kialszik, és a zold LED vilagit.

FONTOS: Ha az alacsony akkumulatortéltottség jelzéfénye vildgit, a szerszam hasznélat kozben ledllhat, ami veszélyes a kezelSre nézve. Mindig gy6z6djon

meg arrél, hogy az akkumulétor elegend6 toltottségi szinttel rendelkezik.
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TDLSEN BIZTONSAG 7

Megjegyzés: Szimbélumok

1L osztély

Dupla szigetelés a tovabbi védelem érdekében

CE megfelel6ség

Hasznélat el6tt olvassa el a hasznalati utasitést.

Szerszéamokkal végzett munka soran hallasvédét kell viselni.

Viseljen védékesztyit.

Mindig viseljen légz6késziléket, ha olyan anyagokkal dolgozik, amelyek porral jarnak.

Viseljen hallasvédét.

Kérnyezeti tzemi hémérséklet

Ne égesse el az akkumuldtort.

Ne tegye ki az akkumulatort viznek.

Az elektromos berendezéseket tilos a kommunalis hulladékkal egyiitt kidobni. Ha vannak djrahasznositd Iétesitmények, kérjik, hasznositsa

Ujra. Az Gjrahasznositassal kapcsolatos informaciokért forduljon a helyi nkormanyzathoz vagy a kereskedéhoz.

Lidum-on

Az elemek és akkumulétorok nem valék a haztartasi hulladékbal F 6ként torvényi ége, hogy minden elemet és
akkumulatort, fiiggetleniil attél, hogy tartalmaznak-e kros anyagokat* vagy sem, leadjon a teleplésén / kerdletében talélhaté gydijtShelyen

vagy egy iizletben, hogy kérnyezetbarat médon artalmatlanithassak azokat.

e

Litum-ion

Az akkumulétor Ujrahasznosithaté, és tilos a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni.

Keérjiik, hasznositsa Gjra 6ket, ahol erre alkalmas létesitmé alinak ésre. Az j ita informécickért forduljon a helyi

énkormanyzathoz vagy a kereskedhoz.

Biztonsagi figyelmeztetés

Csak beltéri hasznalatra

T2A

Bels6 iddbiztositék maximum 2 A dramerésséggel.
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8 MUSZAKI ADATOK TDLSEN

Névleges fesziiltség 20V egyendram

Uresjarati fordulatszam N0 : 0-400/0-1500 min-"
tokmany kapacitasa 10 mm (3/8")

Max. nyomaték 35 Nm (310 hivelyk font) R
aoHS

Max. firasi kapacitas acélban 10 mm (3/8")

Max. flrasi kapacitas faban 25 mm (1)

z - . 20V a
Akkumulator fesziiltsége egyenaram

Akkumulator kapacitasa 2,0Ah

Tolté

Bemeneti fesziiltség 220-240V AC, 50/60
Hz

21V egyendram

Kimeneti feszliltség

Névleges kimeneti dram 20A
Toltési id6 1 6ras gyorstoltés (akkumulator 2.0
Ah)_

Védelmi osztaly ‘g,

Sebességvaltd

Farétokmany Nyomatékvalasztd

Motor szell6z6nyilasai

Puha fogantyu

Irdnyvaltoe

(elére/hatra) /

Trigger

Munkaldmpa

Zar gomb

Akkumulator

Csat

becsatolva
ov Bekapcsolésjelzé
© Sunnysoft sro, forgalmazo
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HASZN

ASITAS

Furéfejek és tartozékok beszerelése

BEALLITASOK 9

FIGYELMEZTETES: Tartozékok felszerelése, beallitasa vagy eltavolitasa el6tt MINDIG vegye ki az akkumulatort a farébol .

FIGYELMEZTETES: NE prébélja meg a flréhegyeket (vagy mas tartozékokat) a tokmany elejét megfogva és a szerszam bekapcsoldsaval meghtzni. Ez személyi

sérilést és a tokmany karosodasat okozhatja.

FIGYELMEZTETES: SOHA ne szereljen fel olyan tartozékot vagy faréhegyet, amelynek maximélis sebessége alacsonyabb, mint az elektromos szerszam alapjérati fordulatszama.

eszkoz.

1. Nyissa ki a tokmanyt az éramutato jarasaval ellentétes irdnyba forgatva.
2. Helyezze be a furéhegyet vagy a tartozékot a tokmany kozepébe
3. Huzza meg a tokmanypofakat a tokmanygy(r(i 6ramutaté jarasaval megegyez6 irdnyba forgataséaval.
4. Miutan a bit vagy a tartozék biztonsagosan rogzitett, dvatosan inditsa el a gépet, és ellendrizze,
hogy kozépen, siman és egyenletesen forog-e. Ha a bit ,billeg”, vagy nem kézépen forog, lazitsa

meg a tokmanyt, ellendrizze a tartozék sérilését, korrigalja a helyzetét,

huazza meg Ujra, és végezzen Ujabb tesztet.

Ellenérzés

Forgasirany-szabélyozas

FIGYELMEZTETES: SOHA ne véltoztassa meg a forgésiranyt miikédés kézben. Ez a szerszam maradandé karosodésat okozhatja.

- Aforgésirany az elére/hétra kapcsoldval allithato
- Az 6ramutaté jarasaval ellentétes irdnyu forgatashoz csusztassa a kapcsolét jobbra

- Az 6ramutaté jarasaval megegyez6 irdnyl forgatashoz cstsztassa a kapcsolét balra

Megjegyzés: Ha a forgasirany-kapcsolé k6zépsé allasban van, a furé reteszelve van, és nem lehet bekapcsolni.

Hasznélja ezt a beéllitast biztonsagi intézkedésként, hogy megakadalyozza a flird véletlen bekapcsolasat.

Ha a motor szénkeféi hasznalat kozben idénként szikraznak, ez normalis jelenség. Forgasirany-szabalyozas

jlenses,

Nyomatékszabalyozas

Megjegyzés: Ez az akkus furé nyomatékszabalyozé tengelykapcsoléval van felszerelve, amely lehet6vé teszi a megfelel6 nyomaték beéllitasat az

adott alkalmazashoz.

- A kuplung beéllitasait a nyomatékvalaszton talalhaté szimbolumok jelzik

- A nyomatékvalaszté forgatasaval vélassza ki a kivant beallitast: minél nagyobb a nyomatékgy(ir(in lathatd
szam, annal nagyobb nyomatékot fejt ki a szerszam.

Sebességfokozat kivéalasztasa

- Nagyobb nyomatékhoz valassza az 1-es fokozatot a fokozatvélaszton. Alacsonyabb sebesség

altalaban alkalmasabb két6elemek csavarozasara és rogzitésére.

- Alacsonyabb nyomatékhoz valassza a 2-es fokozatot a fokozatvélaszton. A magasabb fokozat

farésra szolgél, és nem szabad csavarozashoz vagy rogzitéshez hasznalni.
Megjegyzés: MINDIG olvassa el a firégépekhez és tartozékokhoz mellékelt dokumentaciot az ajanlott vagy

maximaélis sebességbeallitis meghatarozasahoz, és hasznélja a legmegfelelébb fokozatot. Az

egyes fokozatok maximalis alapjarati fordulatszamat lasd a ,MUiszaki adatok” részben.

© Sunnysoft sro, forgalmazo
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10 BEALLITASOK TOLSEN

Be-/kikapcsolas

FIGYELMEZTETES: A gép beallitdsa és lizemeltetése soran MINDIG viseljen megfeleld személyi védéfelszerelést .

1. A furé elinditasahoz nyomja meg a ravaszt

2. Aravasz megnyomasakor a beépitett munkaldmpa bekapcsol.

Megjegyzés: Ha a ravaszt nem lehet meghtzni, ellenérizze, hogy a forgasirany-kapcsolé kozépsé éllasban van-e, amely rogziti a késztiléket (lasd a ,Forgasirany-
vezérlés” cim( részt).

3. A flro sebességét a ravasz mozgasa szabalyozza: minél jobban lenyomja a ravaszkapcsoldt, annal nagyobb a fliré sebessége.

4. Engedje el a ravaszt a gép leéllitasahoz.

Csavarhuzoéként hasznélhaté

Megjegyzés: Csavarhtizé bitekkel valé munka esetén mindig univerzélis bittartét hasznaljon. Ne helyezze a csavarhiizo biteket kozvetlenil a
tokméanyba.

1. A fokozatvalasztéval valassza ki az 1. fokozatot

2. Allitsa be a farét a megfelel6 nyomatékértékre (lasd a ,Nyomatékszabélyozas” cim(i részt)

- Csavarozas kozben SOHA ne hasznalja a gépet fuiré tizemmaodban

Megjegyzés: Ha nem biztos benne, hogy melyik nyomatékbedllitas a legmegfelel6bb az alkalmazaséhoz, kezdje alacsony bedllitassal, és fokozatosan
novelje azt.

Faras faban

1. A fokozatvalasztéval valassza ki a megfelel6 fokozatot

2. Forditsa az Gizemmaodvalasztét ,faras” allasba

- Gy6z6djon meg arrdl, hogy a furéfejek fahoz vannak tervezve, és nem haladjak meg a gép maximalis kapacitasat (lasd a ,MUszaki adatok” cim(i részt).

FIGYELMEZTETES: Ne lélegezze be a faport. Viseljen megfelels 1égzésvédét. Bizonyos tipust fapor mérgezé lehet. Fém faréasa

1. A fokozatvalasztéval valassza ki a megfelel6 fokozatot

2. Forditsa az izemmédvalasztét ,furas” allasba

- Gy6z6djon meg arrdl, hogy a furéfejek alkalmasak a flrandé fém tipuséhoz, és hogy nem Iépik tdl a gép maximalis kapacitésat (lasd a "Miszaki adatok"
részt).

- A pontossag biztositasa érdekében jelélje meg a kivant furatpoziciot kalapaccsal és kozpontosité heggyel

FIGYELMEZTETES: Fém furasakor mind a furéfej, mind a munkadarab nagyon felforrésodik. Ne érintse meg a faréfejet, és soha ne hagyja, hogy forré, gytlékony anyagokkal

érintkezzen. Mindig megfelel6 kendanyagot vagy vagofolyadékot hasznaljon, és a megfelel6 sebességgel farjon.

- CSAK enyhe nyomast gyakoroljon a furéfejre a hatékony vagas és a flréfej hosszabb élettartamanak biztositasa érdekében

- Sullyeszt6vel tavolitsa el az éles sorjékat a furatbdl a vagasok és egyéb sériilések elkertlése érdekében.

FIGYELMEZTETES: Ha a szerszam hasznélat kézben ttlzottan felforrésodik, azonnal hagyja abba a hasznélatat, és hagyja lehdilni, miel6tt folytatna

amunkat. A leh(ilési id6 lerovidithetd, ha a flirégépet terhelés nélkil, maximalis sebességen miikédteti. Mindig tigyeljen arra, hogy a motor szell6zényilasai
ne legyenek eltémdédve, és ne engedje, hogy por jusson be a szerszadm testébe a motor szell6zényilasain keresztiil; a por, kilonésen a fémpor, kérosithatja
vagy ténkreteheti a szerszamot.

Az bvcsat felszerelése

Az 6vcsipesz alkalmas a szerszam ideiglenes felakasztasara. Felszerelhet6 a
szerszamra. A felszereléshez helyezze be a szerszamhaz hornyaba, majd régzitse
a csavarral.

Az eltavolitdshoz lazitsa meg a csavart és vegye ki.
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KARBANTARTAS

FIGYELMEZTETES: MINDIG htizza ki a télt6t a konnektorbdl, mielétt barmilyen karbantartési vagy tisztitasi munkét végezne . Vegye ki az

akkumulatorcsomagot, mielétt barmilyen karbantartasi vagy tisztitasi munkat végezne a firé-csavarozén.

Megjegyzés: A flré vagy a tolt6 belsejében nincsenek felhasznalé altal szervizelhet6 alkatrészek. Ha a késziilék nem a jelen kézikonyvben leirtak szerint miikédik, vigye
vissza egy hivatalos szervizkézpontba javitasra.

Altaldnos ellenérzés

- Rendszeresen ellendrizze, hogy minden régzitécsavar szorosan meg van-e hiizva

- Minden hasznalat el6tt ellenérizze a szerszam tapkabelét sériilés vagy kopds szempontjabdl. A javitasokat hivatalos szervizkozpontnak kell elvégeznie.

Ez a tanacs a szerszammal hasznalt hosszabbité kabelekre is vonatkozik. Tisztitas

- Mindig tartsa tisztan a szerszamot. A szennyezédés és a por a bels6 alkatrészek gyors kopasat okozza, és leroviditi a szerszam élettartamat. A szerszam testét
puha kefével vagy széraz ruhaval tisztitsa. Ha lehetséges, tiszta, szaraz sdritett leveg6vel fujja at a szell6zényilasokat. - A szerszamhézat puha, enyhén
nedves ruhéval és enyhe mosészerrel

tisztitsa. Ne hasznaljon alkoholt, benzint vagy erés mosészereket. - Soha ne hasznaljon maré hatasu szereket a mlianyag alkatrészek tisztitasahoz. Kenés

- Rendszeresen kenje meg vékonyan az 6sszes mozg6 alkatrészt megfelel6 kenéanyag-spray-vel.

Artalmatlanitas

A mar nem miikod6 és nem javithato elektromos szerszamok artalmatlanitdsakor mindig kévesse a nemzeti eléirasokat.
I
Li-ion
- Ne dobja az elektromos szerszamokat vagy egyéb elektromos és elektronikus berendezéseket (WEEE) a haztartasi hulladékba.

- Kérjlik, forduljon a helyi hulladékkezelé hatésadghoz az elektromos szerszamok megfelel6 artalmatlanitaséval kapcsolatos informaciokért.
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HIBAELHARITAS

probléma lehetséges okok Valészini megoldasok
A szerszam 1. Az akkumulator nincs megfeleléen feltoltve. 1. Vegye ki az akkumulatort, gy6z6djon meg arrél, hogy semmi sem
nem indul el. akadalyozza, tisztitsa meg az akkumulétor érintkezéit a szerszamon,

csatlakoztatva.
helyezze vissza az akkumulatort a formajanak megfeleléen (csak
2. Az akkumulator nincs megfelelGen feltéltve. L . . . . B

egyféleképpen illeszkedhet), és nyomja be hatérozottan, amig az
3. Az akkumulator lemerdilt. akkumulator a helyére nem kattan.

4. Bels6 sériilés vagy kopds. 2. Gy6z6djon meg arré), hogy a tolt6 csatlakoztatva van, és megfelelgen van

L . . mkodik. Hagyja az akkumulatort elég sokaig tolteni a teljes
(Példaul szénkefék vagy egy ravasz.) 9 9 9 J
feltdltés érdekében.
3. A régi akkumulatort megfelel6en artalmatlanitsa vagy hasznositsa tjra.
5. Kapcsolja be az érintkezéchipeket vagy Cserélje ki az akkumulétort.
az akkumulator deformalédott. 4. Javittassa meg a szerszamot egy szakemberrel.

6. Az akkumulitor nem alkalmas litium-ion akkumultorokho. 5. Cserélje ki a kapcsolot vagy az elemet

TOLSEN MP20V ionrendszer 6. Cserélje ki a TOLSEN MP20V szerszam elemét

7. Tulterheléses mikédés 7. Hagyja abba a gép hasznélatat, és leh(ilés utan inditsa Gjra.

A szerszam lassan 1. Tdlzott nyomast gyakorolnak 1. Cseréltesse ki a keféket egy szakképzett szerelével.
mkodik. amunkadarabra. 2. Bizza szakképzett szerel6re a szoritdgytir(i cseréjét.
2. Az akkumulator lemeriilt. tokmany.
3. Alacsony akkumulétortsItottség 3. Arégi akkumulatort megfeleléen artalmatlanitsa vagy hasznositsa Ujra.

Cserélje ki az akkumulatort.

1. A szénkefék elkoptak vagy

A serdiltek. 1. Cseréltesse ki a keféket egy szakképzett szerel6vel.
teljesitmeény id6vel csSkken. 2. A régi akkumulatort megfelelden artalmatlanitsa vagy

2. sérult befogShuvely. hasznositsa tjra. Cserélje ki az akkumulatort.

3. Az akkumulator lemertilt.

Tulzott zaj vagy z6rgés. Bels6 sértilés vagy kopas Ellendriztesse a szerszamot egy szerelével.
(példaul szénkefék,

fogaskerekek vagy csapagyak).

Talmelegedés. 1. A szerszam tul gyorsan miikodik. 1. Hagyja a szerszamot a sajat tempojaban dolgozni.

2. Eldugult motortér szell6zényilasok. 2. Tisztitsa meg az eltomddott szell6zényilasokat a motorhazban.
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Veti avea nevoie de acest manual pentru instructiuni de siguranta, proceduri de operare si conditii de




2 SIGURAN A TDLSEN

INFORMATII IMPORTANTE DE SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta pentru sculele electrice

AVERTISMENT Cititi toate avertismentele de siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor poate duce la

poate duce la electrocutare, incendiu si/sau vatdmari corporale grave.

sau cu lipsa de experienta sau cunostinte, cu exceptia cazului in care sunt supravegheati de o persoana responsabila de siguranta lor sau
aceasta persoand nu i-a furnizat instructiuni privind utilizarea dispozitivului.

Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura ca nu se joaca cu aparatul. Toate

Pastrati avertismentele si instructiunile pentru referinte ulterioare.

Termenul ,sculd electrica” din aceste avertismente se refera la scula electrica alimentata de la retea (cu cablu) sau la scula electrica alimentata cu baterie

(fara cablu).

Siguranta la locul de munca

1. Pastrati-va zona de lucru curata si bine iluminata. Dezordinea sau intunericul cresc riscul de accidentare.
2. Nu utilizati scule electrice in atmosfere explozive, cum ar fi in prezenta lichidelor, gazelor sau prafului inflamabile.
Sculele electrice produc scantei care pot aprinde praful sau vaporii.

3. Tineti copiii si persoanele din jur la o distanta sigura atunci cand folositi o unealta electrica. Distragerile pot cauza pierderea controlului.

deasupra uneltelor.

Siguranta electrica

1. Stecherele sculelor electrice trebuie sa fie compatibile cu priza. Nu modificati niciodata stecherul in niciun fel. Nu utilizati
fara adaptoare pentru scule electrice cu impamantare. Stergatoarele nemodificate si prizele corespunzatoare reduc
risc de electrocutare.

2. Evitati contactul corpului cu suprafete legate la pamant, cum ar fi tevi, calorifere, aragazuri si frigidere. Daca
Daca corpul este legat la masa, exista un risc crescut de electrocutare.

3. Nu expuneti uneltele electrice la ploaie sau umezeala. Patrunderea apei in uneltele electrice va creste riscul de accidentare.
curent electric.

4. Nu deteriorati cablul. Nu folositi niciodata cablul pentru a transporta, trage sau deconecta unealta electrica.

Nu lasati cablul de alimentare sa fie expus la caldura, ulei, margini ascutite sau piese mobile. Cablurile deteriorate sau incurcate cresc riscul de
soc electric.

5. Cand folositi o unealta electrica in aer liber, folositi un prelungitor potrivit pentru utilizare in exterior. Utilizarea unui prelungitor adecvat pentru
utilizare in exterior reduce riscul de electrocutare.

6. Daca utilizarea unei scule electrice intr-un mediu umed este inevitabila, utilizati o sursa de alimentare protejata de un dispozitiv de curent rezidual.
(RCD) sau intrerupator de circuit de defect la masa (GFCI). Utilizarea unui dispozitiv de curent rezidual (RCD) sau a unui intrerupator de circuit de defect la masa (GFCI)
fntrerupétorul de circuit de defect la masa (GFCI) reduce riscul de electrocutare.

7. Sculele electrice pot genera cdmpuri electromagnetice [EMF] care nu sunt daunatoare utilizatorului. Utilizatorii
stimulatoarele cardiace si alte dispozitive medicale similare trebuie verificate inainte de utilizarea acestui dispozitiv electric.

uneltelor ar trebui sa contacteze producatorul echipamentului lor si/sau un medic pentru sfaturi.
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Siguranta personala

1. Fiti atenti, fiti atenti la ceea ce faceti si dati dovada de bun simt atunci cand folositi o unealta electrica.
Nu folositi scule electrice daca sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculelor electrice poate duce la vatamari corporale grave.

2. Folositi echipament individual de protectie. Purtati intotdeauna ochelari de protectie. Echipamentul de protectie, cum ar fi o masca de praf,

incaltaminte de siguranta antiderapanta, o casca de protectie sau o protectie auditiva, utilizat in conditii adecvate, va reduce riscul de ranire.

3. Preveniti pornirea accidentald. Inainte de conectarea la sursa de alimentare si/sau la baterie, inainte de ridicare sau
Cand transportati unealta, asigurati-va ca intrerupatorul este in pozitia ,oprit”.

4. Scoateti orice cheie sau cheie de reglare inainte de a porni unealta electrica. O cheie sau o cheie stanga atasata de o piesa rotativa a unealtei
electrice poate provoca vatamari corporale.

5. Nu va suprasolicitati. Mentineti intotdeauna o pozitie ferma si echilibru. Acest lucru permite un control mai bun al sculei electrice in situatii
neprevazute.

6. Imbracati-va corespunzator. Nu purtati haine largi sau bijuterii. Tineti parul, hainele si manusile departe de piesele in miscare. Hainele largi,
bijuteriile sau parul lung se pot prinde in piesele in miscare.

7. Daca sunt disponibile instalatii pentru conectarea sistemelor de extractie si colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt conectate si
utilizat corect. Utilizarea sistemelor de colectare a prafului poate reduce riscurile asociate cu praful.

8. Nu lasati utilizarea frecventa a uneltelor sé va afecteze si nu neglijati principiile de siguranta atunci cand lucrati cu unelte. Unu

O actiune neglijenta poate provoca rani grave intr-o fractiune de secunda.

Utilizarea si intretinerea sculelor electrice

1. Nu utilizati excesiv unealta electrica. Folositi unealta electrica potrivita pentru lucrare. Unealta electrica corecta va face treaba mai bine si mai sigur
la viteza pentru care a fost proiectata.
2. Nu utilizati o unealta electrica decat daca poate fi pornita si oprita cu ajutorul intrerupatorului. Orice unealta electrica care
nu poate fi controlat de un intrerupator, este periculos si trebuie reparat.
3. Deconectati stecherul de la sursa de alimentare si/sau scoateti acumulatorul din unealta electrica inainte de a efectua orice reglaje, schimba accesorii sau

depozita unealta electrica. Astfel de masuri de siguranta preventive reduc riscul de pornire accidentala a unealta electrica.

4. Depozitati sculele electrice neutilizate intr-un loc ferit de copii si nu permiteti persoanelor care nu sunt familiarizate cu unealta electrica sa o foloseasca.
unealta electrica sau aceste instructiuni. Uneltele electrice sunt periculoase in mainile utilizatorilor necalificati.

5. Intretinerea sculelor electrice. Verificati daca exista nealiniere sau blocare a pieselor mobile, deteriorari ale pieselor si orice alte probleme care
pot afecta functionarea sculei electrice. Daca scula electrica este deterioratd, reparati-o inainte de a o utiliza. Multe accidente sunt cauzate

de scule electrice prost intretinute.

6. Mentineti uneltele taietoare ascutite si curate. Uneltele taietoare intretinute corespunzator, cu muchii ascutite, sunt mai putin susceptibile de a se bloca si sunt mai usor de curatat.
ei controleaza.
7. Utilizati unealta electricd, accesoriile si piesele sculei etc. in conformitate cu aceste instructiuni, tindnd cont de conditiile de lucru si de lucrarea

care trebuie efectuata. Utilizarea sculei electrice pentru operatiuni diferite de cele prevazute poate duce la o situatie periculoasa.

8. Mentineti manerele si suprafetele de prindere uscate, curate si fara urme de ulei si grasime. Manerele si suprafetele de prindere alunecoase nu permit

manipularea si controlul in siguranta al uneltelor in situatii neprevazute.
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Utilizarea si intretinerea sculelor fara fir

1. Incarcati numai cu incarcatorul specificat de producator. Un incdrcator potrivit pentru un anumit tip de baterie s-ar putea sa nu functioneze corect atunci cand
Utilizarea cu un alt tip de baterie poate prezenta risc de incendiu.

2. Folositi scule electrice numai cu bateriile special concepute. Utilizarea oricaror alte baterii poate prezenta risc de vatdmare
corporala si incendiu.

3. Cand bateria nu este utilizata, tineti-o departe de alte obiecte metalice, cum ar fi agrafe de birou,
monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mici care ar putea face o conexiune de la un terminal la altul.
Scurtcircuitarea bornelor bateriei poate provoca arsuri sau incendii.

4.1n caz de manipulare necorespunzitoare, lichidul se poate scurge din baterie; evitati contactul cu aceasta. in caz de contact, clatiti cu apa.
Daca lichidul intra in contact cu ochii, solicitati asistenta medicala. Lichidul care se scurge din baterie poate provoca iritatii sau arsuri.

5. Nu utilizati o baterie sau un instrument deteriorat sau modificat. Bateriile deteriorate sau modificate pot

se comporta imprevizibil, ceea ce poate duce la incendiu, explozie sau risc de vatamare corporala.
6. Nu expuneti acumulatorul sau unealta la foc sau cadldura excesiva. Expunerea la foc sau la temperaturi peste 130°C poate

provoca o explozie.
7. Urmati toate instructiunile de incarcare si nu incarcati bateria sau unealta in afara intervalului de temperatura specificat in instructiuni.

Incarcarea necorespunzitoare sau incircarea la temperaturi in afara intervalului specificat poate deteriora bateria si poate creste riscul de incendiu.

Serviciu

1. Apelati la repararea unealta electricd de catre un tehnician de service calificat, folosind doar piese de schimb identice.
pieselor. Acest lucru va asigura mentinerea sigurantei sculei electrice.

2. Nu reparati niciodata bateriile deteriorate. Bateriile trebuie reparate doar de producator sau de un centru de service autorizat.
tehnicieni.

3. Urmati instructiunile pentru lubrifiere si inlocuirea accesoriilor.

Instructiuni suplimentare de siguranta pentru masinile de gaurit fara fir

AVERTISMENT: Important: Este esential sa respectati toate reglementarile nationale de siguranta privind instalarea, operarea si intretinerea.

1. NU permiteti persoanelor sub 18 ani sa utilizeze acest instrument si asigurati-va ca operatorul este calificat si familiarizat cu
instructiuni de utilizare si instructiuni de siguranta.

2. Incarcatoarele de baterii sunt destinate exclusiv utilizarii in interior. Asigurati-va ca sursa de alimentare si incarcatorul sunt intotdeauna
protejat de umiditate.

3. Cand utilizati masina de gaurit, purtati echipament de protectie, inclusiv ochelari de protectie sau o vizierd, protectie auditiva si imbracaminte de
protectie, inclusiv manusi de protectie. Purtati protectie respiratorie adecvata pentru lucrarea efectuata. Se recomanda utilizarea unei masti

de protectie FFP2. Daca resimtiti orice disconfort in timp ce utilizati unealta, opriti imediat si verificati metoda de utilizare.

4. Folositi detectoare de metale si de tensiune pentru a localiza conductele electrice, de apa sau de gaz ascunse.
Evitati atingerea pieselor sau firelor sub tensiune.

5. Asigurati o iluminare suficienta.

6. Asigurati-va ca burghiul este fixat corect in mandrina. Burghiele nefixate pot fi aruncate din masina si pot provoca vatamari corporale.
Pericol.

7. Inainte de a porni unealta, asigurati-va ca burghiul nu este in contact cu piesa de prelucrat.

8. Inainte de a gauri, verificati daca exista suficient spatiu liber sub piesa de prelucrat pentru burghiu.

9. NU APLICATI FORTA PE INSTRUMENT. Acest lucru i-ar putea scurta durata de viata.

10. Masinile de gaurit se incalzesc in timpul functionarii, Iasati-le sa se raceasca inainte de manipulare.

11. NU indepartati NICIODATA rumegusul, aschiile sau resturile din apropierea masinii de gaurit cu mainile.

12. Daca burghiul este intrerupt, finalizati procesul si opriti unealta inainte de a ridica capul burghiului.

13. Daca este posibil, folositi cleme sau 0 menghina pentru a fixa piesa de prelucrat.

14. Verificati periodic mandrina pentru a depista semne de uzura sau deteriorare. Apelati la un centru de service calificat pentru repararea
pieselor deteriorate.

15. Asteptati INTOTDEAUNA pana cand burghiul se opreste complet inainte de a- pune jos.

16. Verificati periodic toate piulitele, suruburile si alte elemente de fixare si strangeti-le daca este necesar.
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Siguranta bateriei

A AVERTIZARE

Aceasta baterie poate fi utilizatd numai in masini care fac parte din sistemul de baterii litiu-ion TOLSEN MP20V. Aceasta baterie poate fi utilizatd numai impreuna cu
incarcatorul corespunzator.
Bateriile litiu-ion pot provoca incendii, arsuri si explozii daca sunt utilizate, depozitate sau ncarcate incorect. Nerespectarea acestor
instructiuni poate duce la supraincalzire sau incendiu.
1. A nu se lasa la indemana copiilor.
2. Bateria trebuie incarcata la o temperatura ambianta intre 5 si 40°C (in mod ideal, in jur de 20°C). Dupa incarcare, lasati bateria afara.
raciti timp de 15 minute dupa utilizare.

3. Incarcatorul de baterii monitorizeaza temperatura si tensiunea bateriei in timpul incarcarii. Nu lasati bateriile incarcate pentru perioade lungi de timp si NU le

depozitati NICIODATA incarcate. Asigurati-va ca incarcatorul este deconectat de la prizd dupa utilizare.
4. Cand nu le utilizati, depozitati bateriile la temperatura camerei. Nu depozitati unealta sau pachetul de baterii in locuri unde temperatura

poate atinge sau depasi 40°C (in mod ideal, in jur de 20°C).

5. Asigurati-va ca nu se scurtcircuiteaza accidental contactele bateriei in timpul depozitarii. Pastrati bateriile curate; obiectele straine sau murdaria pot provoca un

scurtcircuit. Tineti-le departe de alte obiecte metalice, cum ar fi agrafe, monede, chei, cuie si suruburi.

6. NU depozitati bateriile litiu-ion descarcate pentru perioade lungi de timp, deoarece acest lucru le poate deteriora.

celule litiu-ion. Pentru depozitarea pe termen lung, pastrati bateriile complet incarcate si deconectate de la unealta electrica.

7. Bateriile se pot deteriora in timp, celulele individuale dintr-o baterie se pot defecta, iar bateria se poate scurtcircuita. Incarcatorul nu va incarca o baterie
defecta. Daca este posibil, utilizati o alta baterie pentru a verifica functionarea corecta a incarcatorului si achizitionati o baterie de schimb daca este indicata o
baterie defecta.

8. NU deschideti, NU dezasamblati, NU zdrobiti, NU Tncalziti sau incinerati. Nu aruncati in foc sau in dispozitive similare.

Siguranta incarcatorului de baterii

A AVERTIZARE

Acest incarcator poate fi utilizat doar pentru a incarca baterii marcate TOLSEN MP20V. Exista risc de explozie daca este utilizat pentru a ncarca alte tipuri de

baterii. NU incercati sa incarcati baterii nereincarcabile.

1. Aceasta este o sursa de alimentare de Clasa 2. Este destinata exclusiv utilizarii in interior.

2. Inainte de utilizare, este necesar sa verificati specificatiile de intrare si iesire pentru a asigura utilizarea corecta.

3. Nu utilizati incarcatorul de baterii Tn situatii in care polaritatea de iesire nu corespunde cu polaritatea sarcinii.

4. Nu incercati sa utilizati incarcatorul cu alte baterii decat cele furnizate in ambalaj. Pastrati incarcatorul in
curatenie; obiectele straine sau murdaria pot provoca un scurtcircuit sau pot bloca orificiile de ventilatie. Nerespectarea acestor instructiuni poate provoca
supraincalzire sau incendiu.

5. Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de producator, de agentul sau de service sau de o firma similara.

de catre o persoana calificata pentru a evita pericolul.
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Inainte de utilizare

Scoaterea bateriei Scoateti
bateria din unealta apasand butonul de eliberare si apoi glisdnd bateria afara din slotul pentru baterie.
AVERTISMENT:

NU incercati sa scoateti bateria fara a apasa butonul de eliberare. Se pot deteriora uneltele sau bateria.
Introducerea bateriei

1. Introduceti bateria glisand-o in slotul pentru baterie din unealtd pana cand se aude un clic si se blocheaza in pozitie.

Not: Asigurati-vd ca bateria si unealta sunt aliniate corect. Daca bateria nu se introduce usor in unealta, nu fortati. In schimb, glisati din nou bateria afara

din unealta, verificand daca partea superioara a bateriei si slotul bateriei din unealta sunt curate si intacte si daca contactele nu sunt indoite.

Pregatirea incarcatorului de
baterie 1. Daca este introdusa o baterie Tn incarcator, scoateti-o mai intai din
incarcator. 2. Conectati stecherul incarcatorului la o priza adecvata.

Nota: LED-ul verde de pe incarcator va fi mereu aprins, indicand faptul cd incarcatorul este gata sa incarce bateria.

Introduceti

bateria

AVERTISMENT: Folositi acest incarcator DOAR pentru a incarca bateria furnizata sau baterii suplimentare special concepute pentru aceasta unealta.

Incarcarea bateriei
AVERTISMENT: Nerespectarea procedurii corecte la incarcarea bateriilor poate duce la deteriorarea permanenta. Nota: Timpul obisnuit de incarcare
pentru o baterie de 2,0 Ah recent descarcata este de aproximativ 1 ora. Cu toate acestea, daca bateria a fost descarcata pentru o perioada lunga de timp,

incarcarea poate dura mai mult.

1. Introduceti bateria descarcata complet sau partial in incarcator.

2. Odata ce incarcarea incepe, LED-ul rosu se va aprinde.

3. Dupa ce bateria este complet incdrcata, LED-ul rosu se va stinge, iar LED-ul verde se va aprinde.

IMPORTANT: Daca indicatorul de baterie descarcata este aprins, unealta se poate opriin timpul utilizarii, ceea ce este periculos pentru

operator. Asigurati-va intotdeauna ca bateria are o incarcare suficienta.
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Nota: Simboluri

Clasaall-a

Izolatie dubla pentru protectie suplimentara

a
Py

Conformitate CE

Cititi instructiunile de utilizare inainte de utilizare.

Purtati echipament de protectie auditiva atunci cand lucrati cu unelte.

Purtati manusi de protectie.

Purtati intotdeauna o masca de protectie respiratorie atunci cand lucrati cu materiale care genereaza praf.

e Ji=

Purtati protectie auditiva.

7

=
5
®
IS
&
fal

Temperatura ambientala de functionare

Nu incinerati bateria.

Nu expuneti bateria la ap.

Echipamentele electrice nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile municipale. Dacd exista instalatii de reciclare, va rugam s le reciclati.

Pentru informatii despre reciclare, contactati autoritatile locale sau distribuitorul.

e B R

Bateriile si acumulatorii nu trebuie aruncati la gunoiul menajer! In calitate de consumator, aveti obligatia legald de a preda toate
bateriile si acumulatorii, indiferent daca contin substante nocive* sau nu, la un punct de colectare din municipalitatea / sectorul dumneavoastra

sau intr-un magazin, astfel incat sa poata fi eliminati intr-un mod ecologic.

Li-ion
(D Bateria este reciclabild si nu trebuie aruncatd la gunoiul menajer.
Q]@ Va rugam s le reciclati acolo unde sunt disponibile facilitati corespunzatoare. Pentru informatii despre reciclare, va rugam sa contactati
Li-ion autoritatile locale sau distribuitorul.

Notificare de siguranta

Numai pentru uz interior

T2A

I

Siguranta internd cu timp de functionare si curent maxim de 2 A.
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8 DATE TEHNICE

TOLSEN

TE TEHNICE

Tensiune nominala 20V CC

Viteza fara sarcina n0 : 0-400/0-1500 min-"'

Capacitatea mandrinei 10 mm (3/8")

g

Capacitate maxima de gdurire in otel 10 mm (3/8")
Capacitate maxima de gaurire in lemn 25 mm (17)
Tensiunea bateriei 20V CC
Capacitatea bateriei 2.0Ah
Incarcator

Tensiune de intrare 220-240V c.a., 50/60

Hz
Tensiune de iesire 21v.CC
Curent nominal de iesire 2.0A

=

Timp de incarcare ncarcare rapida de 1 ora (baterie 2.0)

OF

Clasa de protectie

FUNC 1IE

Selector de viteze

Selector de cuplu pentru mandrina de gaurit

Orificiile de ventilatie ale motorului

Maner moale
Comutator de directie
(inainte/inapoi)

Declansator

Lampa de
lucru

Buton de blocare

Baterie

Prindeti

Cuplu maxim 35N m (310in. Ibs.) ROHS

cataramele
Ccurea
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TDLSEN SETARI 9

Montarea burghielor si a accesoriilor

AVERTISMENT: Scoateti INTOTDEAUNA bateria din masina de gaurit inainte de a instala, regla sau demonta accesoriile .
AVERTISMENT: NU incercati sa strangeti burghiele (sau orice alt accesoriu) prinzand partea din fata a mandrinei si pornind unealta. Acest lucru
poate duce la vatamari corporale si deteriorarea mandrinei.

AVERTISMENT: NU instalati NICIODATA niciun accesoriu sau burghiu cu o viteza maxima mai mica decat viteza de mers in gol a sculei electrice.
instrument

1. Deschideti mandrina rotind-o in sens invers acelor de ceasornic

2. Introduceti burghiul sau accesoriul in centrul mandrinei

3. Strangeti falcile mandrinei rotind inelul mandrinei in sensul acelor de ceasornic

4. Dupa ce burghiul sau accesoriul este fixat in siguranta, porniti cu grija masina si verificati
daca functioneaza pe centru, lin si uniform. Daca burghiul ,se clatind” sau nu
functioneaza pe centru, slabiti mandrina, verificati daca accesoriul este deteriorat,

corectati-i pozitia.

strangeti din nou si efectuati un alt test.

Controla

Controlul directiei de rotatie

AVERTISMENT: NU schimbati NICIODATA directia de rotatie in timp ce unealta functioneaza. Acest lucru ar putea provoca deteriorarea permanenta a unealta.

- Directia de rotatie poate fi setata folosind comutatorul inainte/inapoi

7 /'.—'.-_

' —_———
-

- Pentru a roti in sens invers acelor de ceasornic, glisati comutatorul spre dreapta

- Pentru a roti in sensul acelor de ceasornic, glisati comutatorul spre stanga
Nota: Dacd comutatorul pentru sensul de rotatie este in pozitia centrald, masina de gaurit este blocata si

nu poate fi pornita.

Folositi aceasta setare ca masura de siguranta pentru a preveni pornirea accidentala a bormasinii.

Daca periile de carbon ale motorului scot scantei ocazionale Tn timpul utilizarii, acest lucru este normal. ControltT airectie

fenomen

Controlul cuplului

aplicatia dumneavoastra specifica.

- Setdrile ambreiajului sunt indicate prin simboluri pe selectorul de cuplu

- Rotiti selectorul de cuplu pentru a selecta setarea dorita: cu cat numarul afisat pe inelul de cuplu
este mai mare, cu atat cuplul dezvoltat de unealta este mai mare.

Selectarea treptelor de viteza

- Pentru un cuplu mai mare, selectati 1 pe selectorul de viteze. Turatie mai mica

n general este mai potrivit pentru insurubarea si fixarea elementelor de fixare. ConIuI cuplului
- Pentru un cuplu mai mic, selectati 2 pe selectorul de viteze. Treapta superioara de viteza moment

este destinata gauririi si nu trebuie utilizata pentru insurubare sau fixare.

Nota: Cititi INTOTDEAUNA documentatia furnizata impreuna cu masinile de gaurit si accesoriile
pentru a determina setarea vitezei recomandate sau maxime si pentru a utiliza cea mai

potrivitd treapta de viteza. Consultati sectiunea ,Date tehnice” pentru turatia maxima de

mers in gol pentru fiecare treapta de viteza.

Selectarea treptelor de
viteza
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10 SETARI TOLSEN

Pornire/oprire

AVERTISMENT: Purtati INTOTDEAUNA echipament individual de protectie adecvat la instalarea si utilizarea acestei masini .

1. Pentru a porni burghiul, apasati tragaciul

2. Cand se apasa tragaciul, lumina de lucru incorporata se aprinde

Nota: Daca nu se poate apasa pe tragaci, verificati dacd comutatorul pentru directia de rotatie este setat in pozitia din mijloc, ceea ce blocheaza dispozitivul (consultati
»Controlul directiei de rotatie”).

3. Viteza burghiului este reglata de miscarea tragaciului: cu cat este apasat mai mult comutatorul tragaciului, cu atat este mai mare viteza burghiului

4. Eliberati tragaciul pentru a opri masina.

Foloseste ca surubelnita

Nota: Folositi intotdeauna un suport universal pentru biti atunci cand lucrati cu biti de surubelnita. Nu introduceti bitii de surubelnita direct in
mandrina.

1. Folositi selectorul de viteze pentru a selecta treapta 1
2. Setati burghiul la valoarea cuplului corespunzatoare (consultati ,Controlul cuplului”)
- Nu folositi NICIODATA masina in modul gaurire atunci cand fnsurubati

Notd: Daca nu suntefi sigur care este cea mai bund setare a cuplului pentru aplicatia dumneavoastra, incepeti cu o setare mica si cresteti-o treptat.

Gaurire in lemn

1. Folositi selectorul de viteze pentru a selecta treapta de viteza corespunzatoare
2. Rotiti selectorul de mod in pozitia ,gaurire”
- Asigurati-vé cd burghiele sunt concepute pentru lemn si nu depasesc capacitatea maxima a acestei masini (consultati ,Date tehnice”).

AVERTISMENT: Nu inhalati praful de lemn. Purtati echipament de protectie respiratorie adecvat. Unele tipuri de praf de lemn pot fi toxice. Gaurirea in metal

1. Folositi selectorul de viteze pentru a selecta treapta de viteza corespunzatoare
2. Rotiti selectorul de mod in pozitia ,gaurire”

- Asigurati-va cad burghiele sunt potrivite pentru tipul de metal care urmeaza sa fie gaurit si cd nu depasesc capacitatea maxima a masinii (vezi ,Date tehnice”)

- Pentru a asigura precizia, marcati pozitia doritd a gaurii folosind un ciocan si un punct de centrare

AVERTISMENT: La gdurirea in metal, atat burghiul, cat si piesa de prelucrat devin foarte fierbinti. Nu atingeti burghiul si nu-l Iasati niciodata sa intre in
contact cu materiale inflamabile atunci cand este fierbinte. Folositi intotdeauna un lubrifiant sau un fluid de taiere adecvat si gauriti la viteza
corespunzatoare.

Aplicati DOAR o presiune usoara pe burghiu pentru a asigura o téiere eficienta si o duraté de viata mai lunga a burghiului

- Folositi o conica pentru a indeparta bavurile ascutite din gaura pentru a preveni tieturile si alte tipuri de raniri

AVERTISMENT: Daca unealta electrica se ncalzeste excesiv in timpul utilizarii, opriti imediat utilizarea acesteia si lasati-o sa se raceasca inainte de a continua

lucrul. Timpul de récire poate fi redus prin functionarea masinii de gaurit la vitezd maxima fara sarcina. Asigurati-va intotdeauna ca orificiile de ventilatie ale motorului
nu sunt blocate si nu permiteti patrunderea prafului in corpul uneltei prin orificiile de ventilatie ale motorului; praful, in special praful metalic, poate deteriora sau
distruge unealta.

Instalarea cataramei curelei

Clema de curea este potrivita pentru agatarea temporara a unealta. Poate fi montata pe
unealta. Pentru a monta clema de curea, introduceti-o in canelura carcasei unealtei si
apoi fixati-o cu surubul.

Pentru a-l scoate, slabiti surubul si scoateti-l.

© Sunnysoft sro, distribuitor



TDLSEN INTRE INERE 11

INTRE INERE

AVERTISMENT: Deconectati INTOTDEAUNA incarcatorul inainte de a efectua orice operatiune de intretinere sau curatare . Scoateti acumulatorul inainte

de a efectua orice operatiune de intretinere sau curatare a bormasinii.

Not3: In interiorul bormasinei sau incarcatorului nu exista piese care s poata fi reparate de utilizator. Daca dispozitivul nu functioneazi conform descrierii din acest
manual, returnati-| la un centru de service autorizat pentru reparatii.

Inspectia generala

- Verificati periodic daca toate suruburile de fixare sunt stranse ferm

- Inainte de fiecare utilizare, verificati cablul de alimentare al uneltei pentru a depista eventuale deteriorari sau uzura. Reparatiile trebuie efectuate de

catre un centru de service autorizat. Aceste sfaturi se aplica si prelungitoarelor utilizate cu aceasta unealta. Curatare

- Pastrati intotdeauna unealta curata. Murdaria si praful provoaca uzura rapida a pieselor interne si scurteaza durata de viata a uneltei. Curatati corpul uneltei
cu o perie moale sau o laveta uscata. Daca este posibil, folositi aer comprimat curat si uscat pentru a sufla prin orificiile de ventilatie. - Curatati
carcasa uneltei cu o laveta moale, usor

umeda, folosind un detergent bland. Nu utilizati alcool, benzina sau detergenti puternici. - Nu utilizati niciodata agenti caustici pentru curatarea pieselor din plastic.
Lubrifiere.

- Ungeti usor toate piesele mobile in mod regulat cu un lubrifiant spray adecvat.

Eliminare

Respectati intotdeauna reglementarile nationale atunci cand aruncati sculele electrice care nu mai functioneaza si nu pot fi reparate.
I
Li-Ton

- Nu aruncati sculele electrice sau alte echipamente electrice si electronice uzate (DEEE) la gunoiul menajer.

- Va rugam sa contactati autoritatea locala de eliminare a deseurilor pentru informatii despre eliminarea corecta a sculelor electrice.
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DEPANARE

TOLSEN

Solutii probabile

functioneaza incet.

1. 5e aplica o presiune excesiva
asupra piesei de prelucrat.
2. Bateria este uzatd.

3. Baterie descdrcata

problema cauze posibile
Instrumentul 1. Bateria nu este incdrcatd corect. 1. Scoateti bateria, asigurati-va ca nu este obstructionata,
nu va porni. conectat. curatati contactele bateriei de pe unealt, reintroduceti bateria
X L conform formei sale (trebuie s& se potriveasca intr-o singura
2. Bateria nu este incarcatd corect. . o A _— . . < a -
directie) si apasati ferm pana cand bateria se fixeaza in pozitie.
3. Bateria este uzata.
4. Deteriorare sau uzuri interni. 2. Asigurati-va ca incarcatorul este conectat si corect
(De exemplu, perii de carbon sau un functioneaza. Lasati bateria sa se incarce suficient de mult
! timp pentru a se incarca complet.
declansator.) . " . N <
3. Aruncati sau reciclati bateria veche in mod corespunzator.
5. Comutati cipurile de contact sau fnlocuiti bateria.
bateria este deformata. 4. Apelati la un tehnician pentru repararea unealta.
6. Bateria nu este potrivita pentru baterii cu litiu. 5. Inlocuiti intrerupatorul sau bateria
Sistem ionic TOLSEN MP20V 6. Inlocuiti bateria sculei TOLSEN MP20V
7. Operatiune de supraincarcare 7. Opriti utilizarea aparatului si reporniti-l dupa ce s-a
racit.
Instrumentul 1. Apelati la un tehnician calificat pentru a inlocui periile.

2. Apelati la un tehnician calificat pentru a fnlocui clema.
chuck.

3. Aruncati sau reciclati bateria veche in mod corespunzator.
inlocuiti bateria.

Performanta
scade in timp.

1. Periile de carbon sunt uzate
sau deteriorate.

2. Pina de prindere deteriorata.

3. Bateria este uzata.

1. Apelati la inlocuirea periilor de catre un tehnician calificat.
2. Aruncati bateria veche in mod corespunzator
sau reciclati-o. Inlocuiti bateria.

Zgomot sau zdranganit
excesiv.

Deteriorare sau uzura interna
(de exemplu, perii de carbune,
angrenaje sau rulmenti).

Solicitati verificarea unealta de catre un tehnician.

Supraincalzre.

1. Functionarea uneltei prea rapida.

2. Orificii de ventilatie ale capacului motorului infundate.

1. Lasati instrumentul sa functioneze in ritmul sau propriu.

2. Curatati orice orificii de ventilatie infundate din carcasa motorului.
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2 swomao TOLSEN

BAXHA NHPOPMALINA 3A BESOMNACHOCT

06w npeaynpexzaeHns 3a 6e30NacHOCT 3a eIeKTPUYECKN MHCTPYMEHTU

NPEAYNPEXAEHUE MpoyeTeTe BCUYKM NpeAynpeXAeHNs 3a 6e30NacHOCT M BCUUKMN MHCTPYKLUMU. HecnassaHeTo Ha npeaynpexaeHnsaTa u MHCTPYKLMUTe MoXe Aa AoBeae A0

A\a OBe/ie 10 TOKOB y/ap, NoXap U/V CePUO3HU HapaHABaHUS.

PERYIPEKAEHHE o e, oTrosopwo 30
VAN C IMNCa Ha ONUT NV 3HaHWS, OCBEH aKo He Ca MoA Hab/IloAeHMETO Ha e, OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6€30MacHoCT, 1n

TOBa /ML He 1M e NPeAOCTaBIIO0 VHCTPYKLMM OTHOCHO YNoTpe6aTa Ha yCTPOACTBOTO.

Meuata Tpsi6Ba Aa 6bAaT HabnloOAaBaHY, 33 Aia Ce rapaHTUPa, Ye He C1 UrpasT C ypesa. Becuukn

3anaseTe NpeaynpexAeHNATa N MHCTPYKLNTE 3a GbAeLYN CPaBKY.

TepMUHBT ,eNeKTPOMHCTPYMEHT" B Te3n NpeAynpexAeHIs ce OTHaCA AO BalLMs eNeKTPUYeckU MHCTPYMEHT, 3axpaHBaH OT eflekTpuyeckaTa Mpexa (c ka6en), nin sawms

e/1eKTPUYECcKN UHCTPYMEHT, 3axpaHBaH oT 6aTepun (6e3 kaben).

be3onacHoCT Ha pa6OTHOTO MACTO

1. Noaabpxaiite paboTHOTO CM MACTO YMCTO U A06pe OCBeTeHO. be3NoPAALKLT AN TbMHUHATA yBENYABaT PUCKa OT HapaHsaBaHe.
2. He pa6oTeTe C eN1eKTpUYECKM NHCTPYMEHTV B eKCMI031BHA aTMOCdepa, HanpyMep B NPUCLCTBUETO Ha 3ananiMn TeYHOCTV, Fa3oBe UK npax.
EneKTpuyeckiTe MHCTPYMEHTY Cb3AaBaT UCKPH, KOWTO MOTaT Aa 3anaNsT npaxa nan usnapeHuaTa.

3. IpbXTe JeLiata v CTpaHnyHuTe HabalogaTeny Ha 6e30MacHo PascTosiHme, KOrato paboTiTe C eeKTPUUECkU UHCTPYMEHT. PasceliBaHeTo MoxXe Aa A0Be/e 40 3ary6a Ha KOHTPOS.

Hajl VIHCTpyMeHTUTe,

EJ'IEKTpVI'-iECKa 6esonacHocT

1. LLlencenuTe Ha eneKTPOMHCTPYMeHTUTe TpAbBa Aa CbOTBETCTBAT Ha KOHTaKTa. Hukora He MognduumpaliTe Lwencena no HUKakbLB HauvH. He usnonssaiite
HSAMa a/ZjanTepHU LWericeny 3a 3a3eMeHI eNeKTPUYECKN UHCTPYMEHTV. HeMOANGUUMPaHWTE LeNCen 1 CbOTBETCTBALLMTE KOHTAKT HaMansBaT
PUCK OT TOKOB yAap.

2. N36saraiiTe TeNleceH KOHTAKT CbC 3a3eMeHU NOBBLPXHOCTY, KaTo TPBEY, PagMaTOpy, NEUKU 1 XNaANAHNLMN. AKO BaLLMAT
TANOTO € 3a3eMeHO, CbLECTBYBa MOBULLIEH PUCK OT TOKOB yAap.

3. He w3naraiite enekTpuyeckiTe MHCTPYMEHTV Ha ABXA WAV Biara. [onagaHeTo Ha BOAA B €NeKTPUYECKUTE MHCTPYMEHTH LE YBE/IMYN PUCKA OT HapaHsiBaHe.
eneKTPUUEecKy ToK.

4. He onbBaiiTe kabena. Hukora He u3ron3paiite kabesia 3a HoCeHe, AbPNaHe VAV U3KKOUBAHE HA eNeKTPUYECKUS UHCTPYMEHT OT KOHTaKTa.

MNasete ka6ena oT TON/MHA, MaCI0, OCTPM PBEOBE UM ABUXELLM Ce YacTu. [0BPeACHUTE MK 3an/eTeHN Kaben yBennyaBaT pucka ot
TOKOB yAap.

5. Korato paboTuTe C eNeKTPUHECKU HCTPYMEHT Ha OTKPWTO, U3MON3BaiiTe yAb/KMTENeH Kaben, NOAXOAALL 3a ynoTpe6a Ha OTKPUTO. M3Mon3BaHeTo Ha
yabaxuTeneH kabes, NoAxoAsLy 3a ynotpe6a Ha OTKPUTO, HaMansBa prcka OT TOKOB yAap.

6. Ako paboTaTa C eNeKTPUHYECKU UHCTPYMEHT BbB BAaXHa CPeja e HeusbexHa, U3ro/3BaiiTe 3axpaHBaHe, 3aLLMTEHO OT YCTPOVICTBO 3a AedeKTHOTOKOBA 3alynTa.
(RCD) unm npekbcBay Ha BepuraTa 3a KbCo cbeanHeHue (GFCI). M3nonssaHe Ha ycTpoWACTBO 3a ocTaTbyeH Tok (RCD) unm npekbeBay Ha BepuraTta 3a KbCo CbeanHeHue (GFCI)
MpekbcBaYubLT Ha Bepurata 3a 3asemasaHe (GFCI) HamanaBa pucka OT TOKOB yaap.

7. EnekTpuyecknTe NHCTPYMEHTU MOraT Aa FreHepupaT enekTpoMarHnTHY noseta [EMM], kouTo He ca BpeAHM 3a noTpe6utens. Motpebutenu
neicMekbpuUTe 1 ApYrv NOA06HN MeAVLIMHCKW YCTPOiACTBa TPsiGBa a ce NPOBePAT NpeAu ynoTpeba Ha ToBa enekTpuyecko

VHCTPYMEHTV TpsiGBa Aa ce CBbPXaT C NPOoV3BoAUTENS Ha 060PYABAHETO CU U/UAW C NleKap 3a CbBeT.
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TDLSEN BEE30MACHOCT 3

JInyHa 6e3onacHoOCT

1. BbAeTe BHUMATE/HM, BHUMABAIATE KAKBO NPABUTE W U3NON3BAITE 3APABIS PA3YM, KOTATO PABOTUTE C eNIEKTPUUECKM HCTPYMEHT.
He 13non3Balite enekTPULECK UHCTPYMEHTU, AOKATO CTe YMOPEHI MM MOA BASHUETO Ha HAPKOTMLV, aNKOXON W NIekapcTea. MOMEHT Ha HeBHVMaHMe npy pa6oTa ¢
eNneKTpUHeckn NHCTPYMEHTN MoXe Aa AoBejAe A0 CEPUO3HU TeNeCHN HapaHsaBaHUs.

2. M3nonssaiite IMYHU NPeANasHu CpeAcTBa. BUHArM HoceTe npegnasHu ounna. MpeanasHi cpeAcTBa KaTo Macka 3a npax, npeanasHu 06ysku

NPOTVB X/Tb3raHe, 3aLMTHa Kacka v aHTUGOHM, M3M0N3BaHM NP NOAXOAALLW YCIOBUS, LLie HaMansT pycka OT HapaHsBaHe.

3. MpeAoTBPaTETE HEBONHO CTapTIPaHe. MPEAV A3 CBLPXETE YCTPOICTBOTO KbM USTOUHUK Ha 3aXpaHBaHe W/inu 6aTepis, NPeAV Aa ro MOBANTHETE Man

Korato HocuTe MHCTPyMeHTa, ysepeTe ce, Ye np eB l ",

4, OTCTpaHeTe BCMUKY PeryvpaLy KIloua Wi raedeH Kiiod, MPean A3 BKIOUNTE eNeKTPUUECKMS HCTPYMEHT. KMoy W raeueH K/1ioy, OCTaBeH MpUKpeneH KbM BbpTALLa ce YacT
Ha eneKTPUUEcKIIs UHCTPYMEHT, MOXe Aa A0BeAe A0 HapaHsBaHe.

5. He ce npeHanpsiraiiTe. BuHaru nogabpxaiite crabunHa crolika v pasHosecve. Tosa N03BONBA N0-406P KOHTPON Ha/l ENEKTPUHECKMS NHCTPYMEHT B HEOUaKBaHM
cutyaumm.

6. O6neyeTe Ce NOAXOAALLLO. He HOCETe LMPOKY APexV Uau BUXyTa. IpbXTe KOCATa, APEXUTE 1 phKaBULMTE Aaney OT ABUXeLLWTe ce YacTu. LLIMpOKMTe Apexi, BuxyTata unm
AbAraTa KoCa MOTaT A Ce 3aKauar B ABIXELTE Ce YacTu.

7. AKO 1Ma Ha/liHI ChOPBXEHIS 33 CBbP3BAHE Ha CUCTEMM 3a MPaxoynaBsHe 1 CbBUpaHe Ha Npax, yBepeTe ce, Ye Te ca CBbp3aHi 1
V3n0N3Ba ce NPaBUAHO. MI3M0NI3BaHETO Ha NPaXOoy/oBUTEN MOXE A3 HAMaN PUCKOBETE, CBLP3aHI C Npaxa.

8. He nosBonsiBaiiTe YecTaTa ynoTpe6a Ha MHCTPYMEHTY Aa B 06€3KypaxaBa i He MpeHeGpersaiiTe NpUHLIANUTE 3a 6e30MACHOCT NPV PaBoTa ¢ MHCTPYMeHTH. EAHO

EAHO HEBPEXHO AeiiCTBIE MOXE /43 MPUUVHIA CEPVIO3HO HAPAHABAHE 33 HACTI OT CeKyHAATa.

M3nonsBaHe 1 NOAAPBXKKA Ha €N1EKTPUYECKN UHCTPYMEHTN

1. He npekansgaiiTe c eneKTPUUECKIA UHCTPYMeHT. VI3Mon3BaiiTe NPABUNHIA eNEKTPUHECKN UHCTPYMEHT 3a paGoTara. MPaBIAHUST eNeKTPUHECKY MHCTPYMEHT Lie CBbpLIM paBoTaTa
10-406pe 1 M0-6830MaCHO CbC CKOPOCTTa, 32 KOATO € MPOEKTPaH.

2. He u3non3saiiTe e1eKTPULECKI HHCTPYMEHT, OCBEH aKo HE MOXE Ad Ce BKAIOUBA v 13K/1I04Ba C MPEBKNIoBaTeNs. BCeKM e1eKTPULECKI UHCTPYMEHT, KOITO
He MOXe Aa Ce KOHTPONMPa C NPEBKIOUBaTeN, ONaceH e 1 TPAGEA Aa 6bAe PEMOHTUPAH.

3. Mi3kNioUeTe Wiencena oT KOHTaKTa WwAv U3BajeTe GaTepUsTa OT eNEKTPULECKYS MHCTPYMEHT, NPeAV 4a MPaBuTe KakBUTO 1 Aa @ HACTPOIKY, A3 CMEHSTE aKCecoapu Nk A4a ChxpaHsBaTe

eneKTPUIECKN MHCTPYMEHTY. TakilBa NPEBaHTUBHY MepKIA 33 6e30NaCHOCT HAMANABAT PUCKa OT CIYHAIiHO CTApTUPaHE Ha eNeKTPUUECKIA UHCTPYMEHT.

4. ChxpansBaliTe HEV3NONIZBAHNTE NEKTPUMECKIN VHCTPYMEHTY Ha MACTO, HEAOCTBIHO 3a A4€LI3, 1 He NI03BONABAVITE HA MILIA, KOWTO He Ca 3aMO3HATY C eNEKTPOVHCTPYMEHT, A2 PaGOTAT C Hero.

€1EKTPUUECKI MHCTPYMEHT WM Te3 MHCTPYKLMIA. ENEKTPUUECKUTE UHCTPYMEHTI Ca OmlacHi B pbUeTe Ha HeoByueHn noTpe6uTeni.

5. MoaabpXaiiTe eNeKTPOUHCTPY .1 iTe 3a HenpaBUnHO v Ha [|BUXeLLTE Ce YacTi, NOBPeAN N0 YaCTUTe U BCAKaKBI APy

CBCTOSHIR, KOWTO MOraT A3 MOBMVAAT Ha PaBOTaTa Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA. AKO HCTPYMEHTLT € N0BpejeH, ro iite, npean Aa ro uanonzeare. MHoro

VIHUWAEGHT Ca MPUUMHEHI OT /10LO MOAABPXAHI ENEKTPONHCTPYMEHTM.

6. MoAABPXaIATE PeXeLUMTE UHCTPYMEHTU OCTPI W YMCTH. IPABINHO NOAABPXAHMTE PEXLLM UHCTPYMEHTM C OCTpH PHEOBE & MO-MaKo BEPOATHO A3 Cé 3aK/ELUAT U Ca N0-ICHH 3a NOUMCTBaHE.
e KonTpOAPaT,
7. V3non3saiiTe eneKTpUecKIns MHCTPYMEHT, aKCecoapuTe, HakpaliHULWTE 1 Ap. B CLOTBETCTBHE C Te3U UHCTPYKLVM, KaTo B3eMeTe NPeABUA pPaGoTHUTe yCnoBHS 1 paGoTara,

KOTO LUie Ce M3BBPLUBA. VI3MO/IZBAHETO Ha E1EKTPUUECKWS UHCTPYMEHT 3a ONepaLyA, PasnundHM OT NPeABUABHNTE, MOXE A3 AOBEAE A0 OnacHa CUTyaLyis.

8. MoaAbPXaliTe APLXKUTE 11 MOBLPXHOCTATE 33 3aXBaLLIAHE CYXW, UMCTY 1 6€3 MACN0 U Ma3HIHY. XITb3raBiTe APBXKA 1 N v 3a He

6e30MacHO 6OPABEHE U KOHTPON Ha UHCTPYMEHTUTE B HEOUaKBaH! CATYaLN.
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4 BE3OMNACHOCT TDLSEN

M3nonsBaHe 1 NoAAPBXKKA HA BEBKUUHN NHCTPYMEHTHU

1. 3apexaaiTe caMo CbC 3apSAHOTO YCTPOIACTBO, NOCOUEHO OT NPOU3BOAUTENSA. 3aPAAHO YCTPOACTBO, KOETO e NOAXOAALLO 3a eAVNH TN BaTepus, MoxXe Aa He paboTu NpaBnIHo, Korato
M3non3saHeTo ¢ Apyr TMN 6aTepusi MOXe Aa NPeACTaBNsSBa PUCK OT NOXaPp.

2. Vi3non3BaiiTe eNeKTpUYecKi MHCTPYMEHTM CaMO ChC CMeLyMasnHo npeaHasHadeHn 6atepun. V3nonssaHeTo Ha Apyrv 6atepuu MoXe aa
npeAcTaBAsBa PUCK OT HapaHsBaHe 1 noxap.

3. KoraTo 6aTepusTa He ce 13M0N13Ba, APBLXTE A AaNey OT APYrU MeTalHN NpeaAMeTH, KaTo Hanpumep knamepu,
MOHETW, KNKUOBE, MMPOHW, BUHTOBE UK APYr MaNkn METaNHU NPeAMETH, KOUTO 61Xa MO/ 4@ OCLLIECTBAT BPb3Ka OT €41H TEPMUHAN KbM APYT.
KBbCO CheamHeHye Ha knemiTe Ha 6aTepuaTa MOXe Aa MPUUVHY USrapsHIsS MV NOXap.

4. Mpwn HenpaeunHo 6opaBeHe, OT 6aTepusiTa MOXe Aa n3Tede TeUHOCT; U3BSArBaliTe KOHTAKT C Hesi. B Ciyyaii Ha KOHTAKT, N3nnakHeTe ¢ BoAa. AKO TeUHOCTTa
nonagHe B ouunTe B, NOTbPCETe MEANUMHCKA MOMOLL, VI3TUUaHETO Ha TEUHOCT OT 6aTepusTa MOXe Aa NPUUNHI ApasHeHe UAN N3rapaHus.

5. He n3nonseaiite nospegeHa unn MoanduumpaHa 6atepus UAN MHCTPYMeHT. MoBpegeHunTe Uan Moauduumpary 6atepum morat
/3 Ce AbPXAT HerpeAckasyeMo, KOeTo MOXe Aa A0Be/e A0 NOXAp, eKCMNO3Ms M PUCK OT HapaHsBaHe.
6. He nznaraiite 6atepuaTa Win MHCTPyMEHTa Ha OFbH 1M NPeKoMepHa TONAVHA. M3naraHeTo Ha orbH 1 Temnepatypu Hag 130°C moxe
NpeAVBLKaT eKCnIo3s.
7. CnepBaiiTe BCUUKM UHCTPYKUMM 3a 3apeXaaHe U He 3apexaaiiTe 6aTeprisiTa MW HCTPYMEHTa N3BLH TeMNepaTypHUs AnanasoH, NOCOYeH B UHCTPyKUMKTE.

Henp 0 3aPeXA VNV 3apexA; 0 NPU TemMNepaTypy M3BBbH NOCOYEHNA AMana3oH MOXe Aa NoBpeAn baTepusaTa N Aa YBeNnuM pucka oT noxap.

Ycnyra

1. PEMOHTVIpaliTe eNeKTPUYECKs Ci UHCTPYMEHT OT KBannduLvipaH cepsr3eH TeXHUK, KaTo U3Moi3BaTe caMo UAEHTUYHN Pe3epBHI YacTu.
uacTy. ToBa Lije rapaHTVpa 6€30MacHOCTTa Ha eNeKTPIIEcKIst UHCTPYMEHT.

2. Hvikora He o6cyxBaiiTe nope/deHu 6aTepun. baTepunTe Tpsi6Ba Aa ce 06CYXBAT CaMO OT POM3BOANTENS W/ OTOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTBP.
TexHALY.

3. CnepapaiiTe MHCTPYKLMWTE 3a CMa3BaHe 1 CMAHa Ha akcecoapu.

JonbAHUTENHM NHCTPYKLUMI 33 6€30MacHOCT 33 6e3XMYHN 60pMaLLNHK

MPEAYMPEXAEHME: BaxHo: OT CbLecTBEHO 3HaUeHMe e Aa Ce CNassaT BCUUKM HaLMOHaHM Pasnopes6y 3a 6e30MacHOCT N0 OTHOLIEHME Ha MOHTaxa, eKcnnoaTaLmusTa u
noaApwLxKara.
1. HE no3BonsBaiite Ha /MuUa NoA 18 roANHY Aa N3NON3BAT TO3U MHCTPYMEHT U Ce yBepeTe, Ye onepaTopbT e KBannpuuypaH 1 3ano3Hat ¢
VIHCTPYKLMV 33 eKCMI0aTaLmst 1 MHCTPYKUWI 3a 6€30MacHOCT.
2. 3apsAHITe yCTPOICTBA 33 6aTepUV Ca NpeHa3HauEHY CaMO 3a YNOTPe6a Ha 3aKpUITO. YBEpeTe Ce, Ye 3aXpaHBALLAT 670K 1 3apSAHOTO YCTPOVCTBO Ca BUHArY

3alumTeH OT BAara.

3. Korato Te 60, Ta, HoceTe CPeACTBa, BK/IOUMTENHO MPeANa3HI OYNAIa WAV LT, MPeANasHIA CPeACTBa 3a ClyXa 1 PeanasHo 061eko,
BKNKOUNTENHO NPeANasHn pbkaBuum. HoceTe npeAnasHmu CpeAcTsa 3a Al Te MbTULLA, N 3a Ta pa6oTa. Mpenopbysa ce MUHUMYM
FFP2. AKo nouyscTBaTe ANCKOMOPT, AOKATO U3MON3BaATE MHCTPYMEHTa, CpeTe ¥ NpoBepeTe Ha4nHa Ha P

4. Vi3non3saliTe METanHM 1 BONTAaXHM 4ETeKTOPY, 3a A OTKPUETE CKPUTY eNeKTPUYECKMA, BOAOMPOBOAHM WA ra30MPOBOAV.
V36srsaiiTe 4OKOCBAHE Ha YaCTV MM NPOBOAHULM NOA HaNPEXeHNe.

5. Ocurypete AOCTaTb4HO OCBETNIEHME.

6. YBepeTe ce, Ye CBPEAIOTO € 34paBo 3aKpeneHo B NaTPOHHMKa. HeaakpeneHuTe cBpe/Ana MoraT A4a 6bAaT N3XBbP/IEHM OT MALLVHATA U Aa NPUUMHST HApaHsABaHe.
onacHocT.

7. Tpeavt A4a CTapTUpaTe UHCTPYMeHTa, yBEpeTe Ce, Ue CBPE/IOTO He € B KOHTAKT C AeTaiina.

8. Mpeav Npo6uBaHe NpoBepeTe ANV Ma AOCTATLYHO MACTO MOA AeTaliNa 3a CBPEANOTO.

9. HE MPUNATAVTE HATUCK BbPXY UHCTPYMEHTA. ToBa MoXe Aa CbKpaTVi X1BOTa My.

10. CBpeanaTa ce HarpsBaT No BpeMe Ha paboTa, OCTABETE Y Aa Ce OXNaAAT, NPEAN AA ' AOKOCBaTe,

11. HUKOTA He OTCTpaHsBaiiTe AbPBEEHI CTPrOTUHM, CTPYXKM UM OTNOMKM 611130 A0 60PMALLIMHATA C pbLie.

12. Ako Npo6uBaHeTo 6b/le NPekbCHATO, 3aBbpLUeTe NpoLieca U U3K/YeTe MHCTPYMeHTa, NPeAV Aa MOBAWIHETe rnaBata.

13. AKO € BB3MOXHO, U3NoN3BaiiTe CKOBY AU MeHreMe, 3a Aa 3aKpenuTe AeTaiina.

14. PeloBHO NpoBepsBaiite NaTpoHHMKa 3a NPU3HaLM Ha 13HOCBaHe 1Ay noepeaw. MoBpeaeHnTe YacT TpsGBa Aa 6bAaT PEMOHTUPaHN OT
KBaNUGULMpaH CePBU3EH LIeHTbP.

15. BUHATU usvakeaiite, gokato 60pMaluMHaTa cnpe Hanb/Ho, Npean Aa A ocTaBuTe.

16. Pef0BHO NpOBepABaiiTe BCAUKM raiikii, 6ONTOBE 11 APYI KpeneXHU eNemMeHTV 1 TV 3aTAraiTe, ako e HEoBXOAUMO.
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TDLSEN BE30OMACHOCT 5

be3sonacHocT Ha GBTQpMﬂTa

NPEAYNPEXAEHVE

Ta3u 6aTepus MOXe Aa Ce U3M0/3Ba CaMO B MaLLVHW, KOWTO Ca YacT OT InTUeBo-ioHHaTa 6aTepus TOLSEN MP20V. Tasu 6aTepusi MOXe /ja Ce U3Mo/3Ba CaMo 3ae4HO C NpeAHa3Ha4eHoTo
3apsAHO YCTPOACTBO.
JInTneBo-fioHHTe 6aTepui MOraT Aa NPULMHST NOXaPp, U3rapsiHUS 1 eKCNA03UM, aKo Ce VU3MON3BaT, CbXPAHSIBAT UV 3aPeX/AAT HerpPaBuIHO.
HecnassaHeTo Ha Te3u MHCTPYKLMM MOXe Aa AOBEAE A0 MperpaBaHe M noxap.
1. ApwbXTe 6aTepusTa Aaney oT Aelia.
2. baTepuaTa TpsGBa Aa ce 3apexAa Npu OKONHa TemnepaTtypa Mexay 5 1 40°C (B uaeanHua cnydaii okono 20°C). Cneg 3apexaaHe octageTte 6aTepuaTa HaBbH
oxnazete 3a 15 MUHYTU cieg ynotpe6a.
3. 3apSAHOTO YCTPOVCTBO CleAV TEMMEpaTypaTa 1 HaNPEXEHMETo Ha 6aTepuUsTa Mo BpeMe Ha 3apexaaHe. He ocTassiiTe 6aTepuiTe 3apeeHI 3a MPOABIXUTENHI NEPUOAV OT BPeMe 1
HUKOTA He 1 cbxpaHsiBaliTe B 3apeAEHO CbCTOSIHIE. YBEPETE Ce, Ye 3apsiAHOTO YCTPOVICTBO € U3K/IOUEHO OT KOHTAKTa e ynoTpe6a.
4. KoraTo He ce 13non3ear, CbxpaHsBaliTe 6aTepunTe Ha CTaliHa TemnepaTypa. He CbxpaHsBaiiTe UHCTPyMeHTa unu 6aTepunTe Ha MecTa, KbAeTo TemnepaTypata
MOXe A3 A0CTUrHE WK HaaBuLLM 40°C (8 MAeaNHIR Ciyyaii okono 20°C).
5. YBepeTe ce, Ue KOHTAKTUTe Ha 6aTepUsTa He Ce KbCO CheAVHEHNE MO BpeMe Ha ChXpaHeHue. MoaAbPXaiiTe 6aTepumTe UNCTY; Yy PEAMETY W 3aMbPCABAHIA MOTAT A3

NPUUNHAT KbCO CbeAUHEHME. [IpbXTe ' Aanedy OT APYrii MeTaH NPeAMETY, KaTo KNaMepy, MOHETY, K/K0HOBe, MNPOHW 1 BUHTOBE.

6. HE cbxpaHsiBaliTe IMTUEBO-OHHUTE 6aTepun B Pa3peAeHO CbCTOSHIE 3a AL NEPUOAM OT BpeMe, Thil KaTo ToBa MOXe Aa M NoBpeau.
NUTVNEBO-NOHHY KNeTkW. 3a AbATOCPOYHO ChXpaHeHe, ApbXTe 6aTepunTe Harmb/HO 3apeAeHI U U3KNIOYeHN OT eNeKTpuYeckus
VNHCTPYMEHT.

7. BaTepunTe MOraT Aa Ce N3HOCHT C BPEMETO, OTAEHU KNETKV B 6aTepusiTa MOraT 4a ce NoBPeAsT 1 6aTepusita MOXE Aa NONyUM KbCO CbeAVHEHNE. 3apAAHOTO yCTPOIACTBO
HAMa Aa 3apean AepekTHa 6aTepuisi. AKO e Bb3MOXHO, U3ron3Baiite Apyra 6aTepus, 3a Aa NPOBEpUTe NPaBUHATa PaboTa Ha 3apAAHOTO YCTPOVICTBO 1 3akyreTe pesepBHa
6aTepus, ako ce ycTaHOBY AedekTHa baTepus.

8. HE oTBapsiiTe, He pasrnobsasaiite, He CMayKBaliTe, He HarpsaBaliTe v He n3rapaiTe. He xebp/iaiiTe B OrbH UM NOAO6HN ycTpoiicTBa.

Be30MacHOCT Ha 3apsAHOTO YCTPOIMCTBO 3a 6aTepun

NPEAYNPEXAEHWE

ToBa 3apAAHO YCTPOICTBO MOXE Aa Ce 3M0/13Ba CAMO 3a 3apexzaHe Ha 6atepiy ¢ Mapkuposka TOLSEN MP20V. CbuyecTeyBa puick OT eKCro3ns, ako ce 3Mon3ea 3a

3apexaaHe Ha Apyrv BuAoBe 6atepun. HE ce onuTBaiiTe Aa 3apexaate HeakyMynaTopHu 6atepui.

1. ToBa e 3axpaHBaHe OT knac 2. NpeHasHa4eHo e Camo 3a yroTpe6a Ha 3akpuTo.

2. Mpeav ynoTpe6a e HeO6X0AUMO Aa NPOBEPUTE BXOAHWTE N U3XOAHWTE Crieuudurkaumm, 3a Ja ocurypuTe npasunHata ynotpeba.

3. He u3non3eaiiTe 3apsgHOTO yCTPOICTBO B CUTYaLWK, B KOUTO M3XOAHATA MOMSIPHOCT He CLOTBETCTBA Ha NONPHOCTTA Ha ToBapa.

4. He ce onuTBaliTe Aa U3noN3saTe 3apsAHOTO YCTPOICTBO C 6aTepu, Pa3NUHK OT Te3u, NPeAOCTaBeHM B ONAKOBKaTa. [IpbXTe 3apsiAHOTO YCTPOICTBO B
UIACTOTa; HYyXAW NPEAMETI UM 3aMbPCABAHNA MOTaT Aa MPUUNHAT KBCO CbeAVHEHE UK Aa 6/10KMPAT BEHTUNALIMOHHITE OTBOPU. HecnasBaHeTo Ha Te3n MHCTPYKLMK MoXe
/i NPUYMHI NperpsiBaHe N Noxap.

5. AKO 3axpaHBaLLMAT kaben e NoBpe/eH, Toll TpA6Ba Aa 6b/ie NoAMEHEH OT NPOU3BOANTENS, HETOB CEPBU3EH areHT UV NoAo6eH

OT KBaNM$UUMPaHO MU, 3a Aa Ce M36erHe oNacHoCT.
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Mpean ynotpeba

V3saxaare Ha atepusTa

Vi38aAeTe BaTepyIATa OT UHCTPYMEHTa, KaTO HATVICHETE 6YTOHa 38 OCBOBOXAABAHE 1 CNeA TOBA MTb3HETe 6aTepUATa OT C10Ta 3a BaTepuATa.
MPEAYMNPEXAEHWI

HE ce onuTsaiite aa v3saauTe 6aTepuaTa, 663 42 HATUICHETE 6yTOHa 3a OCBOBOXAABaHE. TOBa MOXE A3 IOBPEAV MHCTPYMEHTa WAl 6aTepVsTa.

Mocrasake Ha 6atepsTa

1. Mocragere 6aTepusiTa, KaTo A Mb3HETe B CI0TA 32 6ATEPUATA B UHCTPYMEHTa, AOKATO LUPAKHE 1 Ce 3aKNK0UM Ha MACTOTO CW.

3abenexka: YaepeTe ce, 4e 6aTepuATa U UHCTPYMEHTET Ca p . Ako He Ce MTb3ra NECHO B MHCTPYMEHTa, He M3Non3saiiTe cuna. BMeCTo ToBa, UsBaAeTe 6aTepuaTa

OTHOBO OT MHCTPYMEHTa, KATO MPOBEPHITE AANIM FOPHATa YACT HA BaTEPVIATA U CIOTLT 3a 6ATEPWATA B MHCTPYMEHTA Ca HMCTV 1 HEBPEAUMIA, U 42NN KOHTAKTUTE HE Ca OrbHATH.

MOArOTOBKE Ha 3aPAAHOTO YCTPOICTBO 3a
6aTepuyt 1. Ako B 33pAAHOTO YCTPOIICTEO € NOCTaBeHa GaTepus, MbPBO A M3BaAETe OT Hero. 2. BKioueTe
Lencena Ha 3apSAHOTO YCTPOIICTEO B NOAXOASLL KOHTAKT.

3abenexKa: 3eNIeHVAT CBETOAVIOA Ha 3aPFAHOTO YCTPOIICTBO BUHATY L€ CBETH, KOBTO NOKA3Ba, He 33pRAHOTO YCTPOMCTEO € FOTORO A7 3apeXaa 6aTepuATa.

Mocrasere

6arepusta

NPEAYMPEX/EHVIE: Viznonssalite ToBa 3apaAHO YCTPOiicTBo CAMO 3a 3apexaaHe Ha npeoCTaBeHaTa 6aTepuist unu 40MbAHUTENHY 6aTepuy, CIeLWanHo NpeAHasHaueHI 3a T031
VHCTPYMEHT.

3apexaate Ha 6atepusiTa

MPEAYMPEX/AEHVE: Hec Ha np npy 3apexaaHe Ha 6aTepu Moxe Aa A0BEAe AO TPaliHi NoBpeAy. 3abenexka: TUNMUHOTO BpeMe 3a 3apeXAaHe Ha

Hackopo paspegera 2.0 Ah 6aTepus @ MPUBAMSMTENHO 1 vac. AKo 0Baie 6aTepysTa e 6una paspeaea 3a POABIXUTENEH NEPUOA OT Bpeme, 3apEXAAHETO MOXe A2 OTHEME MoBeve BpeMe.

1. [UTb3HETE HAMBAHO WM YACTUHO Pa3peAeHaTa BaTepya BbPXy 3aPFAHOTO YCTPOCTEO.
2. Cneg KaTO 3aPEXAAHETO 3aM0UHE, YEPBEHVAT CBETOAVOA LLje CBeTHE.
3. Cnlegj KaTo 6aTepusATa € HaMbAHO 3apeeHa, YePBEHUAT CEETOAVOA LU U3MaCHE 11 SENIEHUAT CBETOANOA Luie CBeTHE.

BAXHO: AKO MHAVKATOPDT 3 M3TOLLEHA 6aTepVIA @ BITIOHEH, UHCTPYMEHTLT MOXe Aa Cpe M0 BPEMe Ha ynoTpe6a, KOETO e ONacHo 3a onepaTopa. BUHArY ce yeepsBaiiTe,

Ue BaTepuTa e 4OCTATBUHO 3apeaeHa.
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3abenexka: CumBoaUn

KnaclIl

[lB0¥iHa M30naLWS 32 AOMBAHUTENHE 3aLLUTa

Cwoteetcrue ¢ CE

MpodeTeTe UHCTPYKLWWTE 3a yioTpe6a npeay ynoTpe6a.

HoceTe NpenasHy cpeACTsa 3a Cyxa, KOraTo paGoTuTe € MHCTPYMEHTH.

HoceTe 3alTHY prKkasuLy.

BUHaru HoceTe PecnvpaTop, KoraTo PaBoTwiTe C MaTepUany, KOUTO OTAGNAT NPax.

Hocere npeanasiin cpeacrea 3a ayxa,

Makc. 45 °C

PaGorHa Temneparypa Ha okonHara cpeaa

He varapsiiTe 6atepusra.

He w3naralie 6atepuata Ha 8043

ENeKTpU4eckoTo 060py/BaHe He TPSIGEA Aa Ce U3XBLPAS C GUTOBNTE OTNaABLM. AKO MMa ChOp 3a wmons, vire. 3a

VHGOPMALAA OTHOCHO PELIMKAMPAHETO Ce CBLPXETE C MECTHUTE BAACT WA C BalLA THProBeL| Ha Ape6Ho.

BaTepuuTe 1 akyMynaTOpHYITE BaTepuyt He TPABBA Aa Ce U3XBBPAAT 8 6UTOBMTE OTNaABL! KATo MOTPe6HTEN, Bite CTe 3aKOHOBO 3aAbAXEHN
A3 IPeAaAeTe BCVIKIA 6aTePUM 1 akyMYNIATOPH, HE3ABUCMMO 43NN CbABPXKAT BPEAHI BELUECTBA* WK He, B MYHKT 3a Cb6VPaHe BbE BaluaTa oBLIYHE /

PaiioH AW B Marasuik, 3a A2 MOTAT 43 61AAT U3XBBPAIEHN M0 EKOMIOTVIUHO YHCT HAUMH.

BaTepuATa € PeLMKIMpYeMa 1 He TPABBA A3 Ce UIXBLPAS € BUTOBUTE OTNAABLN.
Monsi, peLyknmpaliTe i, KbAETO IMa NOAXOAALM CbOPBXEHV. 3 HHGOPMALYIA OTHOCHO PELVIIVIPAHETO, MONIA, CBBPXETE Ce C MECTHITE BAacTi

WA € BaLIMA THPrOBeL, Ha APE6HO.

Crobluenvie 3a 6esonacHocT

Camo 3a ynoTpe6a Ha 3akpuTo

T2

BLTpeLLeH npeAnasuTen ¢ BpeMe3alLuTa ¢ MaKCManeH Tok 2 A.
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TEXHUYECKW JAHHA

HomunHanHo HanpexeHune

20V nocrosen Tok

CkopocT 6e3 ToBap

n0 : 0-400/0-1500 min-"

KanauwTeT Ha naTpoHHUKa

10 MM (3/8)

MaKcumaneH BbpTsiLL MOMeHT

MaKcumanes KanauaTeT Ha npoBUBaHe & Cromara

35 N'm (310 nH40BK dyHTa) RQ H s

10 mMm (3/8")

MaKCUManeH KanauuTeT Ha npo6uBake & AbpEO

25 Mm (1)

Hanpexenue Ha 6atepusra

20V nocrosten Tox

KanauuTet Ha 6aTepusTa

2.0Ah

3apagHo yerpoiicrao

BX0oAHO HanpexeHue

220-240 V npomeHnme Tok, 50/60
Hz

V3X04HO HanpexeHue

21V nocrosen Tok

HomuHaneH usxogeH Tok

2.0A

Bpewe 3a 3apexaaHe

1 4ac 6bp30 3apexgaHe (6atepus 2.0
AX)

Knac Ha 3aumra

]

DOYHKLNA

MaTpoHHMK 3a cBpeAno CenekTop Ha BbPTALLNA MOMEHT

MpeekniousaTes Ha nocokara
(Hanpea/Haszaa)

Cnycbk

Pa6oTHa

cBeTMHa

byToH 3a 3akntouBaHe

batepus

CenekTop Ha npegaskute

/

BeHTVNALVOHHW OTBOPM Ha ABuraTens

Meka ApbxKa

3akonuaiite

ce
UnaukaTop

KonaH
3a 3axpaHBaHe
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TDLSEN HACTPOVIKI 9

WHCTPYKLMW 3A YITOTPEBA

MOHTI/IpaHe Ha cBpeana n akcecoapu

MPEAYNPEXAEHVIE: BVIHATVI u3saxzalite 6atepusta o 60pMaLLMHATA, NPEAV Aa MOHTUPATE, PEryA1paTe MK CBasiTe akcecoapu .
MPEAYNPEXAEHVIE: HE ce onuTsaiiTe aa 3aTsrate capeAna (M APy akcecoapu), KaTo XBallaTe NpeAHaTa YacT Ha NaTPOHHIKA U BK/IKOYBATE MHCTPyMeHTa. ToBa MoXe Aa 4oBeAe A0
HapaHsABaHe 1 NoBpe/a Ha NaTPOHHIKA.

MPEAYNPEXAEHVE: HYKOTA He MOHTUpaliTe akcecoapu N CBPeANa C MakcuManHa CKOPOCT, MO-HICKa OT CKOPOCTTa Ha NPaseH XOA Ha eeKTPUUECKHS NHCTPYMEHT.

VHCTpYMeHT.

1. OTBOpeTE NATPOHHIKA, KATO FO 3aBBPTUTE 0GPATHO Ha HACOBHIMKOBATA CTPeNKa

2. MoctaseTe CBPEANIOTO MW aKcecoapa B UeHTbPa Ha NaTPOHHKa
3. 3aTerHeTe UeNIOCTUTE Ha NATPOHHYIK, KaTO 3aBLPTUTE NPLCTEHA HA NaTPOHHIKA N0 NOCOKA Ha YaCOBHUKOBATA CTPEnKa

4. Cne KaTo HAKPARHIKLT WM AKCECOAPT Ca 3APABO 3aKPENeH, BHYMATENIHO CTapTUpaiiTe MaLIMHaTa U NpoBepeTe

A3NV ce BbPTU UEHTPUPAHO, MNABHO 1 P PHO. AkO ViHNKBT ,Ce KNaTywKa" uau He ce BbpTi

LeHTpUpaHo, pasxnabeTe NaTpoHHMKa, NpoBepeTe akcecoapa 3a Nospeau, KopuUruparTe nosuyysTa my,

3aTerHeTe OTHOBO 11 M3BbPLUETE OLe eANH TecT.

KoHTpon

KOHTPOA Ha nocokata Ha BbpTeHe
NPEAYNPEXAEHWE: HUKOFA He npomeHsiiTe NocokaTa Ha BbpTeHe, 40KaTo MHCTPYMEHTBLT paboTi. ToBa MOXe Aa NPUYMHW TPaiiHa NOBPeAa Ha MHCTPYMeHTa.

- MocokaTa Ha BbpTeHe MOXe 4 Ce HACTPOU C NOMOLLTA Ha NPEBK/KOUBATENs HANpea/Ha3as

-3apa 06paTHO Ha Hac CTpenka, NAb3HeTe NpeBKKYBaTeNs HAAACHO

-3apa o Nocoka Ha yac cTpenka, np HanaBo

3a6enexka: AKo MPEBKNIOYBATENAT 33 I0COKA Ha BLPTEHE € B CPEAHO ’ Tae W He Moxe Aa 6bae
BKKOUEHa.

V3nonssaiite Tasu HacTpoiika KaTo np! MAPKa, 3a A Np: paTTe CnyuaiiHo BKAIOUBaHe Ha BopMaWMHaTa.

AKO BBrNEpOAHUTE YeTKM Ha ABUraTeNsi MOHSAKOra NCKPSAT Mo Bpeme Ha yrnoTpe6a, ToBa e HopManHo. KoHTpon Aa

rocokaTa Ha BbpTeHe

peonen.

KOHTPOA Ha BLPTALLMS MOMEHT

Tasn Hae Ha cbe ¢ 33 KOHTPON Ha BLPTALMA MOMEHT, KOATO B N0380NABA AA 33AAAETE NPABINHYS BLPTALLY

MOMEHT 3a BalLIETO KOHKPETHO NPUNIOXeHMe.
- HacTpoiiknTe Ha cbeanHUTeNs ca 0603HaYeHMN CbC CUMBO/IN Ha CENeKTOPa Ha BbPTALLUMS MOMEHT

- 3aBbpTeTe CeNeKTOpa Ha BLPTALVA MOMEHT, 3 43 U36epeTe XeNaHaTa HacTpoiika: KO/IKOTO NO-BUCOKO € YMCIOTO, NOKa3aHo
Ha NPbCTeHa 3a BbPTALY MOMEHT, TONIKOBA NO-BUCOK BBPTALL MOMEHT Pa3BuBa UHCTPYMEHTBT.

W360p Ha npeaaska

- 3a M0-BICOK BLPTALL MOMEHT M36epeTe 1 Ha cenekTopa Ha npeaaskwTe. Mo-Hicka CkopocT

OBUKHOBEHO € NO-MO/XO/LL 33 3aBUHTBAHE U 3AKPENBAHE Ha KpENeXHY eleMeHTH.

KOHTPON Ha BLpTALLIS MOMEHT
MOMEHT

- 3a M0-HNCBK BLPTALL MOMEHT M36epeTe 2 Ha cenekTopa Ha npeaaskwTe. Mo-BucokaTa npeAaBka e npeaHasHaveHa

3a NpOBYBaHE 1 He TPABBA A3 Ce M3MON38a 33 3ABUHTBAHE W 3aKpenBaxe.

<<—
R
S
N =

’H

3a6enexka: BUHATY yeTeTe AokyMeHTaUusTa, NpeAoCTaBeHa C 60pMaLUMHITE 1 akcecoapuTe, 3a Aa onpeAenvTe

npenopbuuTeNHaTa A MakcMmanHaTa HacTpolika Ha CKOPOCTTa 1 Aa U3MoN3BaTe Hal-NoAXoAsLLaTa

npeaaBka. BuxTe pasgena , TexHUUECk AHHU" 33 MaKCVIManHaTa CKOPOCT Ha NpaseH X0/ 3a BCAKA NpeaaBKa.

W360p Ha npepaska
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10 HACTPOVIKW TOLSEN

[ ———
MPEAYNPEX/AEHVIE: BUHATY HOCeTe NOAXOASLLM NIMHI NPeANasHY CPEACTBA, KOTaTo HaCTpoViBaTe v paGoTVITE C Ty MallVHa .

1.3 Aa cTapTVpaTe GopMaLLMHATa, HATUCHETE CyCbKa

2. TPy HaTVCKaHe Ha CrycbKa BrpajeHaTa paGoTHa CBeT/MHA ce BKIoUBa

3a6enexka: AKO CYCHLKBT He MOXE A3 Ce HaTVICHe, MPOBEpeTe 4anu MPEBKMIOYBATENAT 3a MOCOKA Ha BbPTEHE € HACTPORH B CPEAHO MONIOXEHNE, KOETO 3aK/I0UBa YCTPOVICTBOTO (BXTe ,YnpaBneHme Ha

nocokaTa Ha BbpTeHe").

3. CkopocTTa Ha ce perynupa ot Ha CNYCbKa: KONKOTO MOBEUE € HATVCHAT CYCKbT, TONKOBa MO-BUCOKa € CKOPOCTTa Ha GopMALLIMHATa.

4. OcBo60peTe CyChKa, 3a A2 CPeTe MalwMHaTa.

Vanon3saiire kato oTeepTka

3abenexka: BuHaru nsnonssaiite YyHMBepcaneH Abpxa 3a 6uToBe, Korato pa6OTMTe c 6uToBE 32 oTBepTKa. He noctaesiite 6uToBeTe 3a 0TBepTKa AVPEKTHO B
NaTpoHHMKa.

1. i3nonsgaiite cenektopa Ha NpeAaskuTe, 3a Aa n3bepeTe 1-Ba Npeaaska

2. Hactpoiite Ta Ha CToliHOCT Ha MOMEHT (BUXTe ,KOHTPO Ha BLPTALYA MOMEHT")

- HUKOTA He u3nonssaiiTe MaluMHaTa B peXvm Ha Npo6yBake, KOraTo 3asuHTBaTe

3a6enesxka: AKO He CTe CUrypHIA KOst HCTPOIiKa Ha MOMEHT € Haii-n 3a BaweTo € HYCKa HACTPOIiKa 11 MOCTENeHHO A yBeNvuaBaiiTe.

MNpo6uBaHe B AbPBO
1. Vinonsalire cenekTopa Ha NpeAaBKuTe, 3a 4a M3GepeTe NOAXOARILATa NpeAaska

2.3aBbpTeTe CNIEKTOPa Ha PEXIIM B NOIOXEHNE ,NPOGHBaHE"

- Yeepere ce, ue @ 33 ALPEO U He KanaywTeT Ha Tasu MalwuHa (BUXTe , TeXHUUECKM AaHHU").

NPEAYMPEX/AEHIE: He BavwiBaiiTe Abpsex npax. HoceTe NOAX0AsLLA AVXaTenHa 3aluuTa. HAKOV BUAOBE ABPBEH NPax MOraT Aa GLAAT TOKCMHHY. TIpo6HBaHe B MeTan

1. VianonssaliTe cenekTopa Ha npeaBkwiTe, 3a 4a u3Geperte NoAXoAALLIATa NpeAaBKa
2.3aBbpTeTE CRNEKTOPa Ha PEXIIM B NONOXEHME ,NPoGHBaHE"

- YBepere ce, e CBpeAnaTa ca NOAXOAALLV 3a BUA MTan, KOWTO Liie Ce NPOBYBa, U Ue He MPeBILIABAT MaKCUMANIHIA KANaLMTET Ha MALIMHATa (BUKTe "TeXHMeCKI AHHN'")

- 3a ;13 OCUrypUTe TOUHOCT, MapKVpaiiTe NPeABYACHATA NO3VILVA Ha OTBOPA C MOMOLLTA Ha UyK U LiEHTPUPALL BPbX.

NPEAYNPEX/AEHWUE: Mpu npo6riBaHe B MeTan, KakTo CBPeA/IOTO, Taka U AeTaliNbT ce HarpsiBaT MHOro. He ZlokocBaiiTe CBPeANOTO 1 HVKOra He Jonyckaiite
TO Ala BNV13a B KOHTAKT CbC 3aNanvMu MaTeprani, Korato e ropeLo. BuHaru usnonssaiTte NoAxoAsLLa cMaska unv pexela TeHHOCT 1 NpobuBaiite ¢
NoAXoAsLLLa CKOPOCT.

- Npunaraiite CAMO Nek HaTWCK BLPXY CBPEANOTO , 33 A3 OCUTYpUTE EPEKTUBHO PS3aHE U MO-AB/TbI XUBOT Ha CBPEANIOTO

- Mianon3saiite 3eHKep, 3a 4a OTCTPAHUTE OCTPY rPaNaBUHY OT OTBOPA, 3a A NPEAOTBPATUTE NOPSI3BaHVA W APYFA BUAOBE HapaHABaHNA.

NPEAYNPEX/AEHVIE: AKO eeKTPUHECKVSIT MHCTPYMEHT Ce Harpee NpekoMepHo No Bpeme Ha yroTpe6a, HesaasHo crpeTe ynoTpeGaTa My 1 ro OCTaBeTe Aa e OXNaAV, NPeAV A2 NPOABIXUTE

pa6oTa. BpemeTo 3a OXnaXaaHe MOXe Aa e CbKPaTV, KaTo PaGoTUTe C GOpMaLLIMHATa Ha MAKCUIMa/Ha CKOPOCT Ge3 TOBap. BUHArY Ce yBepsiBaiiTe, e BEHTUNALVIOHHUTE OTBOPY Ha ABUraTens He ca
6710KVPaHY 1 He N03BO/IBaTE Ha NPax Aa HABAM3a B KOPNYCA HA UHCTPYMEHTa NPE3 BEHTUNALVOHHITE OTBOPY Ha ABUraTeNst; MPaxbT, OCOBEHO METANHUSAT NPax, MOXKE Aa MOBPEAN MW YHULLOXM
VHCTpYMeHTa.

MoHTvpaHe Ha kaTapamata Ha konana

LLWinkaTa 3a KONlaH € NOAXOAAILLA 33 BPEMEHHO OKauBaHe Ha UHCTPYMeHTa, MoXe Aa Ce MOHTIPA BbpXY
VHCTPyMeHTa, 3a 4a MOHTMpATe LVINKaTa 33 KOAAH, NOCTABeTe A B X1e6a Ha KOPMYCa Ha MHCTPyMeHTa i
Cnle/ TOBa A 3aKpeneTe ¢ BUHTa.

3a 4a ro npemaxHere, pasxnaete BUHTa 1 10 U3BaAeTe.
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MOAAPBXKA

MNPEAYNPEXAEHVE: BUHATU n3kntouBaiite 3apsigHOTO YCTPOIACTBO OT KOHTaKTa, NpeAu /a V3BbpluBaTe KakBaTo U Aa e NoAApbXKKa VK nouyncTeaHe . M3Bagete

6aTepuaTa, Npeaw Aa M3BbPLUBATE KaKBATO 1 Aa € MOAAPBXKA UM NOYNCTBaHe Ha 6opMaluvHaTa.

: BbTpe B 60p! aTa U 3ap: 0 YCTPOWCTBO HAMa 4acTi, KOUTO NOTPEBUTENAT MOXe Aa 06CNyKBa. AKO YCTPOVCTBOTO He paboTu KakTo e onvcaHo B TOBa
PBKOBOACTBO, BbPHETE 10 B OTOPU3MPAH CEPBU3EH LIEHTBLP 33 PEMOHT.
O6ua npoBepka
- PefjoBHO NpoBepsiBaiiTe AaNM BCUKM 3aKpenBalLy BUHTOBE Ca 34paBo 3aTerHaT

- Mpeav BCAka ynoTpe6a nposepABaiiTe 3axpaHBALLA KaBeN Ha MHCTPYMEHTa 33 IOBPEAV WM M3HOCBAHE. PEMOHTWTE TPSIGBA Ad CE U3BLPLIBAT OT OTOPU3NPaH

cepBY3eH LieHTbP. TO3U CbBET BaX U 3a YA/IKUTENHUTE Kabenu, N3NoN3BaHu C TO3U MHCTPYMEHT. MouncTBaHe

- BUHaru nogabpxaiite MHCTPYMEHTA YMCT. 3aMBPCABAHVATA U MPaxbT NPUUMHSABAT 6bP30 N3HOCBAHE HA BBTPELHITE YaCTy U CKBCABAT XMBOTA Ha MHCTPyMeHTa. Mouncrete
KOpryca Ha MHCTPYMeHTa C Meka YeTka WA Cyxa Kbpna. AKO € Bb3MOXHO, N3M0N3BaliTe YMCT, CyX CrbCTeH Bb3AyX, 3@ Aa NPO/yxaTe BeHTUNALMOHHUTE OTBOPY.

- MouncTeTe Kopnyca Ha MHCTPYMeHTa C

MeKa, Ieko BnaxHa Kbpna, kaTo 13nonssate Mek npenapat. He n3nonssaiite ankoxon, 6eH3UH AW CUNHYW Npenapaty. - Hkora He 13non3BaiiTe pasaXxAally areHTV 3a No4McTBaHe

Ha NJacTMacoBy YacTu .

CmasBaHe.

- Cma3BaiiTe pejoBHO 1eKO BCUYKM ABMXELLIM Ce HacTuW C NOAXOASLL CNpeii 3a cMa3BaHe.

W3xsbpnaHe

BuHaru cnassaiiTe HaUMOHaNHWTE PasnoPeAGH, KOraTo 3XBLPASTE eNEKTPUHECKN MHCTPYMEHT, KOWTO Beue He PABOTAT 1 He MOraT A2 6bAAT PEMOHTIPAHIA.

- He M3XBbpAsiiTe eeKTpUeckin MIHCTPYMEHTV WM APYTO eNeKTPUUECKO 1 enekTpoHHO o6opyasare (OEEO) B 6UTOBUTE OTMagbLY.

- Mons, cBbpKeTe ce ¢ MecTHaTa cnyx6a 3a U3XBbp/SHe Ha 0TNaAbLM 33 MHGOPMaLIA OTHOCHO NPABUHOTO U3XBLP/AHE Ha eNeKTPUYECKN HCTPYMEHTU.

© Sunnysoft sro, gncTpnbyTop
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OTCTPAHABAHE HA HEM3MPABHOCTU

TOLSEN

npo6nem

BBL3MOXHIA NPUUMHI

BepoaTHn pelueHns

VHCTpyMeHTLT

He cTapTupa.

1. BaTepuATa He e 3apeAeHa NPaBuaHO.
CBbp3aH.

2. BaTepusiTa He e NPaBIHO 3apejeHa.

3. batepvisiTa e U3HOCeHa.

4. BLTPELHM NOBPeAN UM N3HOCBaHE.

(Hanpumep, BbrNepoAHN YeTKI UAM CyCbK.)

5. CMeHeTe KOHTaKTHITE YMMoBe Unu
6aTtepuuTe ca sedopmrpaHn.

6. baTepuATa He e NOAXOAALLA 33 INTUEBO-AOHHN
MoHHa cuctema TOLSEN MP20V

7. Pa6oTa npu npetoBapBaHe

1. i3BageTe GaTepusTa, yBEpETE Ce, Ue HsIMa NPeNATCTBIS, MoYMCTETe
KOHTAaKTUTE Ha 6aTepUATa Ha MHCTPYMEHTa, MOCTaBeTe OTHOBO
6atepusita cnopes dopmara v (Tpsi6Ba Aa nacsa camo no eAuH HauuH)

1 HaTWCHeTe 34paBo, A0KaTo 6aTepusTa LpakHe Ha MACTOTO CU.

2. YBepeTe ce, Ue 3apSiAIHOTO YCTPOVICTED @ CBBP3aHO 1 NPABUAHO
pa6oTu. OcTaBeTe baTepusiTa Aa ce 3apexaa A0CTaTbyYHO AbArO,
3a Aa ce 3apeAn Hanb/HO.

3. W3xBBbp/IeTe UNM peLkavipaiiTe cTapata 6aTepyis No NPaBUAHNA HauMH.
CmeHeTe 6aTepuisiTa.

4. VIHCTpYMeHTBT TpA6Ba 42 G/ PEMOHTUPAH OT TEXHUK.

5. CmeHeTe npesk/o4BaTens nav 6atepusta

6. CMeHeTe 6aTepusiTa Ha UHCTpyMeHTa TOLSEN MP20V

7. CrpeTe aa n3non3eate MaLLMHaTa v st BKNlOYETe OTHOBO,

CleA KaTo ce OXNaan.

WHCTpyMeHTBT
pa6oTu 6aBHO.

1. Bbpxy AeTaiina ce npunara
npeKkomepeH HaTuck.
2. batepusTa e 3HOCeHa.

3. Cnaba 6atepus

1. Heka KBanMnLMpaH TeXHIK CMeHU YeTkuTe.
2. Heka KBannpuLUMpaH TEXHNK CMeHU 3aTAraHeTo
NaTPOHHWK.
3. VisxBbpieTe MM peumnkinpaiite cTapaTa 6aTepus N0 NPaBUIHNAA HaUMH.

CwmereTe 6aTepusTa.

NpouseopuTenHocTTa Hamansaa  epemel

1. BbIMepoAHWTE veTkM ca

V3HOCEHN WV NOBPeAeHU.

2. MospepeHa yakra.

3. BaTepuisTa e UsHoCeHa.

1. CMeHeTe YeTkuTe OT Ksanmwumpau TeXHUK.
2. ViaxbpaeTe W peuykmpaiite NpasuaHo crapara

6atepus. CmeHeTe baTepusTa.

MpekomepeH Lwym
VAN TpakaHe.

BbTpeLHy NoBpeAn Nin UsHocsaHe
(HanpyMep, BbINIEPOAHN HYeTKN,

3B6HU Konena unv narepw).

WHCTpYyMeHTBT TpsibBa Aa 6b/Ae NPOBEPeH OT TEXHUK.

MperpsgaHe.

1. VIHCTPYMeHTBT paGoTy Tebpae 6bp30.

2. 3anyLUeHI BEHTVNALWOHHY OTBOPY Ha Kanaka Ha ABUraTens.

1. OCTaBeTe MHCTPYMeHTa 4a paBoT Cbc COBCTBEHO Temno.

2. Mo4VCTeTe BCK 3aMyLLeHY BEHTMNALWONHI OTBOPY B KOPMYCa Ha ABUTaTens.

© Sunnysoft sro, gncTpnbyTop
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87211/87212
LI-ION CORDLESS DRILL

INSTRUCTION MANUAL 20V LITHIUM-ION

SAVE THIS MANUAL !

You will need this manual for safety instructions, operating procedures and warranty.
Put it and the original sales receipt in a safe dry place for future reference.
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IMPORTANT SAFETY INFORMATION

General Power Tool Safety Warnings

WARNING Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the warnings and instructions may
resultin electric shock, fire and/or serious injury.

WARNING: This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced, physical or
mental capabilities or lack of experience or knowledge unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children must be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Save all warnings and instructions for future reference

The term "power tool" in the warnings refers to your mains-operated (corded) power tool or battery-operated

(cordless) power tool.

Work area safety

1. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.
2. Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or fumes.

3. Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

1. Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of electric shock.

2. Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded.

3. Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.

4. Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.

5. When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

6. If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current device (RCD) or ground fault
circuit interrupter (GFCI) protected supply. Use of an RCD or GFCl reduces the risk of electric shock.

7. Power tools can produce electromagnetic fields [EMF] that are not harmful to the user. However, users of
pacemakers and other similar medical devices should contact the maker of their device and/or doctor for

advice before operating this power tool.
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Personal safety

1. Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. A moment of
inattention while operating power tools may result in serious personal injury.

2. Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for appropriate conditions will reduce personal
injuries.

3. Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.

4. Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal injury.

5. Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control of the power tool
in unexpected situations

6. Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in moving parts.

7. If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of dust collection can reduce dust-related hazards.

8. Do not let familiarity gained from frequent use of tools allow you to become complacent and ignore tool
safety principles. A careless action can cause severe injury within a fraction of a second.

Power tool use and care

1. Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was designed.

2. Do not use the power tool if the switch could not turn it on and off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

3. Disconnect the plug from the power source and/or the battery pack from the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures reduce the risk
of starting the power tool accidentally.

4. Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

5. Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage of parts and any other
condition that may affect the power tool’ s operation. If damaged, have the power tool repaired before use.
Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

6. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges are less likely
to bind and are easier to control.

7. Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions, taking into account
the working conditions and the work to be performed. Use of the power tool for operations different from
those intended could result in a hazardous situation.

8. Keep handles and grasping surfaces dry, clean and free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the tool in unexpected situations.
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Battery Tool Use and Care

1. Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is suitable for one type of battery
pack may create a risk of fire when used with another battery pack.

2. Use power tools only with specifically designated battery packs. Use of any other battery packs may create a
risk of injury and fire.

3. When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper clips, coins, keys, nails,
screws or other small metal objects that can make a connection from one terminal to another. Shorting the
battery terminals together may cause burns or afire.

4. Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If contact occurs, flush with
water. If liquid contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid ejected from the battery may cause
irritation or burns.

5. Do not use a battery pack or tool that is damaged or modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk of injury.

6. Do not expose a battery pack or tool to fire or excessive temperature. Exposure to fire or temperature above
130 °C may cause explosion.

7. Follow all charging instructions and do not charge the battery pack or tool outside the temperature range
specified in the instructions. Charging improperly or at temperatures outside the specified range may
damage the battery and increase the risk of fire.

Service

1. Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement parts. This will
ensure that the safety of the power tool is maintained.

2. Never service damaged battery packs. Service of battery packs should only be performed by the manufacturer or
authorized service providers.

3. Follow instruction for lubricating and changing accessories.

Additional Safety for Battery-Operated Drills

WARNING: Important: It is imperative to follow all national safety regulations concerning installation, operation

and maintenance.

1. DO NOT allow anyone under the age of 18 years to use this tool, and ensure that operators are qualified and
familiar with the operating and safety instructions.

2. Battery chargers are for indoors use only. Ensure that the power supply and charger are protected against
moisture at all times.

3. When using the drill, use safety equipment including safety glasses or shield, ear defenders, and protective
clothing including safety gloves. Wear respiratory protection suitable for the work being undertaken.
Aminimum rating of FFP2 is recommended. If operating the tool causes discomfort in any way, stop
immediately and review your method of use.

4. Use metal and voltage detectors to locate concealed electric, water or gas lines. Avoid touching live
components or conductors.

5. Ensure that the lighting is adequate.

6. Ensure that the drill bit is securely fixed in the chuck. Insecure drill bits can be ejected from the machine
causing a hazard.

7. Ensure that the drill bit is not in contact with the workpiece prior to starting up the tool.

8. Before drilling, check that there is sufficient clearance for the dfrill bit under the workpiece.

9. DO NOT exert pressure on to the tool. To do so would shorten its service life.

10. Drill bits get hot during operation, allow to cool prior to handling them.

11. NEVER use your hands to remove sawdust, chips or waste close by the bit.

12. If you are interrupted when operating the drill, complete the process and switch off before looking up.

13. Where possible, use clamps or a vice to hold your work.

14. Examine the chuck regularly for signs of wear or damage. Have damaged parts repaired by a qualified
service center) .

15. ALWAYS wait until the drill has come to a complete stop before putting it down.

16. Periodically check all nuts, bolts and other fixings and tighten where necessary.
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Battery Safety

/N WARNING

This battery can only be used in the machines included in the TOLSEN MP20V lithium-ion power platform system.

This battery can only be used cooperatively with the designated battery charger.

Li-lon batteries, if incorrectly used, stored or charged will cause a fire, burn and explosion hazard.

Failure to follow these instructions may cause overheating or fire.

1. Keep the battery out of reach of children.

2. The battery should be charged at ambient temperatures between 5 and 40°C (ideally around 20°C) . After
charging, allow 15 minutes for the battery to cool before use.

3. The Battery Charger monitors battery temperature and voltage while charging. DO NOT leave batteries on
charge for extended periods and NEVER store batteries on charge. Ensure that the charger is disconnected
from the mains supply after use.

4. When not in use batteries should be stored at room temperature. Do not store the tool and battery cartridge in
locations where the temperature may reach or exceed 40°C (ideally around 20°C) .

5. Ensure that battery contacts cannot accidentally short in storage. Keep batteries clean; foreign objects or dirt
may cause a short. Keep away from other metal objects, for example, paperclips, coins, keys, nails and screws.

6. DO NOT store lithium-ion battery packs in a discharged state over a long period as this can damage the
lithium-ion cells. For long-term storage, store batteries in a high charge state disconnected from the power tool.

7. Batteries can become faulty over time, individual cells in the battery can fail and the battery could short. The
charger will not charge faulty batteries. Use another battery, if possible, to check correct functionality of the
charger and purchase a replacement battery if a faulty battery is indicated.

8. DO NOT open, disassemble, crush, heat or incinerate. Do not dispose of in fire or similar.

Battery Charger Safety

/N warNING

This charger can only be used to charge the batteries which has TOLSEN MP20V symbol. Ifit is used to charge

other kinds of batteries, there is a risk of explosion. DO NOT attempt to recharge non-rechargeable batteries.

1. This is class 2 power supply. It is suitable for indoor use only.

2. Before use, the input and output technical data must be checked to secure correct use.

3. Do not use the Battery Charger in the circumstances that the output polarity does not match the load polarity.

4. Do not attempt to use the charger with any batteries other than those supplied. Keep your battery charger
clean; foreign objects or dirt may cause a short or block air vents. Failure to follow these instructions may cause
overheating or fire

5. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.
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Before Use

Removing a battery

Remove the Battery from the tool by pressing the lock button, then slide the Battery out of the Battery Slot.
WARNING:

DO NOT try to remove the Battery without pressing the lock button. The tool or Battery could be damaged.

Fitting a battery

1. Fita battery by sliding it on to the Battery Slot of the tool until it clicks and locks into position

Note: Make sure the Battery and tool are lined up correctly. If the Battery does not slide into the tool easily, do not
force it. Instead, slide the Battery out of the tool again, check the top of Battery and the tool battery slot are clean
and undamaged and that the contacts are not bent

Setting up the battery charger

1. Ifthere is battery fitted, remove any battery from battery charger first

2. Insert the Battery Charger mains plug into a suitable mains socket

Note: The Green LED on the Charger will always bright to indicate that the charger is ready to charge the battery.

Insert a
Battery

WARNING: Use this charger ONLY to charge the supplied battery or additional purchased batteries that are
specifically designed for this tool.

Charging the battery

WARNING: Failure to follow the correct procedure when charging batteries will result in permanent damage.
Note: Normal charging time is approximately Thr for a recently discharged 2.0Ah capacity battery. However, if
the Battery has been left in a discharged state for some time, it may take additional time to charge.

1. Slide a fully or partially discharged Battery on to the Battery Charger .

2. Once charging commences, the Red LED will on.

3. When the Battery is fully charged, the Red LED will off and Green LED will on.

IMPORTANT: When a low charge level is indicated, the tool may stop operating while in use, which is

dangerous when operating it. Always ensure the battery pack has a good charge level.
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Note: Symbology

Class |l
Double insulated for additional protection

ce

CE conformity

Read the instruction manual before using

Wear hearing protection while operating the tool

Wear hand protection

Always use breathing apparatus when machining materials which
generate dust.

Wear ear protection.

Operating environmental temperature

Do not incinerate battery pack

Do not expose to water

Waste electrical products should not be disposed of with household waste. Please recycle where
facilities exist. Check with your Local Authority or retailer for recycling advice.

Batteries and rechargeable batteries are not household waste! As a consumer, you are required by
law to dispose of all batteries and accumulators, whether or not they contain harmful substances *,
ata collection point in your municipality / neighborhood or in commerce so that they can be
disposed of in an environmentally sound manner.

Battery pack is recyclable and should not be disposed of with household waste.
Please recycle where facilities exist. Check with your local authority or retailer for ecycling advice

Safety alert

Forindoor use only

T2A

I

Internal time lag fuse with a maximum current of 2A.
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TOLSEN

SPECIFICATIONS

Rated Voltage 20vDC

No-load Speed ny: 0-400/0-1500min"!
Chuck Capacity 10mm (3/8")

Torque Max. 35N-m (310in.lbs.)
Max. Drilling Capacity in steel 10mm (3/8")

Max. Drilling Capacity in wood 25mm (1”)

Battery pack Voltage 20vVDC

Battery capacity 2.0Ah

Charger

Input Voltage 220-240VAC 50/60Hz
Output Voltage 21VDC

Rated output current 2.0A

Charging Time 1hr fast charging(2.0Ah battery)

Protection class

]

Drillchuck  Torque selector

(o %2 -ﬁ,.n

Direction switch
(forward/reve rse)/V

Trigger switch

Work light

Lock button

Battery pack

‘\_ﬂ_
4

MP""I 87211

Belt Clip

Motor vents

Soft grip handle

FUNCTIONS

Gear switch

Electricity
indicator
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Fitting drill bits and accessories

WARNING: ALWAYS remove the Battery from the dfrill before attaching, adjusting or removing accessories.
WARNING: DO NOT attempt to tighten drill bits (or any other accessory) by gripping the front part of the chuck
and switching the tool on. This can lead to personal injury and can cause damage to the chuck.

WARNING: NEVER fit any accessory or bit with a maximum speed lower than the no load speed of he power tool.
1. Open the Chuck by rotating the Chuck anti-clockwise

2. Place the drill bit or accessory centrally into the chuck

3. Tighten the Chuck Jaws by rotating the Chuck Collar clockwise
4. When the drill bit or accessory is securely fastened, carefully run

the Machine to test that it is running centrally, smoothly and evenly.
If the bit is "'wobbling' or not running centrally, release the chuck,

check the accessory for damage,correct its position,

retighten and test again.

Operating

Direction control
WARNING: NEVER change the direction of rotation while the tool is running. This may cause permanent damage

to the tool.
- The direction of rotation can be set using the Forward/Reverse Switch
- For anti-clockwise rotation, push the switch to the right

- For clockwise rotation, push the switch to the left
Note: When the Forward/Reverse Switch is in the central position, the drill is

locked and cannot be switched on.

=
L

Use this setting as a safety feature to prevent the drill from being switched on accidentally. ~ Direction control
If the motor carbon brush show sporadic spark during the use, it is the normal phenomenon.

Torque control

Note: This cordless drill is equipped with a torque control clutch allowing the machine to be set to

the correct torque for the individual application.

- The clutch settings are indicated by the symbols on the torque selector

- Rotate the Torque Selector to select the desired setting: the higher the
number displayed on the torque ring, the higher the torque produced by the tool .
Gear selection

- Select gear 1 on the Gear Switch for the higher torque. A lower speed

gear is generally more suitable for driving screws and fasteners. Torque control

- Select gear 2 on the Gear Switch for the lower torque. A higher speed gear

—
is for drilling and must not be used for driving screws and fasteners. / \\\"\

\_\\
» \\"}
Note: ALWAYS read the documentation provided with drill bits and "N@,\‘\\\\‘)
. . . ) ‘\\\\‘ \\\,//
accessories for the recommended or maximum speed setting and use the Y D
U

P

‘\\g.

most appropriate gear. See ‘Specification’ for the maximum no load speed

of each gear.
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Switching on/off

WARNING: ALWAYS wear adequate personal protection equipment when setting up and operating this machine.

1. To start the drill, squeeze the Trigger Switch

2. The built-in Work Light will illuminate when the Trigger Switch is squeezed

Note: If the Trigger Switch cannot be pressed down, check if Forward/Reverse switch is set to its middle position,

which locks the device (see 'Direction control').

3. The speed of the drill is controlled by the movement of the trigger: the further the Trigger Switch is pressed
down, the faster the drill will run

4. Release the Trigger Switch to stop the machine

Screwdriver use

Note: Always use a universal bit holder when working with screwdriver bits. Do not insert screwdriver bits

directly into the chuck

1. Select gear 1 using the Gear Switch

2. Adjust the drill to the appropriate torque setting (see 'Torque control’)

-When driving screws NEVER use the machine in drill mode

Note: If in doubt which torque setting best suits the application, start with a low setting and increase.

Drilling wood

1. Select the appropriate gear using the Gear Switch ’

2. Rotate the Mode Selector to the drill position <

- Ensure that drill bits are suitable for wood, and are within the maximum capacity of this machine (see 'Specification')

WARNING: DO NOT inhale wood dust. Wear adequate breathing protection. Some wood dusts may be toxic.

Drilling metal

1. Select the appropriate gear using the Gear Switch .

2. Rotate the Mode Selector to the drill position ~

-Ensure that drill bits are suitable for the grade of metal being drilled, and are within the maximum capacity of the

machine (see 'Specification’)

-To ensure accuracy, mark the intended hole position using a hammer and centre punch

WARNING: The drill bit and the work piece will become very hot when drilling metal. DO NOT touch the bit and

never allow it to come into contact with combustible materials when hot. Always use a suitable lubricant or cutting

fluid, and drill at appropriate speeds.

-ONLY apply moderate pressure to the dfrill bit, ensuring efficient cutting and prolonged drill bit life

- Use a countersink bit to remove sharp burrs from the hole, preventing cuts and other kinds of injury

WARNING: If the power tool gets excessively hot in use, stop using the tool immediately and allow to cool before

continuing work. The cooling period can be reduced by operating the drill at maximum speed with no

load.Always make sure the Motor Vents are not blocked and do not allow dust to enter the body of the tool

through the Motor Vents; dust, especially metallic dust, may damage or destroy the tool.

Install Belt Clip

The Belt clip is convenient for temporarily hanging the tool.

This can be installed on the tool.To install the belt clip,install
itinto a groove in the tool housing and then secure it with a
Screw.Jo remove loosen the screw and take it out.
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WARNING: ALWAYS disconnect from the mains power supply, before carrying out any maintenance/ cleaning of

the charger. Remove the battery before carrying out any maintenance/ cleaning of the dfrill.

Note: Both the drill and the charger contain no user-serviceable parts. If the device does not perform as outlined in

this manual, return it to an authorised service centre for repair

General inspection

- Regularly check that all the fixing screws are tight

-Inspect the supply cord of the tool, prior to each use, for damage or wear. Repairs should be carried out by an
authorised service centre. This advice also applies to extension cords used with this tool.

Cleaning

- Keep your tool clean at all times. Dirt and dust will cause internal parts to wear quickly, and shorten the machine’ s
service life. Clean the body of your machine with a soft brush, or dry cloth. If available, use clean, dry,
compressed air to blow through the ventilation holes

- Clean the tool casing with a soft damp cloth using a mild detergent. Do not use alcohol, petrol or strong cleaning agents

- Never use caustic agents to clean plastic parts

Lubrication

- Slightly lubricate all moving parts at regular intervals with a suitable spray lubricant

ﬁ Disposal

Always adhere to national regulations when disposing of power tools that are no longer functional and are
m not viable for repair.
- Do not dispose of power tools, or other waste electrical and electronic equipment (WEEE), with household waste.
- Contact your local waste disposal authority for information on the correct way to dispose of power tools
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TOLSEN

TROUBLESHOOTING

problem possible causes Likely Solutions
Tool will not 1. Battery Pack not properly 1. Remove Battery Pack, make sure there are no
start. obstructions, clean battery contacts on tool,

connected.

2. Battery Pack not properly charged.|

3. Battery Pack worn out.

4. Internal damage or wear. (Carbon
brushes or Trigger, for example.)

5. Contact chips of swtich or battery
pack deformed.

6. Battery is not suitable for TOLSEN
MP20V lithium-ion power platform
system

7. Overload operation

reinsert the Battery Pack according to its shape
(it should only fit one way), and press firmly
until the Battery Pack locks in place.

2. Make sure Charger is connected and operating
properly. Give enough time for Battery Pack to
recharge properly.

3. Dispose of old Battery Pack properly or recycle.
Replace Battery Pack.

4. Have technician service tool.

5. Replace switch or Battery Pack

6. Replace the battery of TOLSEN MP20V

7. Stop to use and restart the machine after
cooling.

Tool operates

1. Excess pressure applied to

1. Have qualified technician replace brushes.

slowly. workpiece. 2. Have qualified technician replace chuck.
2. Battery Pack wearing out. 3. Dispose of old Battery Pack properly or recycle.
3. Low battery Replace Battery Pack.
Performance 1. Carbon brushes worn or 1. Have qualified technician replace brushes.
decreases damaged. 2. Dispose of old Battery Pack properly or
over time. 2. Chuck damaged. recycle. Replace Battery Pack.

3. Battery Pack worn out.

Excessive noise or
rattling.

Internal damage or wear.(Carbon
brushes, gear or bearings, for
example.)

Have technician service tool.

Overheating.

1. Forcing tool to work too fast.

2. Blocked motor housing vents.

1. Allow tool to work at its own rate.

2. Clean the Blocked motor housing vents
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2 BEZPIECZENSTWO TDLSEN
WAZNE INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZEKISTWA

Ogolne ostrzezenia dotyczgce bezpieczenstwa elektronarzedzi

OSTRZEZENIE Przeczytaj wszystkie ostrzezenia dotyczace bezpieczeristwa i instrukcje. Nieprzestrzeganie ostrzezen i instrukcji moze skutkowaé

spowodowac porazenie pragdem, pozar i/lub powazne obrazenia.

lub nieposiadajgcych doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze nadzorowana jest przez osobe odpowiedzialng za ich bezpieczeristwo lub

osoba ta nie przekazata im instrukcji dotyczacych korzystania z urzadzenia.

Dzieci musza by¢ pod nadzorem, aby mie¢ pewnos¢, ze nie bawig sie urzadzeniem. Wszystkie

Zachowaj ostrzezenia i instrukcje, aby méc do nich wréci¢ w przysztosci.

Termin ,narzedzie elektryczne” w niniejszych ostrzezeniach odnosi si¢ do narzedzia elektrycznego zasilanego z sieci (przewodowego) lub do narzedzia elektrycznego

zasilanego z akumulatora (bezprzewodowego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

1. Utrzymuj swoje miejsce pracy w czystosci i dobrym o$wietleniu. Batagan i ciemnos¢ zwiekszaja ryzyko obrazen.
2. Nie nalezy uzywac elektronarzedzi w atmosferach zagrozonych wybuchem, na przyktad w obecnosci tatwopalnych cieczy, gazéw lub pytéw.
Narzedzia elektryczne wytwarzajg iskry, ktére moga zapali¢ pyt lub opary.

3. Podczas obstugi elektronarzedzia nalezy zachowac¢ bezpieczng odlegto$¢ od dzieci i 0s6b postronnych. Rozproszenie uwagi moze spowodowac utrate kontroli.
nad narzedziami.

Bezpieczenstwo elektryczne

1. Wtyczki elektronarzedzi muszg pasowac do gniazdek. Nigdy nie modyfikuj wtyczki w zaden sposéb. Nie uzywaj
Brak adapteréw do uziemionych elektronarzedzi. Niezmodyfikowane wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja
ryzyko porazenia pradem.

2. Unikaj kontaktu fizycznego z uziemionymi powierzchniami, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki i lodéwki. Jesli
ciato jest uziemione, istnieje zwiekszone ryzyko porazenia pradem.

3. Nie wystawiaj elektronarzedzi na dziatanie deszczu ani wilgoci. Dostanie sie wody do wnetrza elektronarzedzia zwigksza ryzyko obrazen.
prad elektryczny.

4. Nie szarp za przewdd. Nigdy nie uzywaj przewodu do noszenia, ciggniecia ani odtgczania elektronarzedzia.

Trzymaj przewéd z dala od Zrodet ciepta, oleju, ostrych krawedzi i ruchomych czesci. Uszkodzone lub splatane przewody zwiekszajg ryzyko
porazenie pradem.

5. Uzywajac elektronarzedzia na zewnatrz, nalezy uzywac przedtuzacza przeznaczonego do uzytku na zewnatrz. Uzywanie przedtuzacza przeznaczonego do
uzytku na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

6. Jezeli nie mozna unikng¢ uzywania elektronarzedzia w wilgotnym srodowisku, nalezy uzywac zrédta zasilania zabezpieczonego wytacznikiem réznicowopradowym.
(RCD) lub wytacznik réznicowopradowy (GFCI). Zastosowanie wytacznika réznicowopradowego (RCD) lub wytgcznika réznicowopradowego (GFCI)
Wytgcznik réznicowoprgdowy (GFCI) zmniejsza ryzyko porazenia pragdem elektrycznym.

7. Narzedzia elektryczne mogg generowac pola elektromagnetyczne [PEMY], ktére nie sg szkodliwe dla uzytkownika. Uzytkownicy
przed uzyciem tego urzgdzenia elektrycznego nalezy sprawdzic¢ rozruszniki serca i inne podobne urzgdzenia medyczne

Uzytkownicy narzedzi powinni skontaktowac sie z producentem sprzetu i/lub lekarzem w celu uzyskania porady.
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TDLSEN BEZPIECZENISTWO 3

Bezpieczenstwo osobiste

1. Zachowaj czujnos$¢, zwracaj uwage na to, co robisz i kieruj sie zdrowym rozsgdkiem podczas obstugi elektronarzedzi.
Nie uzywaj elektronarzedzi, gdy jeste$ zmeczony lub pod wptywem narkotykoéw, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi podczas obstugi elektronarzedzi moze
spowodowac powazne obrazenia ciata.

2. Stosuj osobisty sprzet ochronny. Zawsze nos okulary ochronne. Sprzet ochronny, taki jak maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie robocze,

kask lub ochronniki stuchu, stosowany w odpowiednich warunkach, zmniejszy ryzyko obrazen.

3. Zapobiegaj przypadkowemu uruchomieniu. Przed podtgczeniem do Zrodta zasilania i/lub akumulatora, przed podnoszeniem lub
Podczas przenoszenia narzedzia nalezy upewnic sie, ze jego wytacznik znajduje sie w pozycji ,wylaczony”.

4. Przed wigczeniem elektronarzedzia nalezy wyja¢ klucz nastawczy lub inny klucz. Klucz lub klucz pozostawiony na obracajgcej sie czeéci elektronarzedzia
moze spowodowac obrazenia ciata.

5. Nie przemeczaj sie. Zawsze utrzymuj stabilng postawe i réwnowage. Pozwoli to na lepszg kontrole elektronarzedzia w nieoczekiwanych sytuacjach.

6. Ubierz si¢ odpowiednio. Nie no$ luznej odziezy ani bizuterii. Trzymaj wiosy, odziez i rekawice z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria lub
diugie wlosy moga zostac wciggniete przez ruchome czesci.

7. Jezeli istnieje mozliwos$¢ podtgczenia systeméw odsysania i zbierania pytu, nalezy upewnic sie, ze sg one podigczone i
prawidtowo uzywane. Stosowanie odpylacza moze zmniejszy¢ ryzyko zwigzane z pytem.

8. Nie pozwdl, aby czeste uzywanie narzedzi Cie usypiato i nie zaniedbuj zasad bezpieczenstwa podczas pracy z narzedziami.

Nieostrozne dziatanie moze w utamku sekundy spowodowac powazne obrazenia.

Uzytkowanie i konserwacja elektronarzedzi

. Nie naduzywaj elektronarzedzia. Uzywaj odpowiedniego elektronarzedzia do danego zadania. Wiasciwe elektronarzedzie wykona zadanie lepiej i bezpieczniej,

z predkoscia, do ktorej zostato zaprojektowane.

N

. Nie uzywaj elektronarzedzia, jesli nie mozna go wigczy¢ i wytaczy¢ za pomoca przetacznika. Kazde elektronarzedzie, ktére

nie mozna nim sterowac za pomocg przetacznika, jest niebezpieczny i wymaga naprawy.

w

. Przed przystapieniem do jakichkolwiek regulacji, wymiany akcesoriéw lub przechowywania elektronarzedzia nalezy odtgczy¢ wtyczke od zrédta zasilania i/lub wyjac

akumulator z elektronarzedzia. Takie $rodki ostroznosci zmniejszajg ryzyko przypadkowego uruchomienia elektronarzedzia.

IS

. Przechowuj nieuzywane elektronarzedzia w miejscu niedostepnym dla dzieci i nie pozwalaj osobom niezaznajomionym z elektronarzedziem go obstugiwac.

elektronarzedzia lub niniejszej instrukcji. Elektronarzedzia sg niebezpieczne w rekach nieprzeszkolonych uzytkownikéw.

«

. Konserwuj elektronarzedzia. Sprawdz, czy czesci ruchome nie sg niewspétosiowe lub nie s zablokowane, czy nie ma uszkodzen czesci i czy nie wystepujg
inne czynniki mogace mie¢ wptyw na dziatanie elektronarzedzia. Jesli elektronarzedzie jest uszkodzone, nalezy je naprawic przed uzyciem. Wiele

wypadkoéw jest spowodowanych przez Zle konserwowane elektronarzedzia.

o

Utrzymuj narzedzia tngce ostre i czyste. Prawidtowo konserwowane narzedzia tnace z ostrymi krawedziami rzadziej sie zacinaja i s tatwiejsze do czyszczenia.

Oni kontroluja.

~

. Uzywaj elektronarzedzia, akcesoriéw, narzedzi itp. zgodnie z niniejszg instrukcja, biorgc pod uwage warunki pracy i rodzaj wykonywanej pracy. Uzywanie

elektronarzedzia do czynnosci innych niz te, do ktérych jest przeznaczone, moze prowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

o

. Utrzymuj uchwyty i powierzchnie chwytne w stanie suchym, czystym i wolnym od oleju i smaru. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytne nie pozwalaja na...

bezpieczne postugiwanie sie narzedziami i kontrola nad nimi w nieoczekiwanych sytuacjach.

© Sunnysoft sro, dystrybutor
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Uzytkowanie i konserwacja narzedzi bezprzewodowych

1. kaduj wytacznie za pomoca tadowarki wskazanej przez producenta. tadowarka przeznaczona do jednego typu baterii moze nie dziata¢ prawidtowo, gdy...
Uzycie innego typu baterii moze wiazac sie z ryzykiem pozaru.

2. Uzywaj elektronarzedzi wytgcznie z przeznaczonymi do tego akumulatorami. Uzywanie innych akumulatoréw moze stwarzac ryzyko obrazern
ciata i pozaru.

3. Gdy bateria nie jest uzywana, nalezy trzymac jg z dala od innych metalowych przedmiotéw, takich jak spinacze do papieru,
monety, klucze, gwozdzie, $ruby lub inne mate metalowe przedmioty, ktére mogg umozliwi¢ potaczenie jednego terminala z drugim.

Zwarcie zaciskéw akumulatora moze spowodowac oparzenia lub pozar.

4. W przypadku niewtasciwego obchodzenia sie z akumulatorem moze dojs¢ do wycieku ptynu; nalezy unika¢ kontaktu z nim. W przypadku kontaktu przemy¢
woda. W przypadku dostania sie ptynu do oczu, nalezy zasiegna¢ porady lekarza. Wyciek ptynu z akumulatora moze spowodowa¢ podraznienie lub
oparzenia.

5. Nie uzywaj uszkodzonego lub zmodyfikowanego akumulatora ani narzedzia. Uszkodzone lub zmodyfikowane akumulatory moga
zachowywac sie nieprzewidywalnie, co moze doprowadzi¢ do pozaru, wybuchu lub ryzyka obrazen.

6. Nie wystawiaj akumulatora ani narzedzia na dziatanie ognia ani nadmiernego ciepta. Narazenie na dziatanie ognia lub temperatury powyzej 130°C moze
spowodowac eksplozje.

7. Postepuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami tadowania i nie taduj akumulatora ani narzedzia poza zakresem temperatur okreslonym w instrukgji.

Nieprawidtowe tadowanie lub tadowanie w temperaturach spoza okreslonego zakresu moze uszkodzi¢ akumulator i zwigkszy¢ ryzyko pozaru.

Praca

1. Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢ wykwalifikowanemu technikowi serwisowemu, stosujgc wytacznie identyczne czesci zamienne.

czesci. Dzieki temu zapewnione zostanie bezpieczenstwo elektronarzedzia. B " . )
2. Nigdy nie naprawiaj uszkodzonych akumulatoréw. Akumulatory powinny by¢ serwisowane wytacznie przez producenta lub autoryzowany serwis.
technicy.

3. Postepuj zgodnie z instrukcjami dotyczacymi smarowania i wymiany akcesoriéw.

Dodatkowe instrukcje bezpieczenstwa dotyczgce wiertarek akumulatorowych

OSTRZEZENIE: Wazne: Nalezy bezwzglednie przestrzega¢ wszystkich krajowych przepiséw bezpieczeristwa dotyczacych instalacji, obstugi i konserwacji.

1. NIE WOLNO zezwala¢ osobom ponizej 18 roku zycia na korzystanie z tego narzedzia i upewnic sie, ze operator jest wykwalifikowany i zna sie na obstudze.

instrukcje obstugi i bezpieczenstwa.

~

. tadowarki akumulatoréw sa przeznaczone wytacznie do uzytku wewnatrz pomieszczen. Upewnij sie, ze zasilacz i tadowarka sa zawsze
chronione przed wilgocia.

w

. Podczas uzywania wiertarki nalezy nosi¢ sprzet ochronny, w tym okulary ochronne lub ostone, ochronniki stuchu oraz odziez ochronng, w tym rekawice ochronne.
Nalezy nosi¢ ochrone drég oddechowych odpowiednia do wykonywanej pracy. Zaleca sie ochrone co najmniej FFP2. W przypadku wystapienia jakichkolwiek

dolegliwosci podczas uzywania narzedzia, nalezy natychmiast przerwac prace i sprawdzi¢ sposéb jego uzytkowania.

4. Uzyj wykrywaczy metalu i napiecia, aby zlokalizowa¢ ukryte przewody elektryczne, wodne lub gazowe.
Unikaj dotykania czesci i przewodéw pod napieciem.

«

. Zapewnij odpowiednie oswietlenie.

o

. Upewnij sig, ze wiertto jest dobrze zamocowane w uchwycie. Niezamocowane wiertto moze wypasc z urzadzenia i spowodowac obrazenia.
niebezpieczeristwo,

7. Przed uruchomieniem narzedzia nalezy upewnic sie, ze wiertto nie styka sie z przedmiotem obrabianym.

8. Przed wierceniem nalezy sprawdzi¢, czy pod przedmiotem obrabianym jest wystarczajgca ilo$¢ miejsca na wiertto.

9. NIE WYTRZYMUJ NACISKOW NA NARZEDZIE. Moze to skréci¢ jego zywotnosc.

10. Wiertarki nagrzewaja sie podczas pracy, przed dotknieciem nalezy odczekac, az ostygna.

11. NIGDY nie usuwaj trocin, wiéréw ani zanieczyszczen w poblizu wiertarki rekoma.

12. Jesli wiercenie zostanie przerwane, dokoncz proces i wytacz narzedzie przed podniesieniem gtowicy.

13. Jezeli to mozliwe, nalezy uzy¢ zaciskéw lub imadta, aby zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.

14. Regularnie sprawdzaj uchwyt pod katem $ladéw zuzycia lub uszkodzen. Naprawe uszkodzonych czesci zle¢ wykwalifikowanemu serwisowi.

15. Zawsze czekaj, az wiertarka catkowicie sie zatrzyma, zanim jg odtozysz.

16. Regularnie sprawdzaj wszystkie nakretki, $ruby i inne elementy mocujace i w razie potrzeby je dokrecaj.
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Bezpieczenstwo baterii

A OSTRZEZENIE

Ten akumulator moze by¢ uzywany wytgcznie w maszynach bedacych czescia systemu akumulatoréw litowo-jonowych TOLSEN MP20V. Akumulator moze by¢ uzywany wytacznie w
potaczeniu z dedykowang tadowarka.
Baterie litowojonowe moga powodowac pozar, oparzenia i wybuchy, jesli s uzywane, przechowywane lub tadowane nieprawidtowo.
Nieprzestrzeganie tych instrukcji moze doprowadzié do przegrzania lub pozaru.
1. Przechowuj baterie poza zasiegiem dzieci.
2. Akumulator nalezy tadowac¢ w temperaturze otoczenia od 5 do 40°C (idealnie okoto 20°C). Po natadowaniu akumulator nalezy pozostawi¢ na zewnatrz.
Po uzyciu odczekac 15 minut, az produkt ostygnie.
3. tadowarka akumulatora monitoruje temperature i napiecie akumulatora podczas tadowania. Nie pozostawiaj akumulatoréw natadowanych przez dtuzszy czas i NIGDY nie
przechowuj ich w stanie natadowanym. Upewnij sie, ze tadowarka jest odtaczona od zasilania po uzyciu.
4. Nieuzywane akumulatory nalezy przechowywac w temperaturze pokojowej. Nie nalezy przechowywac narzedzia ani akumulatora w miejscach, w ktérych temperatura
moze osiagnaé lub przekroczy¢ 40°C (idealnie okoto 20°C).
5. Upewnij sie, ze styki baterii nie zostana przypadkowo zwarte podczas przechowywania. Utrzymuj baterie w czystosci; ciata obce lub brud moga spowodowac zwarcie. Trzymaj je z

dala od innych metalowych przedmiotéw, takich jak spinacze do papieru, monety, klucze, gwozdzie i Sruby.

o

NIE przechowuj akumulatoréw litowo-jonowych w stanie roztadowanym przez dtuzszy czas, poniewaz moze to spowodowac ich uszkodzenie.

Ogniwa litowo-jonowe. W przypadku dtugotrwatego przechowywania, akumulatory nalezy przechowywac w stanie catkowicie natadowanym i
odtaczy¢ od elektronarzedzia.

~

. Akumulatory z czasem ulegajg pogorszeniu, poszczegélne ogniwa w akumulatorze moga ulec awarii, a akumulator moze ulec zwarciu. tadowarka nie nataduje uszkodzonego
akumulatora. W miare mozliwosci nalezy uzy¢ innego akumulatora, aby sprawdzi¢ poprawnos$¢ dziatania tadowarki, a w przypadku stwierdzenia uszkodzenia nalezy zakupic¢
akumulator zamienny.

8. NIE otwiera, nie rozmontowywat, nie zgniata, nie podgrzewac ani nie spala¢. Nie wrzuca¢ do ognia ani podobnych urzadzen.

Bezpieczenstwo tadowarki akumulatorowej

A OSTRZEZENIE

Ta tadowarka moze by¢ uzywana wylacznie do fadowania akumulatoréw oznaczonych symbolem TOLSEN MP20V. Istnieje ryzyko wybuchu w przypadku uzycia jej do tadowania
innych typéw akumulatoréw. NIE prébuj tadowac¢ akumulatoréw nienadajacych sie do ponownego tadowania.

1. To zasilacz klasy 2. Przeznaczony wytgcznie do uzytku wewnatrz pomieszczen.

2. Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢ parametry wejéciowe i wyjéciowe, aby mie¢ pewnos¢, ze urzadzenie bedzie dziata¢ prawidtowo.

3. Nie nalezy uzywac tadowarki akumulatoréw w sytuacjach, w ktérych polaryzacja wyjsciowa nie jest zgodna z polaryzacja obcigzenia.

4. Nie probuj uzywac tadowarki z bateriami innymi niz te dotaczone do zestawu. Przechowuj tadowarke w

Czystos¢; ciata obce lub brud moga ¢ zwarcie lub tie otworéw wentylacyjnych. Nieprzestrzeganie tych instrukgji moze spowodowac przegrzanie lub pozar.

5. W przypadku uszkodzenia przewodu zasilajacego nalezy go wymieni¢ u producenta, jego przedstawiciela serwisowego lub w innym, podobnym miejscu.

przez osobe wykwalifikowang w celu unikniecia niebezpieczerstwa.
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Przed uzyciem

Wyjmowanie akumulatora

Wyjmij akumulator z narzedzia, naciskajac przycisk zwalniajgcy, a nastepnie wysuwajac akumulator z gniazda akumulatora.
OSTRZEZENIE:

NIE WOLNO prébowac wyjmowac akumulatora bez nacisniecia przycisku zwalniajgcego. Moze to spowodowac uszkodzenie narzedzia lub akumulatora.
Wkiadanie baterii

1. Wtz baterie, wsuwajac ja do gniazda baterii w narzedziu, az do klikniecia i zablokowania na miejscu.

Uwaga: Upewnij sie, ze akumulator i narzedzie sa prawidtowo ustawione. Jesli akumulator nie wsuwa sie tatwo do narzedzia, nie uzywaj sity. Zamiast tego
wysun akumulator z narzedzia ponownie, sprawdzajac, czy gérna cze$¢ akumulatora i gniazdo akumulatora w narzedziu sg czyste i nieuszkodzone, a
styki nie s wygiete.

Przygotowanie tadowarki

akumulatora 1. Jesli w tadowarce znajduje sie akumulator, najpierw wyjmij go z

tadowarki. 2. Podtacz wtyczke zasilajacg tadowarki do odpowiedniego gniazdka elektrycznego.

Uwaga: Zielona dioda LED na tadowarce bedzie zawsze wtaczona, co oznacza, ze tadowarka jest gotowa do tadowania akumulatora.

Wiéz
baterie

Naciskac

OSTRZEZENIE: tadowarke nalezy uzywa¢ WYEACZNIE do tadowania dotaczonego akumulatora lub dodatkowych akumulatoréw specjalnie zaprojektowanych
do tego narzedzia.

tadowanie

akumulatora OSTRZEZENIE: Nieprzestrzeganie prawidtowej procedury fadowania akumulatoréw moze spowodowac ich trwate uszkodzenie. Uwaga:
Typowy czas tadowania niedawno roztadowanego akumulatora 2,0 Ah wynosi okoto 1 godziny. Jesli jednak akumulator byt roztadowany przez dtuzszy czas,
tadowanie moze potrwac dtuzej.

1. Wsun catkowicie lub cze$ciowo roztadowany akumulator do tadowarki.

2. Po rozpoczeciu tadowania zaswieci sie czerwona dioda LED.

3. Po petnym natadowaniu akumulatora czerwona dioda LED zgasnie, a zapali si¢ zielona dioda LED.

WAZNE: Jesli wskaznik niskiego poziomu natadowania akumulatora jest wiaczony, narzedzie moze sie zatrzymac w trakcie pracy, co jest

niebezpieczne dla operatora. Zawsze upewnij sig, ze akumulator jest wystarczajaco natadowany.
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Uwaga: Symbole

Klasa II

Podwajna izolacja dla dodatkowej ochrony

Zgodnosc z CE

Przed uzyciem nalezy przeczytat instrukde obstugi.

Podczas pracy z narzedziami nalezy nosi¢ $rodki ochrony shuchu

Nosi¢ rekawice ochronne.

Pracujac z materiatami wytwarzajacymi pyl, zawsze nalezy nosi¢ maskg oddechowa.

e =2 e A=

Stosuj ochrone stuchu.

Maks. 45 °C

Temperatura otoczenia podczas pracy

Nie spalaj akumulatora.

Nie wystawiaj akumulatora na dziatanie wody.

Sprzetu elektrycznego nie nalezy wyrzucat razem z odpadami komunalnymi. Jesli dostepne sa punkty recyklingu, prosimy o jego recykling. Aby uzyskac

informacje na temat recyklingu, skontaktuj sie z lokalnymi wladzami lub sprzedawca.

13| § )

Baterie i akumulatory nie naleza do odpadéw domowych! Jako konsument masz prawny obowiazek oddania wszystkich baterii i akumulatoréw,
niezaleznie od tego, czy zawieraj substancje szkodliwe*, do punktu zbiérki w swojej gminie / powiatach lub do sklepu, aby mozna je bylo zutylizowac w sposob

prayjazny dla $rodowiska.

e

Akumulator nadaje sie do recyklingu i nie wolno go wyrzuca¢ wraz z odpadami domowymi
Prosimy o ich recykling w miejscach, w ktrych sa dostepne odpowiednie placéwki. Aby uzyskat informacje na temat recyklingu, prosimy o kontakt z lokalnymi

wladzami lub sprzedawca

Informacja o bezpieczenstwie

Tylko do uzytku wewnatrz pomieszczert

il =

Wewnetrzny bezpiecznik czasowy o maksymalnym pradzie 2 A.
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TOLSEN

ANE TECHNICZNE

Napiecie znamionowe

20V pradu statego

Predkos¢ bez obcigzenia

n0 : 0-400/0-1500 min-"

Pojemnos¢ uchwytu

10 mm (3/8 cala)

Maksymalny moment obrotowy

35 N-m (310 cali-funtéw)

Maksymalna wydajnos¢ wiercenia w stali

10 mm (3/8 cala)

Maksymalna zdolno$¢ wiercenia w drewnie

25 mm (1)

Napiecie akumulatora

20V pradu statego

Pojemnos¢ baterii

2,0 Ah

Rumak

Napiecie wejsciowe

220-240 V AC, 50/60
Hz

Napiecie wyjsciowe

21V pradu statego

Znamionowy prad wyjsciowy

20A

Czas tadowania

1 godzina szybkiego tadowania (bateria 2.0)
Ach)

Klasa ochrony

O

Uchwyt wiertarski Selektor momentu obrotowego

Przetacznik kierunku

(do przodu/do tytu) /

Spust

Swiatto
robocze

Przycisk blokady

Bateria

Dzwignia zmiany biegéw

Miekka raczka

Zapnij

pasek

© Sunnysoft sro, dystrybutor
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TDLSEN USTAWIENIA 9

Montaz wiertet i akcesoriow

OSTRZEZENIE: ZAWSZE wyjmuj akumulator z wiertarki przed montazem, regulacja lub demontazem akcesoriow .
OSTRZEZENIE: NIE WOLNO prébowa¢ dokreca¢ wiertet (ani zadnych innych akcesoriéw) chwytajac za przednia cze$¢ uchwytu i wiaczajac narzedzie. Moze
to spowodowac obrazenia ciata i uszkodzenie uchwytu.

OSTRZEZENIE: NIGDY nie instaluj zadnych akcesoriow ani wiertet, ktorych predkos¢ maksymalna jest nizsza niz predkos¢ biegu jatowego elektronarzedzia.
narzedzie.

1. Otwérz uchwyt, obracajac go w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara

2. Wtéz wiertto lub akcesorium do $rodka uchwytu.

3. Dokrec szczeki uchwytu, obracajac piersciert uchwytu zgodnie z ruchem wskazéwek zegara.

4. Po solidnym zamocowaniu wiertta lub akcesorium, ostroznie uruchom maszyne i sprawdz,
czy obraca sie centrycznie, ptynnie i rdwnomiernie. Jesli wiertto ,,chybocze sie” lub nie
obraca sie centrycznie, poluzuj uchwyt, sprawdz akcesorium pod katem uszkodzen i

skoryguj jego potozenie.

dokrec i wykonaj kolejny test.

Kontrola

Kontrola kierunku obrotu
OSTRZEZENIE: NIGDY nie zmieniaj kierunku obrotéw podczas pracy narzedzia. Moze to spowodowa¢ trwate uszkodzenie narzedzia.
- Kierunek obrotu mozna ustawi¢ za pomocg przetgcznika przéd/tyt

- Aby obrécic¢ przeciwnie do ruchu wskazéwek zegara, przesun przetagcznik w prawo

- Aby obréci¢ zgodnie z ruchem wskazéwek zegara, przesun przetgcznik w lewo
Uwaga: Jezeli przetgcznik kierunku obrotéw znajduje sie w pozycji Srodkowej, wiertarka jest zablokowana i

nie mozna jej wiaczyc.

Uzyj tego ustawienia jako $rodka bezpieczeristwa, aby zapobiec przypadkowemu wigczeniu wiertarki.

Jesli szczotki weglowe silnika sporadycznie iskrzg podczas uzytkowania, jest to normalne. Sterowanie kierunkier?

ovisko
Kontrola momentu obrotowego

Uwaga: Ta wiertarka bezprzewodowa jest wyposazona w sprzegto z kontrolg momentu obrotowego, ktére umozliwia ustawienie

wiasciwego momentu obrotowego dla danego zastosowania.

- Ustawienia sprzegta sa oznaczone symbolami na selektorze momentu obrotowego

- Obréc¢ selektor momentu obrotowego, aby wybrac¢ zgdane ustawienie: im wyzsza liczba wyswietlana na
pierscieniu momentu obrotowego, tym wigkszy moment obrotowy wytwarza narzedzie.

Wybér biegéw

- Aby uzyskac wiekszy moment obrotowy, wybierz 1 na dZwigni zmiany biegéw. Nizsza predkos¢

Generalnie bardziej nadaje sie do wkrecania i mocowania elementéw ztgcznych.
Kontrola momentu obrotowego

- Aby uzyskac nizszy moment obrotowy, wybierz bieg 2 na dzwigni zmiany biegéw. Wyzszy moment

bieg jest przeznaczony do wiercenia i nie moze by¢ uzywany do wkrecania ani dokrecania.

Uwaga: ZAWSZE zapoznaj sie z dokumentacja dotgczong do wiertarek i akcesoriow, aby okresli¢
zalecane lub maksymalne ustawienie predkosci i uzy¢ najodpowiedniejszego biegu.

Maksymalng predkos¢ biegu jatowego dla kazdego biegu znajdziesz w sekcji ,Dane techniczne”.

Wybér biegéw

© Sunnysoft sro, dystrybutor



10 USTAWIENIA TOLSEN

Wiaczanie/wylaczanie zasilania

OSTRZEZENIE: Podczas ustawiania i obstugi maszyny nalezy ZAWSZE nosi¢ odpowiedni sprzet ochrony osobiste;] .

1. Aby rozpoczac ¢wiczenie, nacisnij spust

2. Po nacisnieciu spustu wtacza sie wbudowana lampka robocza

Uwaga: Jezeli nie mozna nacisngc spustu, nalezy sprawdzi¢, czy przetacznik kierunku obrotu jest ustawiony w pozycji sSrodkowej, co powoduje zablokowanie
urzadzenia (patrz ,Sterowanie kierunkiem obrotu”).

3. Predkos¢ wiertarki regulowana jest ruchem spustu: im mocniej nacisniety jest spust, tym wieksza jest predkosc¢ wiertarki

4. Zwolnij spust, aby zatrzymac maszyne.

Uzyj jako $rubokreta

Uwaga: Podczas pracy z bitami wkretakowymi zawsze uzywaj uniwersalnego uchwytu na bity. Nie wktadaj bitéw wkretakowych bezposrednio
do uchwytu.

1. Uzyj dzwigni zmiany biegéw, aby wybrac 1. bieg

2. Ustaw wiertto na odpowiednig warto$¢ momentu obrotowego (patrz ,Kontrola momentu obrotowego”)

- NIGDY nie uzywaj urzadzenia w trybie wiercenia podczas wkrecania

Uwaga: Jesli nie masz pewnosci, jakie ustawienie momentu obrotowego bedzie najlepsze w danym zastosowaniu, zacznij od niskiego ustawienia i stopniowo
je zwiekszaj.

Wiercenie w drewnie

1. Uzyj dzwigni zmiany biegéw, aby wybra¢ odpowiedni bieg

2. Ustaw przetacznik trybu pracy w pozycji ,wiercenie”

- Upewnij sie, ze wiertta sg przeznaczone do drewna i nie przekraczajg maksymalnej wydajnosci urzagdzenia (patrz ,Dane techniczne”).

OSTRZEZENIE: Nie wdycha¢ pytu drzewnego. Nosi¢ odpowiednia ochrone drég oddechowych. Niektére rodzaje pytu drzewnego moga by¢ toksyczne.
Wiercenie w metalu

1. Uzyj dZzwigni zmiany biegéw, aby wybra¢ odpowiedni bieg

2. Ustaw przetacznik trybu pracy w pozycji ,wiercenie”

- Upewnij sie, ze wiertta s3 odpowiednie do rodzaju wierconego metalu i nie przekraczaja maksymalnej wydajnosci urzadzenia (patrz ,Dane techniczne”)

- Aby zapewni¢ doktadnos¢, zaznacz miejsce planowanego otworu za pomocg mtotka i punktu centrujgcego
OSTRZEZENIE: Podczas wiercenia w metalu zaréwno wiertto, jak i obrabiany przedmiot bardzo sie nagrzewaja. Nie dotykaj wiertta i nigdy nie dopuszczaj do jego kontaktu z

materiatami tatwopalnymi, gdy jest gorgce. Zawsze uzywaj odpowiedniego Srodka smarujacego lub ptynu chtodzaco-smarujgcego i wierc z odpowiednig predkoscia.

- Aby zapewni¢ wydajne ciecie i dtuzsza zywotnos¢ wiertta, nalezy wywiera¢ TYLKO lekki nacisk na wiertto

- Uzyj pogtebiacza stozkowego, aby usungc ostre zadziory z otworu, zapobiegajgc w ten sposob skaleczeniom i innym rodzajom obrazen

OSTRZEZENIE: Jesli elektronarzedzie nadmiernie sie nagrzeje podczas uzytkowania, nalezy natychmiast je wytaczy¢ i poczekac na jego ostygniecie

przed kontynuowaniem pracy. Czas chtodzenia mozna skroci¢, pracujgc wiertarkg z maksymalng predkoscig obrotowa bez obcigzenia. Zawsze nalezy upewnic¢
sie, ze otwory wentylacyjne silnika nie sg zablokowane i nie dopusci¢ do przedostania sie pytu do korpusu narzedzia przez otwory wentylacyjne silnika; pyt,
zwhaszcza pyt metalowy, moze uszkodzi¢ lub zniszczy¢ narzedzie.

Montaz klamry paska

Klips do paska stuzy do tymczasowego zawieszenia narzedzia. Mozna go zamontowac
na narzedziu. Aby zamontowac klips do paska, nalezy wsuna¢ go w rowek w
obudowie narzedzia, a nastepnie zabezpieczy¢ $ruba.

Aby go usung¢, poluzuj srube i wyjmij go.
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KONSERWACJA

OSTRZEZENIE: ZAWSZE odfaczaj tadowarke od zasilania przed wykonaniem jakichkolwiek czynnosci konserwacyjnych lub czyszczenia . Przed przystapieniem

do jakichkolwiek czynnosci konserwacyjnych lub czyszczenia wiertarki wyjmij akumulator.

Uwaga: Wewnatrz wiertarki ani tadowarki nie ma zadnych czesci, ktére mogtyby zosta¢ naprawione przez uzytkownika. Jesli urzadzenie nie dziata zgodnie z
opisem w niniejszej instrukgji, nalezy je zwréci¢ do autoryzowanego serwisu w celu naprawy.

Inspekcja ogélna

- Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie Sruby mocujgce sg mocno dokrecone

- Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢ przewdd zasilajacy narzedzia pod katem uszkodzen lub zuzycia. Naprawy nalezy zleca¢ autoryzowanemu

serwisowi. Zalecenia te dotyczg réwniez przedtuzaczy uzywanych z tym narzedziem. Czyszczenie

- Zawsze utrzymuj narzedzie w czystosci. Brud i kurz powodujg szybkie zuzycie cze$ci wewnetrznych i skracajg zywotnos¢ narzedzia. Czy$¢ korpus
narzedzia migkka szczotka lub suchg szmatka. W miare mozliwosci przedmuchaj otwory wentylacyjne czystym, suchym sprezonym

powietrzem. - Obudowe narzedzia

czy$¢ miekka, lekko wilgotna szmatka z tagodnym detergentem. Nie uzywaj alkoholu, benzyny ani silnych detergentdw. - Nigdy nie uzywaj $rodkéw zracych
do czyszczenia czesci

plastikowych. Smarowanie

- Regularnie smaruj lekko wszystkie ruchome czeséci odpowiednim smarem w sprayu.

Sprzedaz
Zawsze postepuj zgodnie z krajowymi przepisami przy utylizacji elektronarzedzi, ktére nie dziatajq i nie nadaja sie do naprawy.
|
Li-Ton
- Nie wyrzucaj elektronarzedzi ani innego zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (ZSEE) do odpadéw domowych.

- Aby uzyskac informacje na temat prawidtowej utylizacji narzedzi elektrycznych, skontaktuj sie z lokalnym zaktadem gospodarki odpadami.
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TOLSEN

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

problem

mozliwe przyczyny

Prawdopodobne rozwigzania

Narzedzie nie

uruchamia sie.

1. nie jest
potaczony.

2. Akumulator nie jest prawidtowo natadowany.

3. Bateria jest zuzyta.

4. Uszkodzenia lub zuzycie wewnetrzne.

(Na przyktad szczotki weglowe lub spust.)

5. Przetacz styki lub
baterie sg zdeformowane.

6. Akumulator nie nadaje sie do akumulatoréw litowo-jonowych.
System jonowy TOLSEN MP20V

7. Operacja przecigzeniowa

1. Wyjmij akumulator, upewnij sie, ze nie ma w nim zadnych
przeszkod, wyczys¢ styki akumulatora w narzedziu, wiéz
akumulator z powrotem zgodnie z jego ksztattem (powinien
pasowac tylko w jeden sposéb) i mocno docisnij, az akumulator
wskoczy na swoje miejsce.

2. Upewnij sie, ze tadowarka jest podtgczona i dziata prawidtowo.
dziata. Pozostaw baterie do natadowania na tyle dtugo, aby
natadowac jg do petna.

3. Zutylizuj stara baterie w odpowiedni sposéb Iub poddaj jg recyklingowi.
Wymien baterig.

4. 0ddaj narzedzie do naprawy przez technika.

5. Wymien przetgcznik lub baterie
6. Wymien baterie narzedzia TOLSEN MP20V

7. Zatrzymaj urzadzenie i uruchom je ponownie po
ostygnieciu.

Narzedzie dziata

1. Na przedmiot obrabiany wywierany

1. Wymiane szczotek zle¢ wykwalifikowanemu technikowi.

spada z czasem.

2. Uszkodzona tuleja zaciskowa.

3. Bateria jest zuzyta.

powoli. jest zbyt duzy nacisk. 2. Zle¢ wymiang zacisku wykwalifikowanemu technikowi
2. Bateria jest zuzyta. cmokanie.
3. Niski poziom natadowania baterii 3. Zutylizuj stara baterig w odpowiedni sposéb lub poddaj ja recyklingowi.
Wymien baterie.
1. Szczotki weglowe sg zuzyte
Wydajnos¢ lub uszkodzone. 1. Wymiane szczotek nalezy zleci¢ wykwalifikowanemu technikowi.

2. Zutylizuj lub poddaj recyklingowi starg baterie.
Wymien baterie.

Nadmierny hatas lub
grzechotanie.

Uszkodzenia wewnetrzne lub zuzycie
(na przyktad szczotki weglowe,
kota zebate lub tozyska).

0Oddaj narzedzie do sprawdzenia przez technika.

Przegrzanie.

1. Zbyt szybka praca narzedzia.

2. Zatkane otwory wentylacyjne pokrywy silnika.

1. Pozwdl narzedziu pracowac we wtasnym tempie.

2. Wyczysé wszystkie zatkane otwory wentylacyjne w obudowie silnika.
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TOLSEN M~

87211/87212
LI-IONSKA BATERIA

VRTALNIK

NAVODILA ZA UPORABO 20 V LITIJEVO-IONSKA

SHRANITE TA NAVODILA!

Ta prirocnik boste potrebovali za varnostna navodila, postopke uporabe in garancijske pogoje.
Skupaj z originalnim dokazilom o nakupu ga shranite na varnem in suhem mestu za

poznejSo uporabo.
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2 VARNOST TOLSEN

SploSna varnostna opozorila za elektri¢no orodje

OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. Neupostevanje opozoril in navodil lahko povzroci

povzrociti elektricni udar, pozar in/ali hude poskodbe.

opozomLo:Ta
ali s pomanjkanjem izkusenj ali znanja, razen e jih nadzoruje oseba, odgovorna za njihovo varnost, ali

ta oseba jim ni dala navodil glede uporabe naprave.

Otroke je treba nadzorovati, da se ne igrajo z napravo.

Opozorila in navodila shranite za poznejSo uporabo.

Izraz »elektricno orodje« v teh opozorilih se nanasa na vase elektri¢no orodje, ki se napaja iz elektricnega omreZja (s kablom), ali na vase

baterijsko (brezzi¢no) elektri¢no orodje.

Varnost na delovnem mestu

1. Delovno obmocje naj bo Cisto in dobro osvetljeno. Nered ali tema povecata tveganje za poskodbe.
2. Ne uporabljajte elektri¢tnega orodja v eksplozivnih okoljih, na primer v prisotnosti vnetljivih tekocin, plinov ali prahu.
Elektri¢no orodje ustvarja iskre, ki lahko vzgejo prah ali hlape.

3. Otroke in mimoidoce drZzite na varni razdalji med uporabo elektricnega orodja. Motenje pozornosti lahko povzrodi izgubo nadzora.
nad orodiji.

Elektri¢na varnost

. Vtici elektricnega orodja morajo ustrezati vticnici. Vtica nikoli ne spreminjajte. Ne uporabljajte
brez adapterjev za ozemljeno elektri¢no orodje. Nespremenjeni vtici in ustrezne vti¢nice zmanjsujejo
nevarnost elektri¢cnega udara.

Izogibaite se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsinami, kot so cevi, radiatorji, $tedilniki in hladilniki. Ce va3

[N

Ce je telo ozemljeno, obstaja povecana nevarnost elektri¢nega udara.

w

Elektricnega orodja ne izpostavljajte deZju ali vlagi. Vdor vode v elektri¢no orodje poveca tveganje za poskodbe.
elektricni tok.

4. Ne upogibajte kabla. Nikoli ne uporabljajte kabla za prenasanje, vlecenje ali izklapljanje elektri¢cnega orodja.

Kabel hranite stran od vrocine, olja, ostrih robov ali gibljivih delov. Poskodovani ali zapleteni kabli povecajo tveganje

elektri¢ni udar.

w

Pri uporabi elektricnega orodja na prostem uporabljajte podaljSek, primeren za uporabo na prostem. Uporaba podaljska,

primernega za uporabo na prostem, zmanjsa tveganje elektricnega udara.

o

Ce se uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju ni mogla izogniti, uporabite napajalnik, zai¢iten z za¢itnim stikalom za preostali tok.
(RCD) ali odklopnik ozemljitvenega tokokroga (GFCI). Uporaba naprave za preostali tok (RCD) ali odklopnika ozemljitvenega tokokroga (GFCI)

Prekinjalnik tokokroga ozemljitve (GFCI) zmanjSuje tveganje elektricnega udara.

~

Elektri¢no orodje lahko ustvarja elektromagnetna polja [EMF], ki niso $kodljiva za uporabnika. Uporabniki
Pred uporabo tega elektricnega aparata je treba preveriti sréne spodbujevalnike in druge podobne medicinske pripomocke.

orodja se morajo za nasvet obrniti na proizvajalca opreme in/ali zdravnika.
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Osebna varnost

1. Bodite pozorni, pazite, kaj po¢nete, in pri delu z elektri¢nim orodjem uporabljajte zdravo pamet.
Ne uporabljajte elektri¢nega orodja, ko ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti med uporabo
elektri¢nega orodja lahko povzroci resne telesne poskodbe.
2. Uporabljajte osebno za3¢itno opremo. Vedno nosite zas¢itna ocala. Zas¢itna oprema, kot so maska za prah, nedrseci zascitni cevlji, zas¢itna celada

ali zascita za sluh, ki se uporablja v ustreznih pogojih, bo zmanjsala tveganje za poskodbe.

3. Preprecite nenamerni zagon. Preden prikljucite na vir napajanja in/ali akumulator, preden dvignete ali
Pri prenasanju orodja se prepricajte, da je stikalo v poloZaju »izklopljeno«.

4. Preden vklopite elektri¢no orodje, odstranite vse nastavitvene kljuce ali izvijace. Kljuc ali izvija, ki ostane pritrjen na vrtecem se delu
elektritnega orodja, lahko povzroci telesne poskodbe.

5. Ne preobremenjujte se. Vedno ohranjajte trdno oporo in ravnoteZje. To omogoca boljsi nadzor nad elektri¢nim orodjem v
nepric¢akovanih situacijah.

6. Oblecite se primerno. Ne nosite ohlapnih oblacil ali nakita. Lase, oblacila in rokavice drZzite stran od gibljivih delov. Ohlapna
oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko zapletejo v gibljive dele.

7. Ce so na voljo naprave za prikljutitev sistemov za odsesavanje in zbiranje prahu, zagotovite, da so priklju¢eni in
pravilno uporabljeno. Uporaba odsesovalnika prahu lahko zmanj3a tveganja, povezana s prahom.

8. Naj vas pogosta uporaba orodja ne uspava in ne zanemarjajte varnostnih nacel pri delu z orodjem. Ena

Neprevidno dejanje lahko v del¢ku sekunde povzroci resne poskodbe.

Uporaba in vzdrzevanje elektricnega orodja

1. Ne pretiravajte z uporabo elektri¢nega orodja. Za delo uporabite pravo elektri¢no orodje. Pravilno elektri¢no orodje bo delo opravilo
bolje in varneje s hitrostjo, za katero je bilo zasnovano.

2. Ne uporabljajte elektri¢nega orodja, razen ce ga je mogoce vklopiti in izklopiti s stikalom. Vsako elektri¢no orodje, ki
ni mogoce upravljati s stikalom, je nevarno in ga je treba popraviti.

3. Preden zacnete z nastavitvami, menjavo pribora ali shranjevanjem elektri¢nega orodja, izkljucite vti¢ iz vti¢nice in/ali odstranite baterijo iz

elektritnega orodja. Tak3ni preventivni varnostni ukrepi zmanjsujejo tveganje nenamernega zagona elektri¢nega orodja.

4. Nerabljeno elektri¢no orodje shranjujte izven dosega otrok in ne dovolite osebam, ki niso seznanjene z elektri¢nim orodjem, da ga uporabljajo.
elektri¢no orodije ali ta navodila. Elektri¢no orodje je nevarno v rokah neusposobljenih uporabnikov.

5. VzdrZujte elektri¢no orodje. Preverite, ali so gibljivi deli neporavnani ali zatikani, ali so deli poSkodovani in ali so kaksna druga stanja,
ki bi lahko vplivala na delovanje elektri¢nega orodja. Ce je elektri¢no orodje poskodovano, ga pred uporabo popravite. Stevilne

nesrece so posledica slabo vzdrZzevanega elektricnega orodja.

6. Rezalno orodje naj bo ostro in €isto. Pravilno vzdrzevano rezalno orodje z ostrimi robovi se manj verjetno zatika in ga je laZje ocistiti.

nadzorujejo.

7. Elektricno orodje, pribor, nastavke itd. uporabljajte v skladu s temi navodili, pri ¢emer upostevajte delovne pogoje in delo, ki ga

boste opravljali. Uporaba elektricnega orodja za druga¢ne namene, kot so predvideni, lahko povzroci nevarne situacije.

8. Rodaji in prijemalne povrine naj bodo suhi, €isti in brez olja in masti. Spolzki rocaji in prijemalne povrsine ne omogocajo

varno ravnanje in nadzor nad orodjem v nepricakovanih situacijah.
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4 VARNOST TOLSEN

Uporaba in vzdrZzevanje akumulatorskega orodja

1. Polnite samo s polnilnikom, ki ga je dolocil proizvajalec. Polnilnik, ki je primeren za eno vrsto baterije, morda ne bo deloval pravilno, ¢e
Uporaba z drugo vrsto baterije lahko predstavlja nevarnost pozara.

2. Elektri¢no orodje uporabljajte samo z baterijami, ki so za to namenjene. Uporaba drugih baterij lahko predstavlja nevarnost
poskodb in poZara.

3. Ko baterije ne uporabljate, jo hranite stran od drugih kovinskih predmetov, kot so sponke za papir,
kovandi, kljuci, Zeblji, vijaki ali drugi majhni kovinski predmeti, ki bi lahko povzrocili povezavo med prikljucki.
Kratek stik na polih baterije lahko povzroci opekline ali poZar.

4. Ce z baterijo ne ravnate pravilno, lahko iz nje iztece tekotina; izogibajte se stiku z njo. V primeru stika sperite z vodo. Ce tekocina pride v
oi, poiscite zdravnisko pomoc. Tekocina, ki izteka iz baterije, lahko povzroci drazenje ali opekline.

5. Ne uporabljajte poSkodovane ali spremenjene baterije ali orodja. PoSkodovane ali spremenjene baterije lahko

obnasati se nepredvidljivo, kar lahko povzrodi pozar, eksplozijo ali nevarnost poskodb.

6. Akumulatorske baterije ali orodja ne izpostavljajte ognju ali prekomerni vrocini. Izpostavljenost ognju ali temperaturam nad 130 °C lahko
povzrociti eksplozijo.

7. Upostevajte vsa navodila za polnjenje in baterije ali orodja ne polnite izven temperaturnega obmocja, navedenega v navodilih.
Nepravilno polnjenje ali polnjenje pri temperaturah izven navedenega obmocdja lahko po3koduje baterijo in poveca tveganje pozara.

Storitev

1. Vade elektri¢no orodje naj popravi usposobljen serviser, pri Eemer naj uporablja le identicne nadomestne dele.
delov. S tem boste zagotovili varnost elektricnega orodja.

2. Poskodovanih baterij nikoli ne servisirajte. Baterije naj servisira samo proizvajalec ali pooblas¢eni servisni center.
tehniki.

3. Upostevajte navodila za mazanje in zamenjavo dodatkov.

Dodatna varnostna navodila za akumulatorske vrtalnike

OPOZORILO: Pomembno: Nujno je treba upostevati vse nacionalne varnostne predpise glede namestitve, delovanja in vzdrZzevanja.

1. Osebam, mlajSim od 18 let, NE DOVOLJITE uporabe tega orodja in se prepricajte, da je upravljavec usposobljen in seznanjen z
navodila za uporabo in varnostna navodila.
2. Polnilniki baterij so namenjeni samo za uporabo v zaprtih prostorih. Zagotovite, da sta napajalnik in polnilnik vedno
zas¢iteno pred vlago.
3. Pri uporabi vrtalnika nosite zascitno opremo, vklju¢no z zas¢itnimi ocali ali 3¢itnikom, zas¢ito za sluh in zas¢itno obleko, vklju¢no z zas¢itnimi
rokavicami. Nosite zaicito dihal, primerno za opravljeno delo. Priporocljiva je najmanj FFP2. Ce med uporabo orodja obéutite kakrino
koli nelagodje, takoj prenehajte in preverite nacin uporabe.

4. Za iskanje skritih elektri¢nih, vodovodnih ali plinskih cevi uporabite detektorje kovin in napetosti.
1zogibajte se dotikanju delov ali Zic pod napetostjo.
5. Zagotovite zadostno osvetlitev.

6. Prepricajte se, da je sveder varno pritrjen v vpenjalni glavi. Nezavarovani svedri lahko izpadejo iz stroja in povzrocijo poskodbe.
nevarnost.

7. Preden zaZenete orodje, se prepricajte, da sveder ni v stiku z obdelovancem.

8. Pred vrtanjem preverite, ali je pod obdelovancem dovolj prostora za sveder.

9. NA ORODJE NE PRITISKAJTE. To lahko skraj$a njegovo Zivljenjsko dobo.

10. Vrtalniki se med delovanjem segrejejo, zato jih pred rokovanjem pustite, da se ohladijo.
11. NIKOLI ne odstranjujte Zagovine, ostruzkov ali odpadkov v bliZini vrtalnika z rokami.

12. Ce vrtanje prekinemo, postopek dokonéajte in izklopite orodje, preden dvignete glavo.
13. Ce je mogoce, obdelovanec pritrdite s sponkami ali primezem.

14. Redno pregledujte vpenjalno glavo glede znakov obrabe ali poskodb. Poskodovane dele naj popravi usposobljen servisni center.

15. VEDNO pocakajte, da se vrtalnik popolnoma ustavi, preden ga odloZite.
16. Redno preverjajte vse matice, vijake in druge pritrdilne elemente ter jih po potrebi privijte.
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TOLSEN VARNOST 5

Varnost baterij

A OPOZORILO

To baterijo je mogoce uporabljati samo v strojih, ki so del litij-ionskega baterijskega sistema TOLSEN MP20V. To baterijo je mogoce uporabljati samo v

povezavi z namenskim polnilnikom.

Litij-ionske baterije lahko povzrocijo poZar, opekline in eksplozije, ¢e se nepravilno uporabljajo, shranjujejo ali polnijo.

Neupostevanje teh navodil lahko povzroti pregrevanje ali poZar.

1. Baterijo hranite izven dosega otrok.

2. Baterijo je treba polniti pri temperaturi okolice med 5 in 40 °C (idealno okoli 20 °C). Po polnjenju pustite baterijo zunaj
po uporabi ohladite 15 minut.

3. Polnilnik baterij med polnjenjem spremlja temperaturo in napetost baterije. Baterij ne puscajte napolnjenih dlje ¢asa in jih NIKOLI ne shranjujte
v napolnjenem stanju. Po uporabi se prepricajte, da je polnilnik izklopljen iz elektri¢nega omreZzja.

4. Ko orodja ne uporabljate, baterije shranjujte pri sobni temperaturi. Orodja ali baterijskega sklopa ne shranjujte na mestih, kjer je temperatura
lahko doseZe ali preseZe 40 °C (idealno okoli 20 °C).

5. Med shranjevanjem se prepricajte, da kontakti baterij niso pomotoma skraj$ani. Baterije naj bodo Ciste; tujki ali umazanija lahko povzrocijo kratek

stik. Hranite jih stran od drugih kovinskih predmetov, kot so sponke za papir, kovanci, kljuci, Zeblji in vijaki.

6. Litij-ionskih baterij NE shranjujte v izpraznjenem stanju dlje ¢asa, saj jih lahko to poskoduje.
litij-ionske celice. Za dolgotrajno shranjevanje hranite baterije popolnoma napolnjene in odklopljene od elektri¢nega orodja.

7. Baterije se s€asoma lahko obrabijo, posamezne celice v bateriji lahko odpovejo in v bateriji lahko pride do kratkega stika. Polnilnik ne bo polnil
okvarjene baterije. Ce je mogoce, uporabite drugo baterijo, da preverite pravilno delovanje polnilnika, in kupite nadomestno baterijo, ce je
baterija okvarjena.

8. NE odpirajte, razstavljajte, drobite, segrevajte ali seZigajte. Ne mecite v ogenj ali podobne naprave.

Varnost polnilnika baterij

A OPOZORILO

Ta polnilnik se lahko uporablja samo za polnjenje baterij z oznako TOLSEN MP20V. Pri polnjenju drugih vrst baterij obstaja nevarnost eksplozije.

NE poskusajte polniti baterij, ki niso namenjene za ponovno polnjenje.

1. To je napajalnik razreda 2. Namenjen je samo za uporabo v zaprtih prostorih.

2. Pred uporabo je treba preveriti vhodne in izhodne specifikacije, da se zagotovi pravilna uporaba.

3. Polnilnika baterij ne uporabljajte v primerih, ko se izhodna polarnost ne ujema s polarnostjo obremenitve.

4. Polnilnika ne posku3ajte uporabljati z baterijami, ki niso priloZzene v embalazi. Polnilnik hranite v
Cistoca; tujki ali umazanija lahko povzrocijo kratek stik ali blokirajo prezracevalne odprtine. Neupostevanje teh navodil lahko povzrodi pregrevanje
ali pozar.

5. Ce je napajalni kabel podkodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov serviser ali podobno podijetje.

s strani usposobljene osebe, da se prepreti nevarnost.
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6 VARNOST TOLSEN

Pred uporabo

Odstranjevanje baterije

Baterijo odstranite iz orodja tako, da pritisnete gumb za sprostitev in jo nato izvleCete iz reZe za baterijo.
OPOZORILO:

NE posku3ajte odstraniti baterije, ne da bi pritisnili gumb za sprostitev. Lahko pride do poskodbe orodja ali baterije.

Vstavljanje baterije

1. Baterijo vstavite tako, da jo potisnete v reZo za baterijo v orodju, dokler se ne zaskoci in zaskoci.

Opomba: Prepricajte se, da sta baterija in orodje pravilno poravnana. Ce baterija ne zdrsne zlahka v orodje, ne uporabljajte sile. Namesto tega
baterijo ponovno izvlecite iz orodja in preverite, ali sta zgornji del baterije in reZa za baterijo v orodju ¢ista in nepokodovana ter ali so kontakti
upognjeni.

Priprava polnilnika baterij 1. Ce

je v polnilnik vstavljena baterija, jo najprej odstranite iz polnilnika. 2. Vti¢ polnilnika

prikljucite v ustrezno elektri¢no vti¢nico.

Opomba: Zelena LED lucka na polnilniku bo vedno prizgana, kar pomeni, da je polnilnik pripravljen za polnjenje baterije.

Pritisnite Vstavite

baterijo

OPOZORILO: Ta polnilnik uporabljajte SAMO za polnjenje priloZene baterije ali dodatnih baterij, ki so posebej zasnovane za to orodje.

Polnjenje baterije
OPOZORILO: Ce pri polnjenju baterij ne upostevate pravilnega postopka, lahko pride do trajnih poskodb. Opomba: Tipi¢en ¢as polnjenja

nedavno izpraznjene baterije s kapaciteto 2,0 Ah je priblizno 1 ura. Ce pa je bila baterija dalj ¢asa prazna, lahko polnjenje traja dlje.

1. Popolnoma ali delno izpraznjeno baterijo potisnite na polnilnik.

2. Ko se polnjenje zacne, zasveti rdeca LED lucka.

3. Ko je baterija popolnoma napolnjena, se rdeca LED lucka izklopi in zelena LED lucka se prizge.

POMEMBNO: Ce sveti indikator nizke napolnjenosti baterije, se lahko orodje med uporabo ustavi, kar je nevarno za uporabnika. Vedno

se prepricajte, da je baterija dovolj napolnjena.
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TOLSEN VARNOST 7

Opomba: Simboli

Razred I

Dvojna izolacija za dodatno zad¢ito

Skladnost s CE

Pred uporabo preberite navodila za uporabo.

Pri delu z orodjem nosite za3¢ito za sluh.

Nosite zas¢itne rokavice.

Pri delu z materiali, ki ustvarjajo prah, vedno nosite respirator.

Nosite za¢ito za sluh.

Delovna temperatura okolice

Baterije ne seZigajte.

Baterije ne izpostavljajte vodi.

Elektri¢ne opreme ne smete odvre¢i med komunalne odpadke. Ce so na voljo reciklazni centri, jih reciklirajte. Za
informacije o recikliranju se obrnite na lokalne oblasti ali prodajalca.

Litionska

Baterije in polnilne baterije ne sodijo med gospodinjske odpadke! Kot potrosnik ste zakonsko dolzni oddati vse
baterije in akumulatorje, ne glede na to, ali vsebujejo Skodljive snovi* ali ne, na zbirnem mestu v vasi ob¢ini / okroZju ali v
trgovini, da jih lahko odstranijo na okolju prijazen nacin.

Baterija je reciklabilna in je ne smete odvreci med gospodinjske odpadke.
Prosimo, reciklirajte jih, kjer so na voljo ustrezni centri. Za informacije o recikliranju se obrnite na lokalne oblasti ali
prodajalca.

Varnostno obvestilo

Samo za uporabo v zaprtih prostorih

Notranja ¢asovna varovalka z najvecjim tokom 2 A.
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8 TEHNICNI PODATKI TDLSEN

Nazivna napetost 20V enosmernega toka
Hitrost brez obremenitve n0 : 0-400/0-1500 min-'
Zmogljivost vpenjalne glave 10 mm (3/8")
Maks. navor 35 Nm (310 palcev/Ibs)
Maks. zmogljivost vrtanja v jeklo 10 mm (3/8") Ro H S
Maks. zmogljivost vrtanja v les 25mm (1 palec)
Napetost baterije 20V encsmeregs toka
Zmogljivost baterije 2,0 Ah
Polnilnik
Vhodna napetost 220-240 V AC, 50/60
Hz
Izhodna napetost 21 venasmernega oka
Nazivni izhodni tok 20A
Cas polnjenja 1-urno hitro polnjenje (baterija 2.0
Ah)_
Razred zascite ‘g,
Vpenjalna glava Izbirnik navora Izbirnik prestav

Odprtine za prezracevanje motorja

Mehak rocaj

Stikalo smeri
(naprej/nazaj)

SproZzilec

Delovna
lu¢

Gumb za zaklepanje

Baterija

Pripnite se

Indikator
pas napajanja
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TDLSEN NASTAVITVE 9

Namestitev svedrov in pribora

OPOZORILO: Pred namescanjem, nastavljanjem ali odstranjevanjem dodatne opreme VEDNO odstranite baterijo iz vrtalnika .
OPOZORILO: Svedrov (ali katerega koli drugega pribora) NE poskusajte zategniti tako, da primete sprednji del vpenjalne glave in vklopite orodje. To
lahko povzroci telesne poskodbe in poskodbe vpenjalne glave.

OPOZORILO: NIKOLI ne namescajte dodatne opreme ali svedra z najvegjo hitrostjo, ki je niZja od hitrosti prostega teka elektri¢nega orodja.
orodje.

1. Odprite vpenjalno glavo tako, da jo obrnete v nasprotni smeri urinega kazalca
2. Vstavite sveder ali pribor v sredino vpenjalne glave
3. Zategnite Celjusti vpenjalne glave tako, da obrnete obro¢ vpenjalne glave v smeri urinega kazalca.
4. Ko je sveder ali pribor varno pritrjen, previdno zaZenite stroj in preverite, ali se vrti na
sredini, gladko in enakomerno. Ce se sveder "maja" ali se ne vrti na sredini,
zrahljajte vpenjalno glavo, preverite, ali je pribor poskodovan, popravite njegov

poloZaj in

ponovno privijte in izvedite Se en preizkus.

Nadzor

Nadzor smeri vrtenja

OPOZORILO: NIKOLI ne spreminjajte smeri vrtenja med delovanjem orodja. To lahko povzroci trajno poskodbo orodja.

- Smer vrtenja je mogoce nastaviti s stikalom naprej/nazaj = .
vrtenja 9 viti s sti prej/nazaj oy ——

———,
L ——
———17

iy
- Za vrtenje v nasprotni smeri urinega kazalca potisnite stikalo v desno ,""'.'

- Za vrtenje v smeri urinega kazalca potisnite stikalo v levo \7' '
—

Opomba: Ce je stikalo za smer vrtenja v srednjem poloZaju, je vrtalnik zaklenjen in ga ni mogoce
vklopiti.

To nastavitev uporabite kot varnostni ukrep, da preprecite nenamerni vklop vrtalnika.

Ce med uporabo obéasno pride do iskrenja ogljikovih $¢etk motorja, je to normalno. Nadzor smeri vrtenja
pojav.
Nadzor navora

Opomba: Ta akumulatorski vrtalnik je opremljen s sklopko za nadzor navora, ki vam omogoca nastavitev pravilnega navora

za vaso specificno uporabo.

- Nastavitve sklopke so oznacene s simboli na izbirniku navora

- Z vrtenjem gumba za izbiro navora izberite Zeleno nastavitev: visja kot je Stevilka na obrocu za
navor, vedji navor razvije orodje.

Izbira prestave

- Za vedji navor izberite 1 na prestavni ro€ici. Nizja hitrost

Na splo3no je bolj primeren za vijacenje in pritrjevanje pritrdilnih elementov.

- Za nizji navor izberite 2 na izbirniku prestav. Visja prestava je namenjena vrtanju in

je ne smete uporabljati za vijacenje ali pritrjevanje.

Opomba: VEDNO preberite dokumentacijo, ki je priloZena vrtalnikom in priboru, da dolocite
priporoceno ali najvisjo nastavitev hitrosti in uporabite najprimernej$o prestavo.

Za najvisjo hitrost prostega teka za vsako prestavo glejte poglavje »Tehni¢ni podatki«.

Izbira prestave
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10 NASTAVITVE T OLSEN

Vklop/izklop

OPOZORILO: Pri nastavitvi in upravljanju tega stroja VEDNO nosite ustrezno osebno zas¢itno opremo .

1. Za zacetek vrtanja pritisnite sproZilec

2. Ko pritisnete sproZilec, se vklopi vgrajena delovna lu¢

Opomba: Ce sproilca ni mogoge pritisniti, preverite, ali je stikalo za smer vrtenja nastavljeno na srednji polozaj, kar napravo zaklene (glejte »Nadzor
smeri vrtenja).

3. Hitrost vrtanja se uravnava z gibanjem sprozilca: bolj ko je sproZilec pritisnjen, visja je hitrost vrtanja.

4. Spustite sproZilec, da ustavite stroj.

Uporabite kot izvija¢

Opomba: Pri delu z vijaénimi nastavki vedno uporabljajte univerzalno drzalo za nastavke. Izvija¢nih nastavkov ne vstavljajte neposredno v
vpenjalno glavo.

1. Z izbirnikom prestav izberite 1. prestavo

2. Nastavite vrtalnik na ustrezno vrednost navora (glejte »Nadzor navora«)

- NIKOLI ne uporabljajte stroja v nacinu vrtanja pri vijatenju

Opomba: Ce niste prepricani, katera nastavitev navora je najbolj$a za vaso uporabo, zacnite z nizko nastavitvijo in jo postopoma povetuite.

Vrtanje v les

1. Z izbirnikom prestav izberite ustrezno prestavo
2. Izbirnik nacina obrnite v poloZaj »vrtanje«
- Prepricajte se, da so svedri zasnovani za les in da ne presegajo najvecje zmogljivosti tega stroja (glejte »Tehni¢ni podatkic).

OPOZORILO: Ne vdihavajte lesnega prahu. Nosite ustrezno zas¢ito dihal. Nekatere vrste lesnega prahu so lahko strupene. Vrtanje v kovino

1. Z izbirnikom prestav izberite ustrezno prestavo
2. Izbirnik nacina obrnite v poloZaj »vrtanje«

- Prepricajte se, da so svedri primerni za vrsto kovine, ki jo vrtate, in da ne presegajo najvecje zmogljivosti stroja (glejte "Tehni¢ni podatki")

- Za zagotovitev natancnosti oznacite predvideni poloZaj luknje s kladivom in centrirno konico
OPOZORILO: Pri vrtanju v kovino se tako sveder kot obdelovanec zelo segrejeta. Ne dotikajte se svedra in nikoli ne dovolite, da pride v stik z vnetljivimi

materiali, ko je vro€. Vedno uporabljajte primerno mazivo ali rezalno tekocino in vrtajte z ustrezno hitrostjo.

- Na sveder pritiskajte SAMO rahlo , da zagotovite ucinkovito rezanje in daljSo Zivljenjsko dobo svedra.

- Za odstranitev ostrih robov iz luknje uporabite grezilo, da preprecite ureznine in druge vrste poskodb.

OPOZORILO: Ce se elektri¢no orodje med uporabo prekomerno segreje, ga takoj prenehaijte uporabljati in ga pustite, da se ohladi, preden
nadaljujete z delom. Cas ohlajanja lahko skrajsate tako, da vrtalnik uporabljate z najvecjo hitrostjo brez obremenitve. Vedno se prepricajte, da
prezracevalne odprtine motorja niso blokirane, in ne dovolite, da prah vstopi v ohisje orodja skozi prezracevalne odprtine motorja; prah, zlasti
kovinski prah, lahko po3koduije ali unici orodje.

Namestitev zaponke pasu

Sponka za pas je primerna za zacasno obesanje orodja. Lahko se namesti na
orodje. Za namestitev sponke za pas jo vstavite v utor v ohi3ju orodja in jo
nato pritrdite z vijakom.

Ce ga Zelite odstraniti, odvijte vijak in ga odstranite.
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TDLSEN VZDRZEVANJE 11

VZDRZEVANJE

OPOZORILO: Pred kakr3nim koli vzdrzevanjem ali ¢is¢enjem VEDNO izkljucite polnilnik iz elektri¢nega omreZja. Pred kakr3nim koli vzdrzevanjem

ali ¢is€enjem vrtalnika odstranite baterijo.

Opomba: V notranjosti vrtalnika ali polnilnika ni delov, ki bi jih lahko uporabnik sam servisiral. Ce naprava ne deluje, kot je opisano v tem priro¢niku, jo
vrnite v pooblasceni servisni center v popravilo.

Splo3ni pregled

- Redno preverjajte, ali so vsi pritrdilni vijaki trdno priviti

- Pred vsako uporabo preverite, ali je napajalni kabel orodja poskodovan ali obrabljen. Popravila naj opravi pooblasceni servisni center. Ta

nasvet velja tudi za podaljike, ki se uporabljajo s tem orodjem. Cis¢enje

- Orodje naj bo vedno ¢isto. Umazanija in prah povzrocata hitro obrabo notranjih delov in skraj3ata Zivljenjsko dobo orodja. Ohisje orodja o€istite z mehko krtao ali suho krpo.
Ce je mogote, za pihanje skozi prezratevalne odprtine uporabite ist, suh stisnjen zrak. - Ohigje orodja otistite z mehko, rahlo vlazno krpo in blagim detergentom.
Ne uporabljajte alkohola, bencina ali

motnih detergentov. - Za &istenje plastiénih delov nikoli ne uporabljajte jedkih sredstev. Mazanje

- Vse gibljive dele redno rahlo namazite z ustreznim mazivom v spreju.

Odstranjevanje

Pri odstranjevanju elektri¢tnega orodja, ki ne deluje vec in ga ni mogoce popraviti, vedno upostevajte nacionalne predpise.

- Elektri¢nega orodja ali druge odpadne elektri¢ne in elektronske opreme (OEEO) ne odlagajte med gospodinjske odpadke.

- Za informacije o pravilnem odstranjevanju elektri¢nega orodja se obrnite na lokalno sluzbo za odstranjevanje odpadkov.
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12 ODPRAVLJANJE TEZAV

TOLSEN

PRAVLJANJE TEZAV

problem

mozni vzroki

Verjetne resitve

Orodje se ne

bo zagnalo.

. Baterija ni pravilno napolnjena.

povezan/a.

I

Baterija ni pravilno napolnjena.

w

. Baterija je iztroSena.

»

Notranja poskodba ali obraba.
(Na primer, ogljikove Scetke ali

sproZzilec.)

o

. Zamenjajte kontaktne cipe ali

baterije so deformirane.

o

Baterija ni primerna za litijeve baterije.
Tonski sistem TOLSEN MP20V

~

. Delovanje pri preobremenitvi

. Odstranite baterijo, se prepricajte, da ni ovir, odistite
kontakte baterije na orodju, ponovno vstavite baterijo v
skladu z njeno obliko (prilegati se mora le na en nacin) in
mocno pritisnite, da se baterija zaskoci.

N

. Prepricajte se, da je polnilnik priklju¢en in pravilno
deluje. Pustite, da se baterija polni dovolj dolgo, da se
popolnoma napolni.

w

. Staro baterijo pravilno zavrzite ali reciklirajte.
Zamenjajte baterijo.

. Orodje naj popravi tehnik.

Zamenijajte stikalo ali baterijo

Zamenjajte baterijo orodja TOLSEN MP20V

Napravo prenehajte uporabljati in jo ponovno
zaZenite, ko se ohladi.

N o v s

Orodje deluje
pocasi.

. Na obdelovanec se izvaja

. Naj krtactke zamenja usposobljen tehnik.

se stasoma zmanjiuje.

poskodovane.

N

Poskodovana vpenjalna strocnica.

w

. Baterija je iztroSena.

prekomeren pritisk. 2. Naj usposobljen tehnik zamenja vpenjalno
2. Baterija je iztroSena. vpenjal.
3. Prazna baterija 3. Staro baterijo pravilno zavrzite ali reciklirajte.
Zamenjajte baterijo.
1. Oglene $¢etke so
Zmogljivost obrabljene ali 1. Krta€e naj zamenja usposobljen tehnik.

N

Staro baterijo pravilno zavrzite ali reciklirajte.
Zamenjajte baterijo.

Prekomerni hrup ali
ropotanje.

Notranja poskodba ali obraba
(na primer, ogljikove S¢etke,
zobniki ali leZaji).

Orodje naj pregleda tehnik.

Pregrevanje.

1. Orodje deluje prehitro.

2.Zamasene prezraCevalne odprtine pokrova motorja.

1. Pustite, da orodje deluje v svojem lastnem tempu.

2. Otistite morebitne zamasene prezracevalne odprtine v ohiju motorja.
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LI-IONSKA BATERIA

BUSILICA

UPUTE ZA UPORABU 20 V LITIJEVO-IONSKA

originalnim dokazom o kupnji, na sigurnom i suhom mjestu za buduc¢u upotrebu.
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2 SIGURNOST TDLSEN

Opca sigurnosna upozorenja za elektri¢ne alate

UPOZOREN]JE Procitajte sva sigurnosna upozorenja i sve upute. Nepostivanje upozorenja i uputa moze rezultirati

uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teSke ozljede.

: senzomimi i osim ko isu pod
ili s nedostatkom iskustva ili znanja, osim ako ih ne nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost ili
ova osoba im nije dala upute u vezi s koriStenjem uredaja.

Djeca moraju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem. Sva

Sacuvajte upozorenja i upute za buducu upotrebu.

Pojam ,elektri¢ni alat” u ovim upozorenjima odnosi se na vas elektri¢ni alat s napajanjem iz mreZze (s kabelom) ili na vas elektri¢ni alat s

napajanjem iz baterija (beZi¢ni).

Sigurnost na radnom mjestu

1. Odrzavajte svoje radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim. Nered ili mrak povecavaju rizik od ozljeda.
2. Ne koristite elektricne alate u eksplozivnim atmosferama, kao $to je prisutnost zapaljivih tekucina, plinova ili prasine.
Elektri¢ni alati stvaraju iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

3. Drzite djecu i promatrace na sigurnoj udaljenosti prilikom rada s elektri¢nim alatom. Ometanje moZe uzrokovati gubitak kontrole.
iznad alata.

Elektri¢na sigurnost

1. Utikaci elektri¢nih alata moraju odgovarati uticnici. Nikada ne mijenjajte utikac ni na koji nacin. Ne koristite
Nema adaptera za uzemljene elektri¢ne alate. Nemodificirani utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju
rizik od strujnog udara.
2. Izbjegavajte tjelesni kontakt s uzemljenim povriinama kao $to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Ako vas
tijelo uzemljeno, postoji povecani rizik od strujnog udara.
3. Ne izlazite elektricne alate kisi ili vlazi. Ulazak vode u elektricne alate povecat ce rizik od ozljeda.
elektricna struja.
4. Ne savijajte kabel. Nikada ne koristite kabel za nosenje, povlacenje ili iskljucivanje elektricnog alata.
Drzite kabel dalje od topline, ulja, o3trih rubova ili pokretnih dijelova. O3teceni ili zapetljani kabeli povecavaju rizik od
elektri¢ni udar.
5. Prilikom rada s elektricnim alatom na otvorenom koristite produzni kabel prikladan za vanjsku upotrebu. Koristenje produznog
kabela prikladnog za vanjsku upotrebu smanjuje rizik od elektri¢nog udara.
6. Ako je rad elektricnog alata u vlaznom okruZzenju neizbjeZan, koristite napajanje zasti¢eno zastitnom sklopkom.
(RCD) ili prekidac strujnog kruga uzemljenja (GFCI). KoriStenje uredaja za diferencijalnu struju (RCD) ili prekidaca strujnog kruga uzemljenja (GFCI)
Prekidac strujnog kruga uzemljenja (GFCI) smanjuije rizik od strujnog udara.
7. Elektricni alati mogu generirati elektromagnetska polja [EMF] koja nisu Stetna za korisnika. Korisnici
Pacemakere i druge sli¢cne medicinske uredaje treba provjeriti prije upotrebe ovog elektricnog

alata trebaju se obratiti proizvodacu svoje opreme i/ili lije¢niku za savjet.
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TDLSEN SIGURNOST 3

Osobna sigurnost

1. Budite oprezni, pazite Sto radite i koristite zdrav razum pri radu s elektri¢nim alatom.
Ne koristite elektri¢ne alate dok ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje prilikom rada s elektri¢nim alatima
moZe uzrokovati ozbiljne tjelesne ozljede.
2. Koristite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne naocale. Zastitna oprema poput maske za prasinu, protukliznih sigurnosnih cipela, zastitne

kacige ili zastite za sluh, koridtena u odgovarajuc¢im uvjetima, smanijit ce rizik od ozljeda.

3. Sprijecite nenamjerno pokretanje. Prije spajanja na izvor napajanja i/ili bateriju, prije podizanja ili
Prilikom no3enja alata, provjerite je li prekidac u poloZaju "isklju¢eno”.

4. Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklonite sve kljuceve za podesavanje ili kljuceve. Klju¢ ili klju¢ ostavljeni na rotiraju¢em dijelu
elektritnog alata mogu uzrokovati tjelesne ozljede.

5. Nemojte se prenaprezati. Uvijek odrZavajte ¢vrst oslonac i ravnotezu. To omogucuje bolju kontrolu elektri¢nog alata u
neocekivanim situacijama.

6. Odjenite se prikladno. Nemojte nositi Siroku odjecu ili nakit. Drzite kosu, odjecu i rukavice dalje od pokretnih dijelova. Siroka
odjeca, nakit ili duga kosa mogu se zaplesti u pokretne dijelove.

7. Ako su dostupni uredaji za spajanje sustava za usisavanje i sakupljanje prasine, provjerite jesu li spojeni i
pravilno koristeno. Koritenje sustava za usisavanje prasine moZe smanjiti rizike povezane s prasinom.

8. Ne dopustite da vas Cesta upotreba alata uspava i ne zanemaruijte nacela sigurnosti pri radu s alatima. Jedan

NepaZljiva radnja moZe uzrokovati ozbiljne ozljede u djelicu sekunde.

KoriStenje i odrzavanje elektri¢nih alata

1. Nemojte pretjerano koristiti elektri¢ni alat. Koristite pravi elektri¢ni alat za posao. Ispravan elektricni alat ¢e posao obaviti bolje i
sigurnije brzinom za koju je dizajniran.
2. Ne koristite elektri¢ni alat osim ako se ne moze ukljuciti i iskljuciti prekidacem. Bilo koji elektri¢ni alat koji
ne moze se kontrolirati prekidacem, opasan je i mora se popraviti.
3. Iskljucite utikac iz izvora napajanja i/ili izvadite bateriju iz elektri¢nog alata prije bilo kakvih podesavanja, promjene pribora ili pohranjivanja

elektri¢tnog alata. Takve preventivne sigurnosne mjere smanjuju rizik od slucajnog pokretanja elektri¢nog alata.

4. NekoriStene elektri¢ne alate Cuvajte izvan dohvata djece i ne dopustite osobama koje nisu upoznate s elektri¢nim alatom da njime rukuju.
elektricni alat ili ove upute. Elektricni alati su opasni u rukama neobucenih korisnika.

5. Odrzavajte elektricne alate. Provjerite ima li pokretnih dijelova neuskladenosti ili zaglavljivanja, oStecenja dijelova i bilo kojih
drugih stanja koja mogu utjecati na rad elektri¢nog alata. Ako je elektri¢ni alat ostecen, popravite ga prije upotrebe. Mnoge

nesrece uzrokovane su loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.

6. Alate za rezanje odrzavajte ostrim i ¢istim. Pravilno odrZavani alati za rezanje s ostrim rubovima manje su skloni zaglavljivanju i lak3e se ciste.
oni kontroliraju.
7. Koristite elektri¢ni alat, pribor i nastavke alata itd. u skladu s ovim uputama, uzimajuci u obzir radne uvjete i posao koji treba

obaviti. KoriStenje elektricnog alata za radove koji se razlikuju od onih za koje je namijenjeno moZze dovesti do opasne situacije.

8. Rucke i povrsine za hvatanje odrzavajte suhima, Cistima i bez ulja i masti. Klizave rucke i povrsine za hvatanje ne dopustaju

sigurno rukovanje i kontrola alata u neocekivanim situacijama.

© Sunnysoft sro, distributer



4 SIGURNOST TOLSEN

KoriStenje i odrZavanje beZi¢nih alata

. Punite samo punjacem koji je odredio proizvodac. Punjac koji je prikladan za jednu vrstu baterije mozda nece ispravno raditi kada
KoriStenje s drugom vrstom baterije moZe predstavljati rizik od pozara.

. Koristite elektricne alate samo s posebno namijenjenim baterijama. Koristenje bilo kojih drugih baterija moze predstavljati

rizik od ozljeda i poZara.

Kada se baterija ne koristi, drZite je podalje od drugih metalnih predmeta, poput spajalica za papir,

kovanice, kljuceve, cavle, vijke ili druge male metalne predmete koji bi mogli spojiti jedan terminal s drugim.

Kratki spoj na terminalima baterije moZe uzrokovati opekline ili pozar.

4. U slucaju nepravilnog rukovanja, tekuc¢ina moze curiti iz baterije; izbjegavajte kontakt s njom. U slucaju kontakta, isperite vodom.

Ako tekucina dospije u oci, potrazite lije¢nicku pomoc¢. Tekucina koja curi iz baterije moZe uzrokovati iritaciju ili opekline.

N

w

w

Ne koristite oStecenu ili modificiranu bateriju ili alat. OStecene ili modificirane baterije mogu

ponasati se nepredvidivo, $to bi moglo dovesti do poZara, eksplozije ili rizika od ozljeda.

Ne izlazite bateriju ili alat vatri ili prekomjernoj toplini. IzloZenost vatri ili temperaturama iznad 130°C moze

izazvati eksploziju.

. Slijedite sve upute za punjenje i ne punite bateriju ili alat izvan temperaturnog raspona navedenog u uputama.
Nepravilno punjenje ili punjenje na temperaturama izvan navedenog raspona moZe ostetiti bateriju i povecati rizik od pozara.

o

~

Servis

1. Neka vas elektri¢ni alat popravi kvalificirani serviser koriste¢i samo identicne rezervne dijelove.
dijelovi. To e osigurati odrZavanje sigurnosti elektri¢nog alata.

2. Nikada ne servisirajte oStecene baterije. Baterije smije servisirati samo proizvodac ili ovlasteni servisni centar.
tehnicari.

3. Slijedite upute za podmazivanje i zamjenu pribora.

Dodatne sigurnosne upute za akumulatorske busilice

UPOZOREN]JE: Vazno: Nuzno je pridrzavati se svih nacionalnih sigurnosnih propisa u vezi s instalacijom, radom i odrzavanjem.

. NE dopustite osobama mladim od 18 godina da koriste ovaj alat i provjerite je li operater kvalificiran i upoznat s
upute za uporabu i sigurnosne upute.

g

Punjaci baterija namijenjeni su samo za unutarnju upotrebu. Pazite da su napajanje i punjac uvijek
zasticen od vlage.

w

Prilikom koriStenja busilice nosite zastitnu opremu, ukljucujuci zastitne naocale ili Stitnik, zastitu za sluh i zastitnu odjecu, ukljucujuci
zastitne rukavice. Nosite zastitu za disanje prikladnu za posao koji se obavlja. Preporucuje se minimalno FFP2. Ako osjetite bilo
kakvu nelagodu tijekom koritenja alata, odmah prestanite i provjerite nacin koristenja.

»

Koristite detektore metala i napona za lociranje skrivenih elektri¢nih, vodovodnih ili plinskih vodova.
Izbjegavajte dodirivanje dijelova ili Zica pod naponom.

5

. Osigurajte dovoljno osvjetljenja.

o

Provijerite je li svrdlo sigurno pricvri¢eno u steznoj glavi. Neosigurana svrdla mogu biti izbacena iz stroja i uzrokovati ozljede.
opasnost.

~

. Prije pokretanja alata provjerite da svrdlo nije u dodiru s radnim komadom.

o

. Prije busenja provjerite ima li dovoljno prostora ispod obratka za svrdlo.
NE PRITISKAJTE ALAT. To bi moglo skratiti njegov vijek trajanja.
10. Busilice se zagrijavaju tijekom rada, pustite ih da se ohlade prije rukovanja.

0

11. NIKADA ne uklanjajte piljevinu, strugotine ili ostatke u blizini busilice rukama.

12. Ako se busilica prekine, dovrsite postupak i iskljucite alat prije podizanja glave.

13. Ako je moguce, upotrijebite stezaljke ili Skripac za pri¢vr3¢ivanje obratka.

14. Redovito provjeravajte steznu glavu na znakove istrosenosti ili oStecenja. Ostecene dijelove popravite u kvalificiranom servisnom centru.

15. UVIJEK pricekajte da se busilica potpuno zaustavi prije nego 5to je spustite.

16. Redovito provjeravajte sve matice, vijke i ostale pric¢vrsne elemente te ih po potrebi zategnite.
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TDLSEN SIGURNOST 5

Sigurnost baterije

& UPOZORENJE

Ova se baterija moZze koristiti samo u strojevima koji su dio litij-ionskog baterijskog sustava TOLSEN MP20V. Ova se baterija moZze koristiti samo

u kombinaciji s predvidenim punjacem.
Litij-ionske baterije mogu uzrokovati poZar, opekline i eksplozije ako se nepravilno koriste, skladiste ili pune.
Nepostivanje ovih uputa moZe dovesti do pregrijavanja ili pozara.

. Bateriju drzite izvan dohvata djece.

[\

Bateriju treba puniti na temperaturi okoline izmedu 5 i 40 °C (idealno oko 20 °C). Nakon punjenja, ostavite bateriju vani

ohladite 15 minuta nakon upotrebe.

w

. Punjac baterija prati temperaturu i napon baterije tijekom punjenja. Ne ostavljajte baterije napunjene dulje vrijeme i NIKADA ih ne

pohranjujte u napunjenom stanju. Nakon upotrebe provijerite je li punjac iskljuen iz struje.

IN

. Kada se ne koriste, baterije cuvajte na sobnoj temperaturi. Ne uvajte alat ili baterijski sklop na mjestima gdje je temperatura

moZe doseci ili prije¢i 40°C (idealno oko 20°C).

w

. Pazite da se kontakti baterije slu¢ajno ne kratko spoje tijekom skladistenja. Baterije odrZavajte cistima; strani predmeti ili prljavstina mogu
uzrokovati kratki spoj. Drzite ih podalje od drugih metalnih predmeta poput spajalica, kovanica, kljuceva, cavala i vijaka.

o

. NE pohranjuijte litij-ionske baterije u ispraznjenom stanju dulje vrijeme jer ih to moZze ostetiti.
litij-ionske celije. Za dugotrajno skladistenje, baterije drZite potpuno napunjene i iskljucene iz elektricnog alata.

~N

Baterije se s viemenom mogu istrositi, pojedinacne Celije u bateriji mogu otkazati, a moZe doci i do kratkog spoja. Punjac nece puniti
neispravnu bateriju. Ako je moguce, upotrijebite drugu bateriju kako biste provjerili ispravan rad punjaca i kupite zamjensku bateriju
ako se utvrdi da je baterija neispravna.

I

NE otvarajte, rastavljajte, ne drobite, ne zagrijavajte niti spaljujte. Ne bacajte u vatru ili slicne uredaje.

Sigurnost punjaca baterija

A UPOZORENJE

Ovaj punjac se moZze koristiti samo za punjenje baterija oznacenih s TOLSEN MP20V. Postoji opasnost od eksplozije ako se koristi za

punjenje drugih vrsta baterija. NE pokusSavajte puniti baterije koje se ne mogu puniti.

1. Ovo je napajanje klase 2. Namijenjeno je samo za unutarnju upotrebu.

2. Prije upotrebe potrebno je provjeriti ulazne i izlazne specifikacije kako bi se osigurala ispravna upotreba.

3. Ne koristite punjac baterija u situacijama kada izlazni polaritet ne odgovara polaritetu opterecenja.

4. Ne pokusSavajte koristiti punjac s baterijama koje nisu one koje su isporucene u pakiranju. Punjac drzite u
Cistoca; strani predmeti ili prljavitina mogu uzrokovati kratki spoj ili blokirati ventilacijske otvore. Nepostivanje ovih uputa moZe uzrokovati
pregrijavanje ili pozar.

5. Ako je kabel za napajanje oStecen, mora ga zamijeniti proizvodac, njegov servisni agent ili slicna
od strane kvalificirane osobe kako bi se izbjegla opasnost.
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6 SIGURNOST TDLSEN

Prije upotrebe

Vadenje baterije Izvadite

bateriju iz alata pritiskom na gumb za otpustanje, a zatim izvucite bateriju iz utora za bateriju.
UPOZORENJE:

NE pokusavajte izvaditi bateriju bez pritiskanja gumba za otpustanje. MoZe doci do oStecenja alata ili baterije.

Umetanje baterije

1. Umetnite bateriju tako da je gurnete u utor za bateriju u alatu dok ne klikne i ne sjedne na mjesto.

Napomena: Provjerite jesu li baterija i alat ispravno poravnati. Ako baterija ne ulazi lako u alat, nemojte koristiti silu. Umjesto toga, ponovno
izvucite bateriju iz alata, provjerite jesu li vrh baterije i utor za bateriju u alatu Cisti i neosteceni te jesu |i kontakti savijeni.

Priprema punjaca baterija 1.

Ako je baterija umetnuta u punjac, prvo je izvadite iz punjaca. 2. Ukljucite

utika¢ punjaca u odgovarajucu uti¢nicu.

Napomena: Zelena LED lampica na punjacu ce uvijek svijetliti, Sto oznacava da je punjac spreman za punjenje baterije.

Pritisnite Umetnite

bateriju

UPOZORENJE: Ovaj punjac koristite SAMO za punjenje isporucene baterije ili dodatnih baterija posebno dizajniranih za ovaj alat.

Punjenje baterije

UPOZOREN]JE: Nepostivanje ispravnog postupka prilikom punjenja baterija moZe uzrokovati trajna ostecenja. Napomena: Tipi¢no

vrijeme punjenja nedavno ispraznjene baterije od 2,0 Ah je priblizno 1 sat. Medutim, ako je baterija bila prazna dulje vrijeme, punjenje moze
trajati dulje.

1. Umetnite potpuno ili djelomi¢no ispraznjenu bateriju na punjac.

2. Nakon 3to punjenje zapocne, crvena LED lampica ce zasvijetliti.

3. Nakon 3to se baterija potpuno napuni, crvena LED lampica e se ugasiti, a zelena LED lampica ce se upaliti.

VAZNO: Ako je indikator slabe baterije upaljen, alat se moze zaustaviti tijekom upotrebe, $to je opasno za rukovatelja. Uvijek

provjerite je li baterija dovoljno napunjena.
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TDLSEN SIGURNOST 7

Napomena: Simboli

Razred IT

Dvostruka izolacija za dodatnu zastitu

CE uskladenost

Prije upotrebe procitajte upute za uporabu.

Nosite zastitu za sluh prilikom rada s alatima.

Nosite zastitne rukavice.

Uvijek nosite respirator pri radu s materijalima koji stvaraju prasinu.

Nosite zastitu za sluh.

Maks. 45 °C

Radna temperatura okoline

Ne spaljujte bateriju.

Ne izlaZite bateriju vodi.

Elektricnu opremu ne treba odlagati s komunalnim otpadom. Ako su dostupni centri za recikliranje, molimo vas da ih
reciklirate. Za informacije o recikliranju obratite se lokalnim vlastima ili prodavacu.

Litonska

Baterije i punjive baterije ne spadaju u ku¢ni otpad! Kao potro3ac, zakonski ste obvezni predati sve baterije i
akumulatore, bez obzira sadrZe li Stetne tvari* ili ne, na sabirno mjesto u svojoj opcini / okrugu ili u trgovini kako bi se mogli
zbrinuti na ekoloski prihvatljiv nacin.

e

Utionska

Baterija se moze reciklirati i ne smije se odlagati s ku¢nim otpadom.
Molimo vas da ih reciklirate tamo gdje su dostupni odgovarajuci objekti. Za informacije o recikliranju obratite se lokalnim
vlastima ili prodavacu.

Sigurnosna obavijest

Samo za unutarnju upotrebu

T2A

Unutarnji vremenski osigura¢ s maksimalnom strujom od 2 A.
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8 TEHNICKI PODACI TDLSEN

Nazivni napon 20V stosmpene srue

Brzina bez opterecenja n0 : 0-400/0-1500 min-"'
Kapacitet stezne glave 10 mm (3/8")
Maks. okretni moment 35N m(310in. lbs) RO H s

Maks. kapacitet buenja u Celiku 10 mm (3/8")

Maks. kapacitet buSenja u drvu 25 mm (1)

Napon baterije 20 istosmjene se

Kapacitet baterije 2,0 Ah

Punjac

Ulazni napon 220-240 V AC, 50/60
Hz

Izlazni napon 21V stosmjene srue

Nazivna izlazna struja 20A

Vrijeme punjenja Brzo punjenje od 1 sata (baterija 2.0
Ah)

Klasa zastite ‘g,

FUNKCIJA

Birac brzina

Stezna glava za busilicu, bira¢ momenta

Otvori za ventilaciju motora

Mekana rucka

Prekidac snijera

(naprijed/natrag) /

Okidac

Radno
svjetlo

Gumb za zaklju¢avanje

Baterija

Pricvrstite

koptu

Indikator
pojas napajanja
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UPUTE ZA UPORABU

Ugradnja svrdla i pribora

UPOZORENJE: UVIJEK izvadite bateriju iz busilice prije postavljanja, pode3avanja ili skidanja pribora .

UPOZORENJE: NE pokuSavajte zategnuti svrdla (ili bilo koji drugi pribor) hvatanjem prednjeg dijela stezne glave i ukljucivanjem alata. To

mozZe uzrokovati tjelesne ozljede i o3tecenje stezne glave.

UPOZORENJE: NIKADA ne ugradujte pribor ili svrdlo s maksimalnom brzinom niZom od brzine praznog hoda elektri¢nog alata.

alat.

1. Otvorite steznu glavu okretanjem suprotno od smjera kazaljke na satu
2. Umetnite svrdlo ili pribor u srediste stezne glave
3. Zategnite Celjusti stezne glave okretanjem prstena stezne glave u smjeru kazaljke na satu
4. Nakon 3to je svrdlo ili pribor sigurno pricvrScen, pazljivo pokrenite stroj i provjerite
okrece li se glatko i ravnomjerno u sredini. Ako se svrdlo "klima" ili se ne okrece
u sredini, otpustite steznu glavu, provjerite je li pribor o3tecen, ispravite
njegov polozaj,

ponovno zategnite i provedite jo$ jedan test.

Kontrolirati

Kontrola smjera vrtnje

UPOZOREN]JE: NIKADA ne mijenjajte smjer vrtnje dok alat radi. To bi moglo uzrokovati trajno ostecenje alata.

- Smijer vrtnje moZe se podesiti pomocu prekidaca naprijed/natrag
- Za okretanje suprotno od smjera kazaljke na satu, pomaknite prekida¢ udesno

- Za okretanje u smjeru kazaljke na satu, pomaknite prekidac ulijevo

Napomena: Ako je prekidac smjera vrtnje u srednjem poloZzaju, busilica je blokirana i ne moze

se ukljuciti.

Koristite ovu postavku kao sigurnosnu mjeru kako biste sprijecili slu¢ajno ukljucivanje busilice.

Ako ugljicne Cetkice motora povremeno iskre tijekom upotrebe, to je normalno. Kontrola smjera vrtnje

Kontrola momenta

/N

FE—Z —

("

Napomena: Ova beZi¢na busilica opremljena je spojkom za kontrolu momenta koja vam omogucuje postavljanje

ispravnog momenta za vasu specifitnu primjenu.

- Postavke spojke oznacene su simbolima na biratu momenta

- Okrenite bira¢ momenta za odabir Zeljene postavke: Sto je vedi broj prikazan na prstenu za

moment, to je ve¢i moment koji alat razvija.

QOdabir brzine

- Za veci okretni moment odaberite 1 na biracu brzina. NiZa brzina

Opcenito je prikladniji za vijke i pri¢vrscivanje pricvrs¢ivaca.

- Za nizi okretni moment odaberite 2 na biracu brzina. Visa brzina namijenjena je

busenju i ne smije se koristiti za uvrtanje vijaka ili pricvrs¢ivanje.

Napomena: UVIJEK procitajte dokumentaciju koja dolazi s busilicama i priborom kako
biste odredili preporucenu ili maksimalnu postavku brzine i koristili najprikladniji
stupanj prijenosa. Pogledajte odjeljak ,Tehnicki podaci” za maksimalnu brzinu
praznog hoda za svaki stupanj prijenosa.
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10 POSTAVKE TOLSEN

Ukljucivanje/iskljugivanje

UPOZORENJE: UVIJEK nosite odgovarajucu osobnu zastitnu opremu prilikom postavljanja i rada ovog stroja .

1. Za pocetak busilice pritisnite okidac

2. Kada se pritisne okida¢, ugradeno radno svjetlo se pali

Napomena: Ako se okidat ne moZe povucdi, provjerite je li prekida¢ smjera rotacije postavljen u srednji poloZaj, $to blokira uredaj (vidi “Upravljanje smjerom
rotacije”).

3. Brzina busilice regulira se pomicanjem okidaca: to se okidac vise pritisne, veca je brzina busilice.

4. Otpustite okidac da biste zaustavili stroj.

Koristite kao odvija¢

Napomena: Uvijek koristite univerzalni drZac bitova pri radu s odvijacima. Nemojte umetati odvijac¢ izravno u steznu glavu.

1. Pomocu biraca brzina odaberite 1. brzinu
2. Namjestite busilicu na odgovarajucu vrijednost momenta (vidi “Kontrola momenta”)
- NIKADA ne koristite stroj u nacinu busenja prilikom uvrtanja vijaka

Napomena: Ako niste sigurni koja je postavka momenta najbolja za vasu primjenu, pocnite s niskom postavkom i postupno je povecavajte.

Busenje u drvu

1. Pomocu biraca brzina odaberite odgovarajuci stupanj prijenosa
2. Okrenite bira¢ nacina rada u poloZaj "busenje"
- Provjerite jesu li svrdla namijenjena za drvo i ne prelaze maksimalni kapacitet ovog stroja (vidi , Tehnicki podaci”).

UPOZOREN]JE: Ne udisati drvenu prasinu. Nositi odgovarajucu zastitu za disanje. Neke vrste drvene prasine mogu biti otrovne. Busenje u metal

1. Pomocu biraca brzina odaberite odgovarajuci stupanj prijenosa
2. Okrenite bira¢ nacina rada u poloZaj "busenje"

- Provjerite jesu li svrdla prikladna za vrstu metala koji se busi i da ne prelaze maksimalni kapacitet stroja (vidi "Tehnicki podaci")

- Radi osiguranja to¢nosti, oznacite Zeljeni poloZaj rupe ¢ekicem i totkom za centriranje
UPOZOREN]JE: Prilikom busenja metala, i svrdlo i obradak se jako zagriju. Ne dodirujte svrdlo i nikada ne dopustite da dode u kontakt sa zapaljivim

materijalima dok je vruce. Uvijek koristite odgovarajuce mazivo ili tekucinu za rezanje i busite odgovaraju¢om brzinom.

-Primjenjujte SAMO lagani pritisak na svrdlo kako biste osigurali ucinkovito rezanje i dulji vijek trajanja svrdla

- Upotrebom upustaca uklonite ostre neravnine iz rupe kako biste sprijecili posjekotine i druge vrste ozljeda

UPOZOREN]JE: Ako se elektri¢ni alat prekomjerno zagrije tijekom upotrebe, odmah prestanite koristiti alat i pustite ga da se ohladi prije nego

Sto nastavite s radom. Vrijeme hladenja moZe se skratiti koristenjem busilice maksimalnom brzinom bez opterecenja. Uvijek provjerite da otvori za
ventilaciju motora nisu blokirani i ne dopustite da prasina ude u tijelo alata kroz otvore za ventilaciju motora; prasina, posebno metalna prasina, moze
ostetiti ili unistiti alat.

Ugradnja kopce remena

Kop¢a za remen je prikladna za privremeno vje3anje alata. MoZe se montirati na
alat. Za montazu kopce za remen, umetnite je u utor na kucistu alata i zatim je
pricvrstite vijkom.

Da biste ga uklonili, odvrnite vijak i uklonite ga.
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TDLSEN ODRZAVANJE 11

RZAVANJE

UPOZOREN]JE: UVIJEK iskljucite punjac iz struje prije bilo kakvog odrzavanja ili ¢iS¢enja . Izvadite bateriju prije bilo kakvog odrzavanja ili ¢is¢enja

busilice.

Napomena: Unutar busilice ili punjaca nema dijelova koje korisnik moze sam servisirati. Ako uredaj ne radi kako je opisano u ovom priru¢niku, vratite ga
ovlastenom servisnom centru na popravak.

Op¢i pregled

- Redovito provjeravajte jesu li svi pricvrsni vijci ¢vrsto zategnuti

- Prije svake upotrebe provjerite je li kabel za napajanje alata ostecen ili istroSen. Popravke treba izvrsiti ovlasteni servisni centar. Ovaj savjet

vrijedi i za produzne kabele koji se koriste s ovim alatom. Ciscenje

- Alat uvijek odrZavajte cistim. Prljavtina i prasina uzrokuju brzo troSenje unutarnjih dijelova i skracuju vijek trajanja alata. Kuciste alata cistite mekom
¢etkom ili suhom krpom. Ako je moguce, koristite Cisti, suhi komprimirani zrak za propuhivanje ventilacijskih otvora. - Kuciste alata Cistite
mekom, blago vlaznom krpom

koristeci blagi deterdZent. Ne koristite alkohol, benzin ili jake deterdZente. - Nikada ne koristite nagrizajuca sredstva za cis¢enje plasti¢nih dijelova .
Podmazivanje.

- Redovito lagano podmaZzite sve pokretne dijelove odgovarajuc¢im mazivom u spreju.

Odlaganje

Uvijek se pridrzavajte nacionalnih propisa prilikom odlaganja elektri¢nih alata koji viSe ne rade i ne mogu se popraviti.
|

- Ne odlazite elektri¢ne alate ili drugu otpadnu elektri¢nu i elektronicku opremu (EE) u ku¢ni otpad.

- Za informacije o pravilnom odlaganju elektri¢nih alata obratite se lokalnoj upravi za odlaganje otpada.
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12 RJESAVANJE PROBLEMA

TOLSEN

RIESAVANJE PROBLEMA

problem moguci uzroci Vjerojatna rjeSenja
Alat se nece 1. Baterija nije pravilno napunjena. 1. Izvadite bateriju, provjerite je li bez ikakvih
pokrenuti. povezan. prepreka, ofistite kontakte baterije na alatu,
2. Bateriia niie pravilno naouniena ponovno umetnite bateriju prema njezinom obliku
. Janije p punjena. (trebala bi stati samo na jedan nacin) i ¢vrsto pritisnite
3. Baterija je istroSena. dok baterija ne sjedne na svoje mjesto.
4. Unutarnja ostecenija ili habanje. 2. Provjerite je li punjac ispravno spojen
A P radi. Pustite da se baterija puni dovoljno dugo
(Na primjer, ugljicne cetkice ili )
Kidat da se potpuno napuni.
okidat.) 3. Pravilno zbrinite ili reciklirajte staru bateriju.
5. Zamijenite kontaktne Cipove ili Zamijenite bateriju.
baterije su deformirane. 4. Neka alat popravi tehnicar.
6. Baterija nije prikladna za litij- 5. Zamijenite prekidac ili bateriju
TOLSEN MP20V ionski sustav 6. Zamijenite bateriju alata TOLSEN MP20V
7.Rad s preopterecenjem 7. Prestanite koristiti stroj i ponovno ga pokrenite

nakon 5to se ohladi.

2. Ostecena stezna cahura.
3. Baterija je istro3ena.

Alat radi sporo. 1. Na radni komad se primjenjuje 1. Neka kvalificirani tehnic¢ar zamijeni cetkice.
prekomjerni pritisak. 2. Neka kvalificirani tehnicar zamijeni stezaljku
2. Baterija je istroSena. bacac.
3. Slaba baterija 3. Pravilno zbrinite ili reciklirajte staru bateriju.
Zamijenite bateriju.
1. Ugljicne Cetkice su
Performanse istroSene ili ostecene. 1. Neka Cetkice zamijeni kvalificirani tehnicar.
S& S vremenom smanjuju 2. Pravilno zbrinite ili reciklirajte staru

bateriju. Zamijenite bateriju.

Prekomjerna buka ili
zveckanje.

Unutarnja oStecenja ili habanje
(na primjer, uglji¢ne cetkice,
zupdanici ili leZajevi).

Neka alat pregleda tehnicar.

Pregrijavanje.

1. Alat radi prebrzo.

2. Zacepljeni otvori za ventilaciju poklopca motora.

1. Pustite alat da radi svojim vlastitim tempom.

2. Ocistite sve zacepljene ventilacijske otvore u kucistu motora.
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